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Consignes de sécurité
Félicitations pour l'achat de votre nouveau lave-linge Samsung. Ce manuel contient des informations importantes 
concernant l'installation, l'utilisation et l'entretien de votre appareil. Prenez le temps de le lire afin de tirer 
pleinement profit de toutes les fonctionnalités qu'offre votre lave-linge.

Ce que vous devez savoir concernant les consignes de sécurité
Veuillez lire attentivement ce manuel afin d'utiliser votre nouvel appareil en toute sécurité et de profiter pleinement 
de toutes ses fonctionnalités. Conservez ce manuel dans un endroit sûr situé à proximité de l'appareil afin de 
pouvoir vous y reporter ultérieurement. N'utilisez pas cet appareil autrement que pour l'usage auquel il est destiné, 
conformément aux consignes du manuel.
Les avertissements et consignes de sécurité importantes figurant dans le présent manuel ne sont pas exhaustifs. 
Il est de votre responsabilité de faire preuve de bon sens, de prudence et de discernement lors de l'installation, de 
l'entretien et de l'utilisation de votre lave-linge.
Les consignes d'utilisation suivantes couvrant plusieurs modèles, il se peut que les caractéristiques de votre lave-
linge diffèrent légèrement de celles décrites dans ce manuel ; ainsi, certains symboles d'avertissement peuvent ne 
pas s'appliquer à votre machine. Pour toute question ou doute, contactez votre centre de réparation le plus proche 
ou connectez-vous sur www.samsung.com.

Symboles de sécurité importants
Signification des icônes et symboles utilisés dans le présent manuel d'utilisation :

AVERTISSEMENT

Risques ou pratiques inadaptées susceptibles de causer des blessures corporelles graves, voire mortelles, et/ou des 
dommages matériels.

ATTENTION

Risques ou pratiques inadaptées susceptibles de causer des blessures corporelles et/ou des dommages matériels.

REMARQUE

Indique la présence d'un risque de blessures corporelles ou de dommages matériels.

 Lisez les instructions

Ces symboles d'avertissement ont pour but d'éviter tout risque de blessure pour vous et autrui.
Respectez-les en toutes circonstances.
Après avoir lu ce manuel, conservez-le en lieu sûr afin de pouvoir le consulter ultérieurement.

Lisez attentivement toutes les consignes avant d'utiliser l'appareil.

Comme avec tout équipement électrique ou comportant des pièces mobiles, il existe un certain nombre de dangers 
potentiels. Pour utiliser cet appareil en toute sécurité, familiarisez-vous avec son fonctionnement et restez prudent 
lorsque vous l'utilisez.

Untitled-7   4 2024-05-08(�)   �� 10:48:46



Français 5

Consignes de sécurité importantes

AVERTISSEMENT
Afin de réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de blessures 
corporelles lors de l'utilisation de votre appareil, suivez les précautions de 
base, notamment les suivantes :

1. Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris 
les enfants) ayant une expérience et des connaissances insuffisantes ou 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, sauf 
si celles-ci sont sous la surveillance ou ont reçu les instructions d'utilisation 
appropriées de la personne responsable de leur sécurité.

2. Pour une utilisation en Europe : cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant une expérience 
et des connaissances insuffisantes ou dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites, à condition que celles-ci soient 
sous la surveillance ou aient reçu les instructions pour une utilisation 
appropriée et en toute sécurité de l'appareil et qu'elles soient conscientes 
des dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le 
nettoyage et la maintenance par l'utilisateur ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance.

3. Les enfants doivent rester sous la surveillance d'un adulte pour s'assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

4. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant, son réparateur ou une personne disposant de qualifications 
équivalentes afin d'éviter tout danger.
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5. Les ensembles de tuyaux neufs fournis avec l'appareil doivent être utilisés 
et les ensembles de tuyaux usagés ne doivent pas être réutilisés.

6. Pour les appareils comportant des orifices de ventilation à la base, veillez à 
ce que ceux-ci ne soient pas obstrués par de la moquette.

7. Pour une utilisation en Europe : les enfants de moins de 3 ans ne doivent 
pas s'approcher de l'appareil s'ils ne sont pas sous surveillance en continu.

8. ATTENTION : afin d'éviter tout risque dû à une réinitialisation par 
inadvertance du dispositif de protection thermique, cet appareil ne doit 
pas être alimenté via un dispositif de commutation externe, tel qu'un 
programmateur, ou être connecté à un circuit qui est régulièrement activé 
et désactivé par le fournisseur d'énergie.

9. Le sèche-linge à tambour ne doit pas être utilisé si des produits chimiques 
industriels ont été utilisés pour le nettoyage.

10. Le piège à peluches doit être nettoyé fréquemment, le cas échéant.

11. Vous ne devez pas laisser s'accumuler de peluches autour du sèche-linge à 
tambour. (Ne s'applique pas aux appareils prévus avec une évacuation vers 
l'extérieur du bâtiment)

12. Une ventilation appropriée doit être présente pour éviter le retour des gaz 
dans la pièce pour les appareils brûlant d'autres combustibles, y compris 
ceux faisant appel à des flammes ouvertes.

13. Ne faites jamais sécher du linge sale dans le sèche-linge à tambour.
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14. Le linge ayant été sali avec des produits tels que de l'huile de cuisine, de 
l'acétone, de l'alcool, de l'essence, du kérosène, des détergents ménagers et 
détachants, de la térébenthine, des cires et des décapants doit être lavé à 
l'eau chaude avec une quantité supplémentaire de lessive avant de pouvoir 
le faire sécher dans le sèche-linge à tambour.

15. Des éléments tels que le caoutchouc mousse (mousse de latex), les bonnets 
de douche, les tissus imperméables, les articles et vêtements comportant 
du caoutchouc ou les oreillers à base de caoutchouc mousse ne doivent pas 
être séchés dans le sèche-linge à tambour.

16. Les adoucissants, ou les produits similaires, doivent être utilisés de la 
manière indiquée dans leurs instructions.

17. Pendant la dernière partie d'un cycle du sèche-linge à tambour, aucune 
chaleur n'est émise (cycle de refroidissement) afin de garantir que le linge 
sera laissé en fin de cycle à une température qui ne l'endommage pas.

18. Retirez tous les objets des poches tels que les briquets et les allumettes.

19. AVERTISSEMENT : n'arrêtez jamais un sèche-linge à tambour avant la fin 
du cycle de séchage, sauf si vous sortez et étendez immédiatement le linge 
afin que la chaleur se dissipe.

20. L'air d'échappement ne doit pas être évacué dans un conduit qui est utilisé 
pour l'évacuation de fumées provenant d'appareils brûlant du gaz ou 
d'autres combustibles.
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21. L'appareil ne doit pas être installé derrière une porte verrouillable, une 
porte coulissante ou une porte possédant une charnière du côté opposé à 
celui du sèche-linge à tambour, d'une telle manière que l'ouverture totale 
du hublot du sèche-linge à tambour soit restreinte.

22. AVERTISSEMENT : l'appareil ne doit pas être alimenté via un dispositif 
de commutation externe, tel qu'un programmateur, ou être connecté à 
un circuit qui est régulièrement activé ou désactivé par le fournisseur 
d'énergie.

23. Cet appareil est destiné à une utilisation domestique uniquement et ne 
peut pas être utilisé :
– dans des salles de restauration du personnel au sein de magasins, 

bureaux et autres environnements de travail ;
– dans des fermes ;
– par les clients d'hôtels, de motels et autres environnements de type 

résidentiel ;
– dans des environnements de type chambres d'hôtes ;
– dans des espaces destinés à un usage communal dans des immeubles 

d'appartements ou dans des laveries.

Avertissements importants concernant l'installation

AVERTISSEMENT

L'installation de cet appareil doit être effectuée par un technicien ou un centre de réparation qualifié.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution, un incendie, une explosion, des problèmes 

avec l'appareil ou des blessures.

Cet appareil étant très lourd, prenez toutes les précautions nécessaires pour le soulever.

Branchez fermement le cordon d'alimentation à une prise électrique murale qui est conforme aux spécifications 
électriques locales. Utilisez la prise uniquement pour cet appareil et n'utilisez pas de rallonge.
• Le fait de partager une prise murale avec d'autres appareils à l'aide d'une multiprise ou d'une rallonge peut 

entraîner une électrocution ou un incendie.
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• Assurez-vous que la tension, la fréquence et le courant sont identiques à ceux inscrits sur les spécifications de 
l'appareil. Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.

Éliminez régulièrement toute eau, poussière ou corps étranger au niveau des broches de la fiche d'alimentation et 
des points de contact à l'aide d'un chiffon sec.
• Débranchez la fiche d'alimentation et nettoyez-la à l'aide d'un chiffon sec.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.

Branchez la fiche d'alimentation dans la prise murale de sorte que le cordon touche le sol.
• Si vous branchez la fiche d'alimentation dans l'autre sens, les fils électriques à l'intérieur du câble risquent d'être 

endommagés, entraînant un risque d'électrocution ou d'incendie.

Conservez tous les matériaux d'emballage hors de la portée des enfants car ils pourraient être dangereux.
• Si un enfant met un sac en plastique sur sa tête, il risque de s'asphyxier.

Si la fiche d'alimentation, le cordon d'alimentation ou l'appareil est endommagé(e), contactez le centre de 
réparation le plus proche.

Cet appareil doit être correctement mis à la terre.

Ne reliez pas le conducteur de terre de l'appareil à un tuyau de gaz, un tuyau de canalisation en plastique ou une 
ligne téléphonique.
• Cela pourrait entraîner une électrocution, un incendie, une explosion ou des problèmes avec l'appareil.
• Ne branchez jamais le cordon d'alimentation sur une prise qui n'est pas correctement mise à la terre et qui n'est 

pas conforme aux réglementations locales et nationales en vigueur.

N'installez jamais cet appareil près d'un radiateur ou de matériaux inflammables.

N'installez pas cet appareil dans un endroit humide, huileux ou poussiéreux, dans un endroit exposé directement au 
soleil ou à l'eau (gouttes de pluie).

N'installez pas cet appareil dans une pièce exposée à de basses températures.
• Le gel risquerait de faire éclater les tuyaux.

N'installez pas l'appareil dans un lieu où une fuite de gaz est susceptible de se produire.
• Cela pourrait entraîner une électrocution ou un incendie.

N'utilisez pas de transformateur électrique.
• Cela pourrait entraîner une électrocution ou un incendie.

N'utilisez pas de fiche d'alimentation ou de cordon d'alimentation endommagé(e), ou de prise murale mal fixée.
• Cela pourrait entraîner une électrocution ou un incendie.

Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation et ne le pliez pas excessivement.

Ne vrillez pas et ne nouez pas le cordon d'alimentation.

N'accrochez pas le cordon d'alimentation sur un objet métallique, ne posez pas d'objet lourd sur le cordon 
d'alimentation, ne l'insérez pas entre des objets et ne le coincez pas dans l'espace situé derrière l'appareil.
• Cela pourrait entraîner une électrocution ou un incendie.
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Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour le débrancher.
• Débranchez le cordon en tenant la fiche.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.

L'appareil doit être positionné de telle manière que la fiche d'alimentation, les robinets d'arrivée d'eau et les tuyaux 
d'évacuation restent accessibles en permanence.

Samsung ne saurait être tenu responsable en cas d'endommagement du produit suite à une réparation effectuée 
par un fournisseur de services non agréé ou encore par le client lui-même. Samsung décline toute responsabilité en 
cas d'endommagement du produit, de blessures ou autre problème de sécurité résultant d'une ouverture du produit 
par un tiers en mépris des consignes de réparation et d'entretien. Toute dommage causé lors d'une tentative de 
réparation par un tiers autre qu'un prestataire agréé par SAMSUNG ne saurait être couvert par la garantie.

Mises en garde concernant l'installation

ATTENTION

Cet appareil doit être positionné de façon à permettre l'accès à la fiche d'alimentation.
• Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner une électrocution en cas de fuite de courant.

Installez l'appareil sur un sol plan et solide, capable de supporter son poids.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner des vibrations, des mouvements, des bruits anormaux ou des 

problèmes avec l'appareil.

Avertissements importants concernant l'utilisation

AVERTISSEMENT

En cas d'inondation, coupez immédiatement l'alimentation en eau et l'alimentation électrique et contactez votre 
centre de réparation le plus proche.
• Ne touchez pas la fiche d'alimentation avec les mains mouillées.
• Vous risqueriez de vous électrocuter.

Si l'appareil émet des bruits anormaux ou dégage une odeur de brûlé ou de la fumée, débranchez immédiatement le 
cordon d'alimentation et contactez votre centre de réparation le plus proche.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.

En cas de fuite de gaz (propane, GPL, etc.), aérez immédiatement sans toucher à la fiche d'alimentation. Ne touchez 
pas l'appareil ou le cordon d'alimentation.
• N'utilisez pas de ventilateur.
• Une étincelle peut entraîner une explosion ou un incendie.

Avant de mettre l'appareil au rebut, retirez le levier du hublot du lave-linge.
• Si un enfant venait à être piégé à l'intérieur de l'appareil, il risquerait de s'asphyxier.

Assurez-vous de retirer l'emballage (mousse, polystyrène) fixé au bas du lave-linge avant d'utiliser celui-ci.
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Ne lavez jamais de linge ayant été en contact avec de l'essence, du kérosène, du benzène, du diluant de peinture, de 
l'alcool ou toute autre substance inflammable ou explosive.
• Cela pourrait entraîner une électrocution, un incendie ou une explosion.

Ne forcez pas l'ouverture du hublot pendant le fonctionnement de l'appareil (lavage à haute température/séchage/
essorage).
• L'eau qui s'échapperait du lave-linge risquerait de provoquer des brûlures ou de rendre le sol glissant. Cela 

pourrait entraîner des blessures.
• L'ouverture forcée du hublot peut entraîner des dommages sur l'appareil ou des blessures.

Ne touchez pas la fiche d'alimentation avec les mains mouillées.
• Cela pourrait entraîner une électrocution.

Si l'appareil est en cours d'utilisation, ne le mettez pas hors tension en débranchant son cordon d'alimentation.
• Le fait de rebrancher le cordon d'alimentation sur la prise murale peut provoquer une étincelle et entraîner une 

électrocution ou un incendie.

Ne laissez pas les enfants monter dans ou sur l'appareil.
• Cela pourrait entraîner une électrocution, des brûlures ou des blessures.

N'insérez pas votre main ou un objet métallique sous le lave-linge lorsqu'il est en cours de fonctionnement.
• Cela pourrait entraîner des blessures.

Ne débranchez pas l'appareil en tirant le cordon d'alimentation. Tenez toujours fermement la fiche d'alimentation et 
tirez-la tout droit pour la retirer de la prise.
• Un cordon d'alimentation endommagé risque de provoquer un court-circuit, un incendie et/ou une 

électrocution.

Ne tentez pas de réparer, de démonter ou de modifier l'appareil vous-même.
• N'utilisez pas de fusible (cuivre, fil d'acier, etc.) autre que le fusible standard.
• Lorsque l'appareil doit être réparé ou réinstallé, contactez votre centre de réparation le plus proche.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution, un incendie, des problèmes avec l'appareil 

ou des blessures.

Si le tuyau d'arrivée d'eau se détache du robinet d'eau et inonde l'appareil, débranchez le cordon d'alimentation.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.

Débranchez le cordon d'alimentation lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant des périodes prolongées ou lors 
d'orages violents.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.

Si une substance étrangère pénètre dans l'appareil, débranchez le cordon d'alimentation et contactez votre service 
clientèle Samsung le plus proche.
• Cela pourrait entraîner une électrocution ou un incendie.

Ne laissez pas les enfants (ou les animaux domestiques) jouer sur ou dans le lave-linge. Le hublot du lave-linge ne 
s'ouvre pas facilement de l'intérieur ; un enfant peut donc se blesser gravement s'il est enfermé dans l'appareil.
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Mises en garde concernant l'utilisation

ATTENTION

Lorsque le lave-linge est contaminé par des corps étrangers (par ex. produit de nettoyage, salissures, résidus 
alimentaires, etc.), débranchez le cordon d'alimentation et nettoyez le lave-linge à l'aide d'un chiffon doux humide.
• À défaut, une décoloration, une déformation, des dommages ou de la rouille peuvent apparaître.

La vitre du hublot peut se casser en cas d'impact fort. Utilisez le lave-linge avec précaution.
• Si la vitre du hublot est cassée, il existe un risque de blessure.

Ouvrez lentement le robinet d'eau après une longue période d'inutilisation, un problème d'arrivée d'eau ou le 
raccordement du tuyau d'arrivée d'eau.
• La pression d'air dans le tuyau d'arrivée d'eau ou dans la canalisation d'eau peut endommager une pièce de 

l'appareil ou entraîner une fuite d'eau.

En cas d'erreur de vidange durant un cycle, vérifiez s'il y a un problème de vidange.
• En cas d'inondation due à un problème de vidange, il existe un risque d'électrocution ou d'incendie.

Introduisez complètement le linge dans le lave-linge afin qu'il ne reste pas coincé dans le hublot.
• Si du linge reste coincé dans le hublot, cela risque d'endommager le linge ou le lave-linge ou de provoquer une 

fuite d'eau.

Coupez l'arrivée d'eau lorsque le lave-linge n'est pas en cours d'utilisation.
• Assurez-vous que les vis sur le raccord du tuyau d'arrivée d'eau sont correctement serrées.

Veillez à ce que le joint en caoutchouc et la vitre du hublot ne soient pas contaminés par des corps étrangers (par ex. 
résidus, fils, cheveux, etc.).
• Si des substances étrangères sont prises dans le hublot ou si ce dernier ne se ferme pas correctement, une fuite 

d'eau peut survenir.

Ouvrez le robinet d'eau et vérifiez que le raccord du tuyau d'arrivée d'eau est fermement serré et qu'il n'y a aucune 
fuite d'eau avant d'utiliser l'appareil.
• Si les vis sur le raccord du tuyau d'arrivée d'eau sont desserrées, une fuite d'eau peut survenir.

L'appareil que vous avez acheté est prévu pour une utilisation domestique uniquement.

L'utilisation à des fins professionnelles est considérée comme une utilisation inappropriée de l'appareil. Dans ce cas, 
l'appareil ne sera pas couvert par la garantie standard prévue par Samsung et Samsung ne saura en aucun cas être 
tenue pour responsable en cas de dysfonctionnements ou dommages résultant d'une utilisation inappropriée.

Ne montez pas sur l'appareil et ne placez pas d'objets (par ex. linge, bougies allumées, cigarettes allumées, vaisselle, 
produits chimiques, objets métalliques, etc.) sur l'appareil.
• Cela pourrait entraîner une électrocution, un incendie, des problèmes avec l'appareil ou des blessures.

Ne pulvérisez pas de substance volatile, telle que de l'insecticide, sur la surface de l'appareil.
• En plus d'être nocive pour l'être humain, elle peut également entraîner une électrocution, un incendie ou des 

problèmes avec l'appareil.
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Ne placez pas d'objets générant un champ électromagnétique à proximité du lave-linge.
• Ceci pourrait entraîner des blessures dues à un dysfonctionnement.

L'eau vidangée durant un cycle de séchage ou de lavage à haute température est chaude. Ne touchez pas cette eau.
• Cela pourrait entraîner des brûlures ou des blessures.

Le temps de vidange peut varier selon la température de l'eau. Si la température de l'eau est trop élevée, le 
processus de vidange commence une fois que l'eau a refroidi.

Ne lancez pas de cycle de lavage, d'essorage ou de séchage pour des sièges, tapis ou vêtements imperméables (*), 
sauf si votre appareil possède un cycle spécial pour ce genre d'articles.

(*) : linge de lit en laine, vêtements de pluie, vestes de pêche, pantalons de ski, sacs de couchage, protections de 
lange, vêtements de sudation, bâches pour vélos, motos et voitures, etc.
• Ne lavez pas de tapis épais ou durs même s'ils portent le symbole de lave-linge sur leur étiquette d'entretien. 

Les vibrations anormales ainsi provoquées risquent d'entraîner des blessures ou des dommages sur le lave-
linge, les murs, le sol ou le linge.

• Ne lavez pas de lingettes jetables ou de paillassons ayant des dos en caoutchouc. Les dos en caoutchouc sont 
susceptibles de se détacher et d'adhérer à l'intérieur du tambour, ce qui pourrait entraîner un dysfonctionnement 
tel qu'une erreur de vidange.

Ne faites jamais fonctionner le lave-linge sans le tiroir à lessive.
• Ceci pourrait entraîner une électrocution ou des blessures en cas de fuite d'eau.

Ne touchez pas l'intérieur du tambour durant ou juste après un cycle de séchage car il est encore chaud.
• Cela pourrait entraîner des brûlures.

La vitre du hublot devient chaude pendant le lavage et le séchage. Par conséquent, ne touchez pas la vitre du 
hublot.

De même, ne laissez pas les enfants jouer autour du lave-linge ou toucher la vitre du hublot.
• Cela pourrait entraîner des brûlures.

N'insérez pas votre main dans le tiroir à lessive.
• Ceci pourrait entraîner des blessures si votre main reste bloquée par le système d'ajout de lessive.

Lorsque vous utilisez de la lessive en poudre, retirez le compartiment à lessive liquide (modèles applicables 
uniquement).
• En cas de non-respect de cette consigne, une fuite d'eau peut survenir à l'avant du tiroir à lessive.

Ne placez pas d'objets (par ex. chaussures, résidus alimentaires, animaux) autres que du linge dans le lave-linge.
• Ceci pourrait endommager le lave-linge et provoquer des vibrations anormales entraînant des blessures, voire la 

mort dans le cas d'animaux domestiques.

N'actionnez pas les boutons à l'aide d'objets tranchants tels que des aiguilles, des couteaux, vos ongles, etc.
• Cela pourrait entraîner une électrocution ou des blessures.

Ne lavez pas de linge entré en contact avec des huiles, crèmes ou lotions généralement utilisées dans les salons de 
beauté ou de massage.
• Ceci pourrait provoquer une déformation du joint en caoutchouc et donc une fuite d'eau.
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Ne laissez pas d'objets métalliques (par ex. épingles de sûreté, à cheveux, etc.) ou d'agent de chlorage dans le 
tambour pendant des périodes prolongées.
• Ceci pourrait entraîner l'apparition de rouille sur le tambour.
• Si de la rouille commence à se former à la surface du tambour, appliquez un produit de nettoyage (neutre) sur la 

surface et nettoyez à l'aide d'une éponge. N'utilisez jamais de brosse métallique.

N'utilisez pas directement de produits de nettoyage à sec dans l'appareil et ne lavez, ne rincez et n'essorez pas de 
linge entré en contact avec du produit de nettoyage à sec.
• Risque de combustion ou d'inflammation spontanée résultant de la chaleur dégagée par l'oxydation de l'huile.

N'utilisez pas l'eau provenant d'appareils de refroidissement/chauffage d'eau.
• Ceci pourrait entraîner des problèmes avec le lave-linge.

N'utilisez pas de savon naturel pour les mains dans le lave-linge.
• Si le savon se solidifie et s'accumule à l'intérieur du lave-linge, il risque d'entraîner des problèmes avec 

l'appareil, une décoloration, l'oxydation ou le dégagement de mauvaises odeurs.

Placez les chaussettes et les soutiens-gorge dans un filet de lavage et lavez-les avec le reste du linge.

Ne lavez pas d'articles de grande taille tels que des draps dans un filet de lavage.
• En cas de non-respect de cette consigne, des vibrations anormales peuvent se produire et provoquer des 

blessures.

N'utilisez pas de produit de nettoyage solidifié.
• S'il s'accumule dans le lave-linge, une fuite d'eau peut en résulter.

Assurez-vous que toutes les poches des vêtements à laver sont vides.
• Les objets durs et pointus, comme les pièces de monnaie, les épingles de sûreté, les clous, les vis ou les pierres, 

peuvent occasionner d'importants dégâts à l'appareil.

Évitez de laver des vêtements comportant de grandes boucles, des boutons ou d'autres accessoires métalliques 
lourds.

Triez le linge par couleur en fonction de la solidité de la couleur et sélectionnez le cycle, la température d'eau et les 
fonctions supplémentaires recommandés.
• En cas de non-respect de cette consigne, cela pourrait entraîner une décoloration ou une détérioration des 

tissus.

Veillez à ce que les doigts des enfants ne soient pas pris dans le hublot lorsque vous le fermez.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures.

Pour éviter la formation de mauvaises odeurs ou de moisissures, laissez le hublot ouvert après un cycle de lavage 
afin de laisser le tambour sécher.

Pour éviter l'accumulation de calcaire, laissez le tiroir à lessive ouvert après un cycle de lavage et séchez l'intérieur.
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Avertissements importants concernant le nettoyage

AVERTISSEMENT

Ne nettoyez pas l'appareil en pulvérisant directement de l'eau dessus.

N'utilisez pas de produit de nettoyage agressif.

N'utilisez pas de benzène, de diluant ou d'alcool pour nettoyer l'appareil.
• Cela pourrait entraîner une décoloration, une déformation, des dommages, une électrocution ou un incendie.

Avant d'effectuer une opération de nettoyage ou de maintenance, débranchez l'appareil de la prise murale.
• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution ou un incendie.
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Installation
Respectez attentivement ces instructions pour garantir une installation correcte du lave-linge et éviter tout 
accident lorsque vous faites la lessive.

Ce qui est fourni
Assurez-vous que toutes les pièces sont incluses dans l'emballage de l'appareil. Si vous rencontrez un problème 
avec votre lave-linge ou les pièces, contactez un centre de service clientèle local de Samsung ou le magasin vous 
ayant vendu l'appareil.

01

06

08

07

02

04

03

05

09

12

10

11

01 Levier d'ouverture 02 Tiroir à lessive 03 Panneau de commande

04 Hublot 05 Tambour 06 Filtre à impuretés

07 Tuyau de vidange d'urgence 08 Cache du filtre 09 Dessus du lave-linge

10 Fiche d'alimentation 11 Tuyau de vidange 12 Pieds réglables
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* La conception du tiroir et/ou du levier diffère selon le modèle.

Clé Cache-boulons Guide de tuyau

Tuyau d'arrivée d'eau froide Tuyau d'arrivée d'eau chaude Fixation d'embout

Clapet antiretour

REMARQUE

• Clé : pour retirer les boulons de transport et mettre le lave-linge de niveau.
• Cache-boulons : pour recouvrir les orifices après avoir retiré les boulons de transport. Le nombre de cache-

boulons fournis dépend du modèle.
• Guide de tuyau : pour suspendre le tuyau de vidange dans le tuyau d'évacuation ou le lavabo.
• Tuyau d'arrivée d'eau froide/chaude : pour permettre l'arrivée d'eau dans le lave-linge. (Le tuyau d'arrivée d'eau 

chaude n'est destiné qu'aux modèles applicables.)
• Clapet antiretour : fourni uniquement sur certains modèles.
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Conditions d'installation

Alimentation électrique et mise à la terre
• Utilisez un circuit de dérivation individuel 

spécifique au lave-linge.
• Pour réduire le risque d'incident électrique, ne 

retirez pas et ne modifiez pas la broche de mise à 
la terre du cordon d'alimentation.

• Veuillez utiliser le fil de terre supplémentaire 
fourni avec cet appareil s'il n'y a pas de trou prévu 
pour la broche de mise à la terre sur la prise 
électrique.

Pour garantir une mise à la terre appropriée, votre 
lave-linge est équipé d'un cordon d'alimentation doté 
d'une fiche de mise à la terre à trois broches destinée 
à être branchée sur une prise murale correctement 
installée et reliée à la terre.
En cas de doute, demandez à un électricien qualifié 
ou à un réparateur de vérifier si l'appareil est 
correctement mis à la terre.
Ne modifiez pas la fiche fournie. Si elle ne correspond 
pas à la prise électrique, faites installer une prise 
adaptée par un électricien qualifié.

AVERTISSEMENT

• N'UTILISEZ PAS de rallonge avec cet appareil.
• Utilisez uniquement le cordon d'alimentation 

fourni avec le lave-linge.
• NE RELIEZ PAS le conducteur de terre à une 

canalisation de plomberie en plastique, une 
conduite de gaz ou une conduite d'eau chaude.

• Un branchement incorrect des conducteurs de 
terre peut créer un risque d'électrocution.

Arrivée d'eau
Pour ce lave-linge, la pression d'eau doit être comprise 
entre 50 et 800 kPa. Une pression d'eau inférieure à 
50 kPa peut empêcher la bonne fermeture de la vanne 
d'arrivée d'eau, allonger le temps de remplissage 
du tambour et provoquer l'arrêt du lave-linge. Les 
robinets d'arrivée d'eau doivent se trouver à moins 
de 120 cm de l'arrière de votre lave-linge afin que 
les tuyaux d'arrivée d'eau fournis puissent atteindre 
l'appareil.
Pour réduire le risque de fuite :
• Faites en sorte que les robinets d'arrivée d'eau 

soient facilement accessibles.
• Fermez les robinets lorsque vous n'utilisez pas le 

lave-linge.
• Vérifiez régulièrement l'absence de fuites au 

niveau des raccords des tuyaux d'arrivée d'eau.

ATTENTION

Avant d'utiliser votre lave-linge pour la première fois, 
vérifiez l'absence de fuites au niveau des raccords avec 
la vanne d'arrivée d'eau et les robinets.
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Vidange
Samsung conseille d'utiliser un conduit vertical de 
60 à 90 cm de hauteur. Le tuyau de vidange doit être 
introduit dans le collier de serrage puis dans le conduit 
vertical et ce dernier doit entièrement recouvrir le 
tuyau de vidange.

Sol
Pour un fonctionnement optimal, votre lave-linge doit 
être installé sur un sol stable. Si le sol est en bois, il est 
possible que vous deviez le renforcer afin de réduire 
les vibrations et/ou les problèmes de déséquilibre. La 
présence de moquette ou de surfaces molles n'offre 
pas une bonne résistance aux vibrations et peut 
entraîner un léger déplacement de votre lave-linge 
durant le cycle d'essorage.

ATTENTION

N'installez JAMAIS votre lave-linge sur une plate-
forme ou sur une structure fragile.

Température de l'eau
N'installez pas votre lave-linge dans une pièce 
où l'eau pourrait geler, car il reste toujours un 
peu d'eau dans les vannes d'arrivée d'eau, les 
pompes et/ou les tuyaux. Les courroies, la pompe 
et d'autres composants du lave-linge pourraient 
être endommagés si de l'eau venait à geler dans les 
raccords.

Installation dans une niche
Dégagement minimal pour une stabilité optimale :

Côtés 25 mm

Haut 25 mm

Arrière 50 mm

Avant 550 mm

Si le lave-linge et un sèche-linge sont installés au 
même endroit, veillez à laisser un espace libre d'au 
moins 550 mm à l'avant de la niche. Installé seul, votre 
lave-linge ne nécessite pas d'aération spécifique.
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Installation étape par étape

REMARQUE

Lors du déballage du lave-linge, soulevez l'appareil de la 
base en mousse. Vérifiez que le support de tambour a été 
retiré de la partie basse du lave-linge.

ÉTAPE 1 Choix de l'emplacement

Exigences relatives à l'emplacement :
• une surface dure et de niveau, sans moquette ou autre revêtement de sol susceptible d'obstruer l'aération ;
• un emplacement à l'abri de la lumière directe du soleil ;
• une pièce dont la ventilation et le câblage sont appropriés ;
• la température ambiante est toujours supérieure au point de congélation (0 °C) ;
• éloigné de toute source de chaleur.

REMARQUE

• Pour éviter des vibrations excessives lorsque le lave-linge est en marche, pensez à la stabilité avant tout.
• Installez votre lave-linge sur un sol solide et plan.
• N'installez pas votre lave-linge sur des sols ou revêtements de sol mous.
• Si vous installez votre lave-linge sur un sol en bois, installez une planche de bois étanche à l'eau (d'au moins 

1,18 po / 30 mm d'épaisseur) sur le sol. Nous vous recommandons également d'installer votre lave-linge dans 
l'angle du sol en bois.
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ÉTAPE 2 Retrait des boulons de transport

Retirez l'emballage de l'appareil ainsi que tous les boulons de transport.

REMARQUE

Le nombre de boulons de transport peut varier selon le modèle.

AVERTISSEMENT

• Les matériaux d'emballage peuvent être dangereux pour les enfants. Jetez tous les matériaux d'emballage (sacs 
en plastique, polystyrène, etc.) hors de portée des enfants.

• Pour éviter les blessures, recouvrez les orifices avec des cache-boulons après avoir retiré les boulons de 
transport. Ne déplacez pas le lave-linge si les boulons de transport ne sont pas en place. Installez les boulons de 
transport avant de déplacer le lave-linge à un autre endroit. Conservez les boulons de transport en lieu sûr pour 
une utilisation ultérieure.

A

1. Repérez les boulons de transport (A) situés à l'arrière du 
lave-linge.

2. À l'aide de la clé fournie, desserrez tous les boulons de 
transport en les faisant tourner dans le sens antihoraire.

REMARQUE

Vous devez conserver les boulons de transport pour une 
utilisation ultérieure.
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B

3. Insérez les cache-boulons (B) sur les orifices.

ÉTAPE 3 Ajustement des pieds réglables

1. Faites glisser le lave-linge jusqu'à son emplacement 
d'installation. Procédez doucement afin d'éviter 
d'endommager les pieds réglables.

2. Mettez le lave-linge de niveau en ajustant manuellement 
les pieds réglables.
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3. Une fois la mise à niveau effectuée, serrez les écrous à 
l'aide de la clé.

ATTENTION

Lors de l'installation de l'appareil, vérifiez que les pieds 
réglables n'appuient pas sur le cordon d'alimentation.

ATTENTION

Vérifiez que tous les pieds réglables reposent sur le sol afin d'éviter que le lave-linge ne bouge ou ne génère du bruit 
à cause des vibrations. Ensuite, vérifiez si le lave-linge balance. Si le lave-linge ne balance pas, serrez les écrous.

Untitled-7   23 2024-05-08(�)   �� 10:48:48



Installation

Français24

ÉTAPE 4 Raccordement du tuyau d'eau

Le tuyau d'eau fourni peut varier en fonction du modèle. Veuillez suivre les instructions appropriées pour le tuyau 
d'eau fourni.

Raccordement à un robinet d'eau fileté

1. Raccordez le tuyau d'eau au robinet d'eau, puis tournez-le 
vers la droite pour le serrer.

ATTENTION

Avant de raccorder le tuyau d'eau, vérifiez qu'une rondelle en 
caoutchouc est présente dans le raccord de tuyau. N'utilisez 
pas le tuyau si la rondelle est endommagée ou absente.

2. Raccordez l'autre extrémité du tuyau d'eau à la vanne 
d'alimentation en eau, située à l'arrière du lave-linge, puis 
tournez-la vers la droite pour la serrer.

3. Ouvrez lentement le robinet d'eau et vérifiez l'absence de 
fuites autour des zones de raccordement. En cas de fuites 
d'eau, répétez les étapes 1 et 2.

AVERTISSEMENT

Si vous observez une fuite d'eau, arrêtez d'utiliser le lave-linge et débranchez-le de l'alimentation électrique. 
Ensuite, contactez un centre de réparation Samsung local en cas de fuite au niveau du tuyau d'eau, ou un plombier 
en cas de fuite au niveau du robinet d'eau. En cas de non-respect de cette consigne, une électrocution peut se 
produire.
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ATTENTION

Ne tendez pas le tuyau d'eau en forçant. Si le tuyau est trop court, remplacez-le par un tuyau haute pression plus 
long.

Raccordement à un robinet d'eau non fileté

A

B

1. Retirez l'adaptateur (A) au niveau du tuyau d'eau (B).

2. Utilisez un tournevis cruciforme pour desserrer les quatre 
vis de l'adaptateur.

C

3. Maintenez l'adaptateur en place et tournez la partie (C) 
dans le sens de la flèche pour le desserrer de 5 mm (*).

C

4. Insérez l'adaptateur sur le robinet d'eau, puis serrez les vis 
tout en soulevant l'adaptateur.

5. Tournez la partie (C) dans le sens de la flèche pour le 
serrer.
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D

6. Tout en tirant vers le bas la partie (D) sur le tuyau d'eau, 
raccordez le tuyau d'eau à l'adaptateur. Ensuite, relâchez 
la partie (D). Le tuyau s'enclenche dans l'adaptateur en 
émettant un son.

7. Pour terminer le raccordement du tuyau d'eau, reportez-
vous aux parties 2 et 3 de la section « Raccordement à un 
robinet d'eau fileté ».

REMARQUE

• Après avoir raccordé le tuyau d'eau à l'adaptateur, tirez le tuyau d'eau vers le bas pour vérifier qu'il est 
correctement raccordé.

• Utilisez un type de robinet d'eau standard. Si le robinet est à angle droit ou s'il est trop gros, retirez la bague 
d'écartement avant d'insérer le robinet dans l'adaptateur.

Pour les modèles équipés d'une arrivée d'eau chaude supplémentaire :

1. Raccordez l'extrémité rouge du tuyau d'eau chaude 
à la vanne d'arrivée d'eau chaude située à l'arrière de 
l'appareil.

2. Raccordez l'autre extrémité du tuyau d'eau chaude au 
robinet d'eau chaude.
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Vanne de vérification (modèles applicables uniquement)

Avant de brancher le tuyau d'eau sur le robinet d'eau, 
branchez la vanne de vérification fournie sur le robinet d'eau, 
puis raccordez le tuyau d'eau.

Tuyau Aqua Stop (sur les modèles concernés)

A

Le tuyau Aqua Stop avertit l'utilisateur en cas de risque 
de fuite d'eau. Il analyse le débit d'eau et le voyant rouge 
central (A) s'allume lorsqu'il détecte une fuite.

REMARQUE

L'extrémité du tuyau Aqua Stop doit être raccordée au robinet d'eau et non à l'appareil.

Untitled-7   27 2024-05-08(�)   �� 10:48:49



Installation

Français28

ÉTAPE 5 Positionnement du tuyau de vidange

Le tuyau de vidange peut être positionné de trois manières différentes :

A

Sur le bord d'un lavabo
Le tuyau de vidange doit être placé entre 60 et 90 cm (*) 
au-dessus du sol. Afin que le bout du tuyau de vidange reste 
coudé, utilisez le guide de tuyau en plastique (A) fourni. Fixez 
le guide au mur à l'aide d'un crochet afin de garantir une 
vidange optimale.

Dans un tuyau d'évacuation
Le tuyau d'évacuation doit être à une hauteur comprise entre 
60 et 90 cm (*). Il est conseillé d'utiliser un tuyau vertical de 
65 cm.
• Pour vous assurer que le tuyau de vidange reste en place, 

utilisez le guide de tuyau en plastique fourni (reportez-
vous à l'illustration).

• Pour éviter de siphonner le flux d'eau pendant 
l'évacuation, veillez à insérer le flexible d'évacuation à 
15 cm de profondeur dans le tuyau d'évacuation.

• Pour éviter que le flexible d'évacuation de bouge trop, 
fixez son guide au mur.

Caractéristiques minimales de la conduite d'évacuation :
• Diamètre minimum de 5 cm
• Capacité de débit d'au moins 60 litres par minute
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Sur un tuyau d'évacuation de lavabo
La culotte de tuyau d'évacuation doit être située au-dessus 
du siphon du lavabo, afin que l'extrémité du tuyau soit au 
moins à 60 cm au-dessus du sol.
(*) : 60 cm

ATTENTION

Avant de raccorder le tuyau d'évacuation à la culotte de tuyau 
d'évacuation de lavabo, retirez le couvercle de cette dernière.

ÉTAPE 6 Mise sous tension

Branchez le cordon d'alimentation sur une prise murale de tension nominale appropriée, mise à la terre et protégée 
par un fusible ou un disjoncteur. Ensuite, appuyez sur  pour mettre le lave-linge sous tension.

A

REMARQUE

Le verrou du hublot (levier) (A) est initialement conçu pour 
présenter un certain jeu, car cela rend le verrou du hublot 
plus facile à insérer dans le hublot.

REMARQUE

Si le hublot est verrouillé pendant l'installation, branchez le cordon d'alimentation et mettez l'appareil sous tension. 
Le hublot se déverrouille.
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Avant de démarrer
REMARQUE

Avant de faire votre lessive pour la première fois, vous devez lancer un cycle complet sans mettre de linge dans le 
tambour.

Configuration initiale
• Lorsque vous allumez le lave-linge pour la première fois, l'écran affiche le processus de configuration initiale. 

Suivez les instructions affichées à l'écran pour l'effectuer.
• Vous n'aurez plus à refaire la configuration initiale une fois que vous l'aurez finalisée. Pour finaliser la 

configuration initiale, vous devez lancer un cycle de lavage au moins une fois.
• La configuration initiale inclut la sélection de la langue, le calibrage et un rapide tutoriel.
• Appuyez sur  ou tournez la molette de navigation pour passer directement à l'écran suivant.

Lancement d'un cycle Calibrage
• La configuration initiale inclut le processus de calibrage, lequel commence après avoir sélectionné la langue. 

Vous devez effectuer un calibrage avant d'utiliser le lave-linge.
• Videz le tambour, puis laissez le doigt appuyé sur  pour commencer le calibrage.
• Une fois le calibrage terminé, l'appareil se met automatiquement hors puis sous tension.
• Si vous souhaitez relancer un calibrage, laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes pour accéder au menu 

Réglages/Fonctions système, puis sélectionnez Calibrage.
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Instructions de lavage

ÉTAPE 1 Trier

Triez le linge en fonction de ces critères :
• Symbole textile : séparez le coton, les fibres mélangées, les synthétiques, la soie, la laine et les rayonnes.
• Couleurs : séparez le blanc des couleurs.
• Taille : mélangez ensemble des articles de différentes tailles dans le tambour améliore les performances de 

lavage.
• Sensibilité : lavez les articles délicats séparément, en utilisant le cycle de lavage Easy Iron (Repassage facile) 

pour les articles neufs en laine vierge et en soie, ainsi que pour les rideaux. Vérifiez les étiquettes sur les 
vêtements.

REMARQUE

Assurez-vous d'avoir vérifié l'étiquette attenante aux vêtements et triez-les en conséquence avant de lancer le 
lavage.

ÉTAPE 2 Vider les poches

Videz toutes les poches des vêtements à laver.
• Les objets métalliques tels que les pièces de monnaie, les épingles et les boucles sur les vêtements sont 

susceptibles d'endommager les autres articles de votre lessive ainsi que le tambour.

Retournez les vêtements ayant des boutons et des broderies.
• Veillez à fermer les fermetures éclair des pantalons et des vestes afin de ne pas endommager le tambour. Les 

fermetures éclair doivent être maintenues fermées à l'aide d'un fil.
• Les vêtements pourvus de lanières peuvent s'emmêler avec d'autres vêtements. Veillez à attacher ensemble les 

lanières avant de lancer le cycle de lavage.

ÉTAPE 3 Utiliser un filet à linge

• Les soutiens-gorge (lavables en machine) doivent être placés dans un filet à linge. Les parties métalliques des 
soutiens-gorge peuvent en effet sortir du soutien-gorge et déchirer le linge.

• Les vêtements légers et de petite taille, tels que les chaussettes, gants, bas et mouchoirs, peuvent se coincer 
entre le hublot et la paroi du lave-linge. Placez-les dans un sac à linge fin.

• Ne lavez pas le filet à linge seul, sans linge. Ceci pourrait provoquer des vibrations anormales susceptibles 
d'entraîner des déplacements intempestifs du lave-linge et des blessures.

ÉTAPE 4 Prélavage (si nécessaire)

Sélectionnez l'option Prélavage pour le cycle sélectionné si le linge est très sale. N'utilisez pas l'option Prélavage 
lorsque vous ajoutez manuellement de la lessive dans le tambour.
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ÉTAPE 5 Évaluer la capacité de charge

Ne surchargez pas le lave-linge. Une surcharge peut empêcher le lave-linge de laver correctement. Pour connaître 
la capacité de charge correspondant au type de linge, reportez-vous en page 43.

REMARQUE

Lorsque vous lavez des draps ou des housses de couette, il se peut que le temps de lavage soit allongé ou que 
l'efficacité d'essorage soit moindre. Pour les couettes ou housses de couette, la vitesse maximale recommandée 
pour le cycle d'essorage est de 800 tr/min et la capacité de charge est de 2,0 kg maximum.

ATTENTION

• Le linge mal équilibré peut réduire la performance d'essorage.
• Assurez-vous que le linge est entièrement inséré dans le tambour et qu'il n'y a rien de coincé dans le hublot.
• Ne claquez pas le hublot. Fermez le hublot doucement. Sinon, le hublot risque de ne pas être correctement 

fermé.

ATTENTION

Assurez-vous que le linge est entièrement inséré dans le 
tambour et qu'il n'y a rien de coincé dans le hublot.

ÉTAPE 6 Appliquer un type de lessive correct

La lessive à utiliser dépend du type de tissu (coton, synthétiques, vêtements délicats, laine), de la couleur, de la 
température de lavage et du degré de salissure. Assurez-vous d'utiliser de la lessive qui est conçue pour les lave-
linge automatiques.

REMARQUE

• Respectez les recommandations du fabricant de la lessive ; celles-ci ont été élaborées en fonction du poids du 
linge, du degré de salissure et de la dureté de l'eau de votre région. Si vous n'êtes pas sûr de la dureté de votre 
eau, contactez les autorités locales.

• N'utilisez pas une lessive qui a tendance à se durcir ou se solidifier. Ce type de lessive peut subsister après le 
cycle de rinçage et bloquer la sortie de vidange.

ATTENTION

Lorsque vous lavez des articles en laine en utilisant le cycle Laine/Délicat, utilisez une lessive dédiée aux articles en 
laine. Si vous utilisez de la lessive en poudre avec le cycle Laine/Délicat, celle-ci risque de laisser des traces sur le 
linge et de le décolorer.
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Capsules de lessive
Pour obtenir un résultat optimal en utilisant des capsules de lessive, veuillez suivre ces instructions.

1. Placez la capsule au fond du tambour vide, vers l'arrière.

2. Mettez votre linge dans le tambour par-dessus la capsule.

ATTENTION

Pour les cycles utilisant de l'eau froide ou les cycles qui se terminent en moins d'une heure, la capsule risque de ne 
pas se dissoudre complètement.
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Instructions relatives au tiroir à lessive
Avec l'option de distribution automatique activée, le lave-linge verse une quantité adéquate de lessive ou 
d'adoucissant pour chaque charge. Reportez-vous à la section ci-dessous pour en savoir plus :

PUSH

A

C

B

A. Distributeur 
 - Dans ce distributeur, vous ne pouvez utiliser que de la 

lessive liquide.
B. Distributeur 

 - Dans ce distributeur, vous pouvez utiliser de 
l'adoucissant liquide ou de la lessive liquide.

 - Par défaut, ce distributeur est réglé pour distribuer 
de l'adoucissant. Vous pouvez modifier le réglage de 
manière à utiliser ce distributeur pour distribuer de la 
lessive. Pour en savoir plus, reportez-vous en page 51.

C. Compartiment de lessive manuel
 - Vous pouvez utiliser ce compartiment pour ajouter 

la quantité souhaitée de lessive liquide, de lessive 
en poudre ou d'adoucissant pour un cycle de lavage 
unique.

 - Pour utiliser de la lessive dans ce compartiment, 
assurez-vous que l'option de distribution automatique 
est désactivée. (Pour en savoir plus sur la 
désactivation de l'option de distribution automatique, 
reportez-vous en page 47.)

D

ATTENTION

• Ne dépassez pas le trait de remplissage maximum (D) 
lors de l'ajout de lessive dans le compartiment de lessive 
manuel. Cela peut dégrader les résultats de lavage.

• N'utilisez aucun produit de nettoyage pour nettoyer 
le tambour. Les résidus chimiques dans le tambour 
détériorent les performances de lavage.
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ATTENTION

• N'utilisez pas le lave-linge si le distributeur  ou le distributeur  ne sont pas présents dans le tiroir à lessive.
 - Une fuite d'eau pourrait en effet provoquer des blessures ou une électrocution.

• N'utilisez pas les types de lessive suivants dans le tiroir.
 - Tablette, capsule, boule ou filet de lavage.

• N'utilisez pas de lessive/d'adoucissant dont la consistance est visqueuse ou semblable à du gel dans le tiroir à 
lessive, car son écoulement risque de ne pas se faire correctement.
 - Lisez les instructions du fabricant de la lessive/l'adoucissant avant de l'utiliser dans le lave-linge.

• N'emportez pas le distributeur après l'avoir retiré du tiroir à lessive. Remettez le distributeur en place.
 - Sinon, le distributeur risque de bouger et son contenu risque de se déverser.

• Afin d'éviter tout déversement au sol, videz le contenu des distributeurs dans le tiroir à lessive avant de déplacer 
le lave-linge.

• Faites attention à ne pas déverser d'adoucissant sur le plan de travail ou le panneau de commande.

REMARQUE

• Le message « Fermez le distributeur » s'affiche si le tiroir à lessive est mal fermé. Fermez le tiroir à lessive avant 
de démarrer le lave-linge.

• Si le message « Remplir distributeur autom. avec lessive », « Remplir distributeur autom. avec adoucisst » ou 
« Remplir distribut. autom. avec less.+adouc » apparaît à l'écran, remplissez le distributeur correspondant. 
Ces messages d'alerte ne s'affichent qu'une seule fois lorsque le lave-linge est mis sous tension après qu'il ait 
détecté que le compartiment de lessive/d'adoucissant est vide.

• La distribution de lessive/d'adoucissant ne se fait pas automatiquement pendant le cycle Laine/Délicat. Pour 
distribuer de la lessive/de l'adoucissant pendant le cycle Laine/Délicat, vous devez régler manuellement la 
quantité de lessive/d'adoucissant à ajouter.

• Pour de la lessive ou de l'adoucissant spécial(e) (pour des articles en laine, de bébé, etc.), achetez des 
distributeurs supplémentaires et utilisez ces derniers exclusivement pour la lessive ou l'adoucissant spécial(e).

• Il peut être difficile d'ouvrir le tiroir à lessive juste avec le bout de vos doigts. Attrapez fermement la poignée du 
tiroir à lessive avec votre main et tirez-la pour ouvrir le tiroir.

• Poussez le tiroir à lessive jusqu'au bout pour le refermer. Vous entendez un clic lorsque le tiroir est correctement 
fermé.

• Si vous sentez que le parfum de l'adoucissant est faible, réglez la quantité d'ajout d'adoucissant sur un niveau 
plus élevé.

• Vérifiez les ouvertures des distributeurs, tournez les bouchons pour les ouvrir, puis ajoutez de la lessive ou de 
l'adoucissant jusqu'au trait de remplissage maximum MAX.

• N'utilisez pas de mélange de lessive et d'adoucissant.
• Veillez à ce que le bouchon des distributeurs reste toujours fermé.

Untitled-7   35 2024-05-08(�)   �� 10:48:51



Avant de démarrer

Français36

Pour verser des agents nettoyants dans le distributeur automatique

REMARQUE

• Si le message « Remplir distributeur autom. avec lessive », « Remplir distributeur autom. avec adoucisst » ou 
« Remplir distribut. autom. avec less.+adouc » apparaît à l'écran, remplissez le distributeur correspondant.

• Si le message d'alerte lié au remplissage ne disparaît pas après que vous ayez rempli le distributeur, mettez le 
lave-linge hors tension puis à nouveau sous tension, ou ouvrez le tiroir à lessive pendant plus de 3 secondes puis 
refermez-le.
 - Le lave-linge commencera à détecter la lessive ou l'adoucissant ajouté(e).
 - Le temps de détection peut varier selon le type de lessive ou d'adoucissant.

A

1. Tirez le tiroir à lessive pour l'ouvrir.
2. Tournez le bouchon du distributeur  (A) dans le sens 

antihoraire pour l'ouvrir.

B

3. Versez une quantité appropriée de lessive dans le 
distributeur  (B).
 - Une fois cela fait, réinstallez le bouchon et tournez-le 

dans le sens horaire pour le fermer.

C

4. Tournez le bouchon du distributeur  (C) dans le sens 
antihoraire pour l'ouvrir.
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D

5. Versez une quantité appropriée de lessive ou 
d'adoucissant dans le distributeur  (D).
 - Une fois cela fait, réinstallez le bouchon et tournez-le 

dans le sens horaire pour le fermer.
6. Poussez le tiroir à lessive pour le fermer.

 - Poussez le tiroir à lessive jusqu'au bout. Vous 
entendez un clic lorsque le tiroir est correctement 
fermé.

ATTENTION

• N'ajoutez pas de lessive ou d'adoucissant dans le tiroir s'il n'y a pas les distributeurs.
 - Si vous le faites, nettoyez le tiroir puis réinsérez les deux distributeurs.

• Utilisez uniquement de l'adoucissant ou de la lessive liquide dans le distributeur automatique. N'utilisez pas de 
lessive en poudre.

• Assurez-vous que les deux distributeurs sont entièrement insérés.
 - S'ils ne le sont pas, le lave-linge risque de ne pas commencer à fonctionner ou de ne pas réussir à distribuer 

les agents nettoyants sur le linge.
• Nettoyez le distributeur avant de le remplir avec le même type de lessive ou d'adoucissant, ou un type différent.
• Ne laissez pas de lessive ou d'adoucissant dans le distributeur automatique pendant plus de 6 semaines.
• Ne mélangez pas de la lessive avec de l'adoucissant dans l'un des distributeurs.
• Pour éviter que la lessive ou l'adoucissant ne durcisse, laissez le bouchon fermé après avoir rempli le 

distributeur.
• N'utilisez pas de produit blanchissant car il pourrait provoquer de la corrosion et/ou générer du gaz.
• Ne retournez aucun distributeur en sens dessus-dessous.

 - Le contenu risque de se déverser.
• N'appuyez pas sur la sortie située à l'arrière de chaque distributeur pendant le déplacement de ce dernier.

 - Son contenu risque de fuir.
• Faites attention lorsque vous ajoutez de la lessive ou de l'adoucissant dans le distributeur correspondant.

 - Le contenu risque de se déverser.
• Lors du retrait du distributeur  ou du distributeur  pour vérifier le niveau restant (lors de l'apparition d'un 

message d'alerte ou avant que le message n'apparaisse), il peut rester du produit dedans ou ce dernier risque de 
fuir par le fond du tiroir.

• Assurez-vous que tous les distributeurs dans le tiroir à lessive sont vides avant de déplacer le lave-linge.
• Le niveau d'ajout ou de remplissage de lessive ou d'adoucissant dépend du type de lessive ou d'adoucissant ou 

de la quantité restante.
• Si le message « Remplir distributeur autom. avec lessive », « Remplir distributeur autom. avec adoucisst » ou 

« Remplir distribut. autom. avec less.+adouc » apparaît à l'écran, remplissez immédiatement le distributeur 
correspondant. Si vous ne le remplissez pas tout de suite, le niveau d'ajout de l'agent nettoyant peut baisser.

• Si vous versez la lessive directement sur le linge, cela entraînera une décoloration. Versez la lessive dans le 
distributeur.

• N'utilisez pas de lessive ou d'adoucissant qui a durci.
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REMARQUE

• Si le compartiment de lessive manuel présente des traces d'humidité, la lessive en poudre devient collante. Par 
conséquent, essuyez les traces d'humidité avec un chiffon sec avant d'ajouter la lessive en poudre.

• Utilisez de la lessive et du produit blanchissant conçus uniquement pour les lave-linge.
• N'utilisez pas de lessive ou d'adoucissant dont la consistance est visqueuse ou semblable à du gel dans le tiroir à 

lessive, car son écoulement risque de ne pas se faire correctement.
 - Lisez les instructions du fabricant de la lessive/l'adoucissant avant de l'utiliser dans le lave-linge.
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Opérations
REMARQUE

Les noms des cycles et des fonctions qui apparaissent dans le présent manuel peuvent varier d'un appareil à l'autre.

Panneau de commande

WD**DB7*****, WD**DG6*****, WD**DG5*****

01 03

02

04

10

05 06 07 08 09

WD**DB8*****

01 03

02

04

10

1105 06 07 08 09

01 Marche/Arrêt 

Appuyez dessus pour allumer ou éteindre le lave-linge.
• Si vous n'actionnez aucun élément du panneau de commande pendant 10 minutes 

après avoir allumé le lave-linge, ce dernier s'éteint automatiquement.
• Le lave-linge s'éteint automatiquement lorsque le cycle est terminé.

ATTENTION

N'appuyez pas sur  pour éteindre le lave-linge si le cycle de lavage est en cours. 
Laissez d'abord le doigt appuyé sur  pour mettre le cycle en pause, puis appuyez sur 

 pour éteindre le lave-linge.

02 Molette de 
navigation

Tournez la molette de navigation vers la gauche ou la droite pour parcourir les cycles et 
fonctions disponibles.
Lorsque vous tournez la molette de navigation, l'écran LCD affiche votre sélection (par 
ex. le cycle, l'option et le réglage).
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03 Départ/Pause  Laissez le doigt appuyé dessus pour démarrer ou mettre en pause une opération.

04 Écran

L'écran affiche des informations concernant le cycle actuel et le temps restant estimé, 
ou un message d'information en cas de problème.

REMARQUE

Le temps de lavage réel peut être différent du temps estimé initialement affiché sur le 
panneau de commande lors de la sélection du cycle.

05 OK  Appuyez dessus pour confirmer la fonction ou le réglage que vous avez sélectionné(e).

06 Temp. 
Appuyez dessus pour modifier la température de l'eau pour le cycle sélectionné.
• Le voyant au-dessus du bouton indique le réglage par défaut ou le réglage 

sélectionné.

07 Rinçage 
Appuyez dessus pour modifier le nombre de rinçages pour le cycle sélectionné.
• Le voyant au-dessus du bouton indique le réglage par défaut ou le réglage 

sélectionné.

08 Essorage 
Appuyez dessus pour modifier la vitesse d'essorage pour le cycle sélectionné.
• Le voyant au-dessus du bouton indique le réglage par défaut ou le réglage 

sélectionné.

09 Options/Fonctions 
supplémentaires 

Appuyez dessus pour accéder au menu Options/Fonctions supplémentaires.
Laissez le doigt appuyé dessus pendant 3 secondes pour accéder au menu Réglages/
Fonctions système.

10 Smart Control 

Appuyez dessus pour activer ou désactiver la fonction Smart Control.
Laissez le doigt appuyé dessus pour passer en mode d'appairage afin de connecter 
l'appareil à l'application SmartThings.
• Lorsque la fonction Smart Control est activée, vous pouvez contrôler votre lave-

linge à distance à l'aide de l'application SmartThings, depuis votre smartphone ou 
tablette (Android ou iOS).

11 Quick Drive 
(modèles 
WD**DB8***** 
uniquement)

Appuyez dessus pour activer ou désactiver la fonction Quick Drive. Vous pouvez réduire 
le temps de lavage total pour les réglages de cycle sélectionnés. La fonction Quick 
Drive peut ne pas être disponible pour certains cycles.
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Description des icônes

Wi-Fi • Cette icône indique que le lave-linge est connecté au réseau Wi-Fi.

Smart Control
• Cette icône indique que la fonction Smart Control est activée.
• Pour en savoir plus, reportez-vous en page 54.

Verrouillage du 
hublot

• Cette icône indique que le hublot est verrouillé et qu'il ne peut pas être ouvert.
• Pendant un cycle, le hublot se verrouille automatiquement et ce voyant 

s'allume.
• Vous pouvez ouvrir le hublot lorsque cette icône disparaît.

Sécu. enfant
• Cette icône indique que la fonction Sécu. enfant est activée.
• Pour en savoir plus, reportez-vous en page 49.
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Lancement d'un cycle

WD**DB7*****, WD**DG6*****, WD**DG5*****

2

5 3 4

61

WD**DB8*****

2

5 3 4 5

61

1. Appuyez sur  pour mettre le lave-linge sous tension.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner le cycle de votre choix.

 - Pour en savoir plus, reportez-vous en page 43.
3. Appuyez sur ,  ou  pour modifier les réglages par défaut du cycle.
4. Appuyez sur , puis tournez la molette de navigation pour sélectionner une fonction supplémentaire.

 - Pour en savoir plus, reportez-vous en page 46.
5. Appuyez sur  pour modifier les réglages de la fonction supplémentaire sélectionnée.

 - Pour le modèle WD**DB8*****, vous pouvez appuyer sur Quick Drive pour activer ou désactiver la fonction.
 - Pour certains cycles, il n'y a pas de fonctions supplémentaires disponibles.

6. Laissez le doigt appuyé sur  pour lancer le cycle.
 - Après avoir réglé le cycle de votre choix, l'écran affiche une brève description du cycle, la charge de linge 

maximale et le temps de cycle. Vous pouvez également vérifier la progression du cycle, le temps de cycle 
restant et les codes d'information.
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Présentation des cycles

Cycle Description
Charge maximale 

(kg)

Eco 40-60

• Pour laver en même temps des articles en coton 
normalement sales, étant déclarés comme lavables à 40 °C 
ou à 60 °C. Ce cycle est utilisé pour évaluer la conformité à 
la législation d'écoconception de l'UE.

• Ce cycle est réglé comme cycle par défaut.

Maxi.

Coton

• Pour les vêtements en coton, les draps, les sous-vêtements, 
les serviettes ou les t-shirts. La durée de lavage et le 
nombre de cycles de rinçage s'adaptent automatiquement 
à la charge.

• Pour laver des articles en coton légèrement sales, à une 
température nominale de 20 °C.

Maxi.

Lavage Intelligent 
(modèles applicables 
uniquement)

• Ajuste la quantité de lessive et le cycle en fonction de la 
charge et du niveau de salissure. Il est préférable d'utiliser 
ce cycle avec la fonction Distribution automatique.

Maxi.

Express 15'

Pour le linge peu sale (2,0 kg maximum) dont vous avez besoin 
rapidement.
• Utilisez moins de 20 g de lessive. L'utilisation de plus de 

20 g de lessive peut laisser des traces de lessive.
• Si vous utilisez de la lessive liquide, la dose maximale est 

de 20 ml.

2

Super rapide (modèles 
applicables uniquement)

• Exécution rapide du cycle pour les vêtements de tous les 
jours, tels que les sous-vêtements et les chemises.

• Le temps de cycle varie selon les conditions d'alimentation 
en eau, la charge et le type de linge.

5

Microplastique
• Utilisez ce cycle pour réduire la quantité de microfibres 

générées durant le lavage des vêtements synthétiques.
2

Intensif à froid
• Le cycle Eco Bubble à basse température vous aide à 

réduire votre consommation d'énergie.
4

Synthétiques
• Pour les tissus en polyester (Diolen, Trevira), polyamide 

(Perlon, Nylon) ou autre matière similaire.
4

Délicat
• Pour garantir des performances optimales, utilisez une 

lessive adaptée au linge délicat ou aux articles en soie.
2

Serviettes • Pour les serviettes de bain, gants de toilette et tapis. 4

Draps
• Pour les draps, draps-housses, housses de couette, etc.
• Pour un résultat optimal, lavez 1 seul type de drap à la fois.

2
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Cycle Description
Charge maximale 

(kg)

Chemises
• Pour les chemises et chemisiers en coton et fibre 

synthétique.
2

Anti-allergènes

• Pour les tissus en coton et en lin qui ont été en contact 
direct avec la peau, par exemple les sous-vêtements.

• Pour des résultats optimaux en termes d'hygiène, 
sélectionnez une température d'au moins 60 °C.

• Les cycles vapeur offrent une protection contre les allergies 
et éliminent les bactéries (stérilisation).

4

Laine

• Spécifiques aux tissus en laine et fragiles lavables en 
machine, notamment les tissus extra-fins, les soutiens-
gorge, la lingerie (soie) et autres tissus lavables 
uniquement à la main.

• Le cycle Laine se caractérise par de légers mouvements de 
va-et-vient et un trempage afin d'éviter que les fibres ne se 
froissent/déforment.

• L'utilisation d'une lessive neutre est recommandée.

2

Vêtements d'extérieur

• Pour les vêtements d'extérieur, des vêtements de ski 
et des vêtements de sport fabriqués dans des matières 
fonctionnelles telles que le spandex, le stretch et les 
microfibres.

2

Couleurs
• Permet des rinçages supplémentaires et un essorage réduit 

pour garantir un lavage en douceur du linge et un rinçage 
soigné.

4

Lavage silencieux
• Pour réduire le niveau de bruit et de vibrations produit lors 

du fonctionnement.
4

Mix (modèles 
applicables uniquement)

• Pour les charges mixtes composées de tissus en coton et 
synthétiques.

4

Journée nuageuse
• Pour un cycle de séchage par essorage optimal en cas de 

taux d'humidité élevé.
Maxi.

Rinçage+Essorage
• Se caractérise par un processus de rinçage supplémentaire 

après l'application d'adoucissant sur le linge.
Maxi.

Vidange/Essorage
• Pour vidanger l'eau présente dans le tambour et exécuter 

un processus d'essorage supplémentaire afin d'éliminer 
efficacement l'humidité dans le linge.

Maxi.
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Cycle Description
Charge maximale 

(kg)

Lav.+Séch.

• Pour laver en même temps des articles en coton 
normalement sales, étant déclarés comme lavables à 40 °C 
ou à 60 °C et pour les faire sécher de façon à pouvoir les 
ranger immédiatement dans l'armoire. Ce cycle est utilisé 
pour évaluer la conformité à la législation d'écoconception 
de l'UE en matière de lavage et de séchage.

-

Séch. coton • Pour un séchage normal. -

Séch. Synth.
• Un cycle de séchage à basse température pour le linge ne 

supportant pas les températures élevées.
-

Nettoyage tambour+ 
(modèles applicables 
uniquement)

• Nettoie le tambour en éliminant la saleté et les bactéries à 
l'intérieur.

• Nettoie le joint d'étanchéité en caoutchouc du hublot en 
éliminant la saleté dessus.

• Lancez ce cycle tous les 40 lavages sans ajouter ni lessive ni 
produit blanchissant. Un message de notification apparaît 
après 40 lavages.

• Assurez-vous que le tambour est vide.
• N'utilisez aucun produit de nettoyage pour nettoyer le 

tambour.

-

Nettoyage tambour 
(modèles applicables 
uniquement)

• Nettoie le tambour en éliminant la saleté et les bactéries à 
l'intérieur.

• Lancez ce cycle tous les 40 lavages sans ajouter ni lessive ni 
produit blanchissant. Un message de notification apparaît 
après 40 lavages.

• Assurez-vous que le tambour est vide.
• N'utilisez aucun produit de nettoyage pour nettoyer le 

tambour.

-

Air Wash • Ce cycle est utile pour éliminer les mauvaises odeurs. -

REMARQUE

• Express 15'+Sécher : Pour laver et sécher rapidement quelques vêtements synthétiques, avec un poids total ne 
dépassant pas 1 kg.

• Super rapide+Sécher : Pour le linge composé de mélange de tissus, dont la charge ne dépasse pas 4 kg. Les 
résultats de séchage peuvent varier selon les types de fibres et la proportion de chaque fibre dans le mélange de 
tissus. Les résultats de séchage sont meilleurs pour les articles dont la teneur en polyester est plus élevée. Un 
cycle de séchage supplémentaire peut être nécessaire selon le volume et l'épaisseur de l'article.
 - La charge maximale (4,0 kg) a été testée conformément à la norme CEI (3 taies d'oreiller en coton, 

3 serviettes en coton, 5 taies d'oreiller à repassage facile, 11 chemises à repassage facile).
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Options/Fonctions supplémentaires

Utilisation du menu Options/Fonctions supplémentaires
1. Appuyez sur .
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner la fonction supplémentaire de votre choix.
3. Appuyez sur  pour modifier les réglages de la fonction sélectionnée ou démarrez la fonction.

REMARQUE

• Pour revenir à l'écran principal, appuyez de nouveau sur  ou tournez la molette de navigation pour 
sélectionner Retour, puis appuyez sur .

• Si la fonction sélectionnée n'est pas prise en charge, le message « Non pris en charge » apparaît et le bouton  
n'est pas disponible.

• Lorsque vous sélectionnez une fonction supplémentaire, un court message d'aide s'affiche lors des dix 
premières utilisations.

Sécher
Vous pouvez ajouter un processus de séchage à la fin d'un cycle de lavage.
1. Sélectionnez un cycle et modifiez les réglages du cycle à votre guise.
2. Appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Sécher, puis appuyez sur .
4. Tournez la molette de navigation ou appuyez plusieurs fois sur  pour sélectionner le temps de séchage de 

votre choix.
 - Vous avez le choix entre Off, Auto, 30min, 1h 00min, 1h 30min, 2h 00min, 3h 00min et 4h 00min.

5. Laissez le doigt appuyé sur .

Quick Drive (modèles applicables uniquement)
Vous pouvez réduire le temps de lavage total pour les réglages de cycle sélectionnés.
La fonction Quick Drive peut ne pas être disponible pour certains cycles.
1. Sélectionnez un cycle et modifiez les réglages du cycle à votre guise.
2. Appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Quick Drive, puis appuyez sur .
4. Laissez le doigt appuyé sur .

Prélavage
Vous pouvez ajouter un cycle de lavage préliminaire avant le cycle de lavage principal.
1. Sélectionnez un cycle et modifiez les réglages du cycle à votre guise.
2. Appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Prélavage, puis appuyez sur .
4. Laissez le doigt appuyé sur .
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Intensif
Pour du linge très sale. La durée de chaque cycle est plus longue que d'habitude.
1. Sélectionnez un cycle et modifiez les réglages du cycle à votre guise.
2. Appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Intensif, puis appuyez sur .
4. Laissez le doigt appuyé sur .

Anti-tache
Cette fonction permet de retirer un grand nombre de taches tenaces. Une fois la fonction Anti-tache sélectionnée, le 
linge est trempé abondamment dans des bulles d'eau pour un lavage efficace.
1. Sélectionnez un cycle et modifiez les réglages du cycle à votre guise.
2. Appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Anti-tache, puis appuyez sur .
4. Laissez le doigt appuyé sur .

Lessive
Vous pouvez augmenter ou diminuer la quantité de lessive distribuée automatiquement.
1. Appuyez sur .
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Lessive, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner le réglage de votre choix.

 - Le réglage par défaut est Moyenne.
 - Vous avez le choix entre Moyenne., Max., Off et Mini..

Adoucissant
Vous pouvez augmenter ou diminuer la quantité de lessive distribuée automatiquement.
1. Appuyez sur .
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Adoucissant, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner le réglage de votre choix.

 - Le réglage par défaut est Moyenne.
 - Vous avez le choix entre Moyenne, Max., Off et Mini..
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Mes cycles
Ajoutez ou supprimez des cycles pour créer une liste de cycles personnalisés.
1. Appuyez sur .
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Mes cycles, puis appuyez sur .

 - Vous ne pouvez modifier un cycle pour créer un cycle personnalisé que lorsque le lave-linge n'est pas en 
marche.

3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner le cycle souhaité.
4. Appuyez sur  pour ajouter ou supprimer le cycle sélectionné.

 - L'ajout ou la suppression du cycle est automatiquement enregistré(e).
5. Une fois la création terminée dans Mes cycles, appuyez sur  pour revenir à l'écran des cycles.

REMARQUE

• Les cycles Nettoyage tambour+ ne peuvent pas être supprimés de la liste de cycles.
• Vous pouvez également modifier le contenu de Mes cycles sur l'application SmartThings.

Arrêt différé
Vous pouvez programmer votre lave-linge pour que le cycle de lavage se termine automatiquement plus tard, en 
choisissant un départ différé de 1 à 24 heures (par tranches de 1 heure). L'heure affichée correspond à celle à laquelle 
le lavage se terminera.
1. Sélectionnez un cycle et modifiez les réglages du cycle à votre guise.
2. Appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Arrêt différé, puis appuyez sur .
4. Tournez la molette de navigation pour sélectionner le temps souhaité, puis appuyez sur .
5. Laissez le doigt appuyé sur .

 - L'état s'affiche à l'écran et le lave-linge fait tourner le tambour pour détecter le poids de la charge (si la 
fonction de détection du poids est préréglée pour le cycle sélectionné). Une fois la détection du poids 
terminée, l'écran affiche le temps restant avant la fin du cycle de lavage.

 - Pour annuler la fonction Arrêt différé, appuyez sur  pour redémarrer le lave-linge.

Exemple de situation réelle
Vous souhaitez qu'un cycle de deux heures soit terminé dans 3 heures. Pour cela, ajoutez l'option Arrêt différé au 
cycle actuel avec le réglage de 3 heures, puis appuyez sur Départ/Pause à 14h00. Une fois cela fait, que se passe-t-
il ? Le lave-linge démarre le cycle à 15h00, puis termine à 17h00. Voici la chronologie de cet exemple.

14h00
Dé�nissez la fonction Arrêt différé 
sur 3 heures

15h00
Départ

17h00
Fin
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Sécu. enfant
Afin d'éviter que des enfants ou bébés ne démarrent ou paramètrent accidentellement le lave-linge, la fonction 
Sécu. enfant permet de verrouiller tous les boutons à l'exception de  et de .
1. Appuyez sur .
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Sécu. enfant, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner On ou Off.

 - L'icône  de la fonction Sécu. enfant s'allume lorsque la fonction est activée.

REMARQUE

• Lorsque la fonction Sécu. enfant est activée, tous les boutons sont désactivés à l'exception de  et de . Le 
hublot du lave-linge se verrouille également.

• Si vous appuyez sur un bouton alors que la fonction Sécu. enfant est activée, une alarme se déclenche et le 
message « Sécurité enfant activée » s'affiche.

• Vous ne pouvez pas ouvrir le hublot après un cycle de lavage lorsque la fonction Sécu. enfant est activée. 
Désactivez la fonction avant d'ouvrir le hublot pour sortir le linge.
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Réglages/Fonctions système

Utilisation du menu Réglages/Fonctions système
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation et sélectionnez le réglage système souhaité, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour modifier ou pour appliquer le réglage sélectionné.

REMARQUE

Pour revenir à l'écran principal, appuyez de nouveau sur  ou tournez la molette de navigation pour sélectionner 
Retour, puis appuyez sur .

Dureté eau
Réglez la dureté de l'eau selon votre région. Le niveau de concentration de la lessive s'ajuste automatiquement en 
fonction du réglage de dureté de l'eau.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Dureté eau, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner le réglage de votre choix.
• Le réglage par défaut pour Dureté eau est Moyenne. Si vous modifiez le réglage, la quantité d'ajout de lessive est 

ajustée.

Réglage Dureté eau Douce Moyenne Dure

Quantité d'ajout de 
lessive

Réduite Normale Accrue

Adoucissant
Vous pouvez modifier le niveau de concentration de l'adoucissant.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Adoucissant, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner le réglage de votre choix.
• Le réglage par défaut pour Adoucissant est 1x. Si vous modifiez le réglage, la quantité d'ajout d'adoucissant est 

ajustée.

Réglage Adoucissant 1x 2x 3x

Quantité d'ajout de 
lessive

Normale Réduite Encore plus réduite
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Distributeur 
Vous pouvez régler le distributeur  pour distribuer de l'adoucissant liquide ou de la lessive liquide. Vous devez 
exécuter la fonction Nettoyage pompe avant d'alterner entre l'adoucissant et la lessive.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Distributeur , puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner Adoucissant ou Lessive.

 - Le réglage par défaut est Adoucissant, mais vous pouvez le remplacer par Lessive.

REMARQUE

• Si vous avez réglé le distributeur  pour distribuer de la lessive, le lave-linge ne peut pas distribuer 
d'adoucissant pendant le cycle de lavage. Pour utiliser de l'adoucissant, versez-le dans le tambour ou dans le 
compartiment de lessive manuel (A) une fois le cycle terminé, puis exécutez le cycle Rinçage+Essorage.

• Si vous avez réglé le distributeur  pour distribuer de la lessive, vous devez verser la lessive spéciale (pour des 
articles en laine, de bébé, etc.) dans le tambour ou dans le compartiment de lessive manuel (A) pour pouvoir 
utiliser la lessive spéciale.

• Lorsque les deux distributeurs sont réglés pour distribuer de la lessive, le lave-linge consomme d'abord la 
lessive présente dans le distributeur .

Nettoyage pompe
Vous pouvez utiliser cette fonction pour nettoyer les résidus de lessive ou d'adoucissant qui se sont accumulés dans 
la pompe du distributeur. Utilisez cette fonction après avoir vidé et nettoyé le distributeur.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Ajoutez de l'eau jusqu'au trait de remplissage maximum MAX.
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Nettoyage pompe, puis appuyez sur .
4. Appuyez sur  pour sélectionner la ou les pompe(s) de distributeur que vous souhaitez nettoyer.

 - Vous avez le choix entre Distributeur  , Distributeur   et Distributeur  / .
5. Appuyez sur  pour commencer le nettoyage.

 - L'eau présente dans le distributeur se vidange.

REMARQUE

• Utilisez cette fonction avant de changer de type d'agent de lavage (lessive ou adoucissant) que vous utilisez 
dans le distributeur.

• Vous pouvez utiliser cette fonction pour nettoyer les résidus de lessive ou d'adoucissant qui se sont accumulés 
dans la pompe du distributeur.

• Videz et nettoyez le distributeur avant d'utiliser cette fonction. En cas de non-respect de cette consigne, des 
bulles peuvent se former dans le tambour.
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Modèle d'IA
Cette fonction enregistre régulièrement les cycles et réglages utilisés. Lorsque vous activez la fonction, le lave-linge 
se rappelle des cycles que vous utilisez le plus et de leurs réglages (Temp. (Temp.), Rinse (Rinçage), Spin (Essorage)) 
et il les affiche par ordre de fréquence d'utilisation.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Modèle d'IA, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner On ou Off.

 - Le réglage par défaut est On. Réglez-la sur Off si vous ne souhaitez pas utiliser cette fonction.
 - Lorsque vous désactivez la fonction, toutes les données enregistrées sont réinitialisées.

Son
Vous pouvez activer ou désactiver le son émis par le lave-linge.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Son, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner On ou Off.

 - Le réglage par défaut est On.

REMARQUE

Le réglage reste inchangé même si vous redémarrez le lave-linge.

Calibrage
Vous pouvez recommencer le calibrage pour une détection précise du poids.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Calibrage, puis appuyez sur .

 - Le calibrage ne commence pas tant que le hublot est mal fermé.
 - Le tambour tourne dans le sens horaire et antihoraire pendant environ 3 minutes.

3. Lorsque le calibrage est terminé, le message « Calibrage terminé » apparaît à l'écran et le lave-linge s'éteint 
automatiquement.
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Wi-Fi
Vous pouvez activer ou désactiver la fonction Wi-Fi du lave-linge.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Wi-Fi, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur  pour sélectionner On ou Off.

 - La fonction Wi-Fi du lave-linge est désactivée par défaut. Toutefois, la fonction Wi-Fi du lave-linge s'active 
automatiquement lorsque vous allumez le lave-linge pour la première fois. Ensuite, le réglage final de la 
fonction Wi-Fi est conservé quel que soit l'état d'alimentation du lave-linge.

 - Une fois que vous avez activé la fonction Wi-Fi du lave-linge et connecté ce dernier à un réseau, le lave-linge 
reste connecté au réseau même si vous mettez l'appareil hors tension.

 - Le voyant  de la fonction Wi-Fi indique que le lave-linge est connecté au routeur par le biais d'une 
connexion Wi-Fi.

Langue
Vous pouvez modifier la langue du système.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Langue, puis appuyez sur .
3. Tournez la molette de navigation pour sélectionner la langue souhaitée, puis appuyez sur .

Réinitialiser
Vous pouvez réinitialiser le lave-linge.
1. Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Réinitialiser, puis appuyez sur .

 - Votre lave-linge est alors réinitialisé aux réglages d'usine.
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Fonctions spéciales

Smart Control (modèles applicables uniquement)
Vous pouvez connecter l'appareil à l'application SmartThings et contrôler votre lave-linge à distance.

Connexion de votre lave-linge
1. Téléchargez et ouvrez l'application SmartThings sur votre smartphone ou tablette (Android et iOS).
2. Appuyez sur  pour mettre le lave-linge sous tension.
3. Laissez le doigt appuyé sur .

a. Le lave-linge passe en mode AP (Point d'accès) et se connecte à votre smartphone ou tablette.
b. Appuyez sur  pour authentifier votre lave-linge.
c. Une fois le processus d'authentification terminé, votre lave-linge est bien connecté à l'application.
 - Vous pouvez utiliser diverses fonctions disponibles sur l'application SmartThings.

REMARQUE

• Si votre lave-linge ne parvient pas à se connecter à l'application SmartThings, réessayez.
• Vérifiez votre routeur si vous rencontrez un problème de connexion Internet après avoir connecté votre lave-

linge à l'application SmartThings.
• Si la fonction Wi-Fi est désactivée, laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes pour accéder au menu 

Réglages/Fonctions système, puis sélectionnez la fonction Wi-Fi pour l'activer.
• Si vous activez la fonction Wi-Fi du lave-linge, vous pouvez vous connecter au lave-linge via l'application 

SmartThings sur votre smartphone ou tablette, quel que soit l'état d'alimentation du lave-linge. Toutefois, le 
lave-linge apparaît comme hors ligne sur l'application SmartThings si la connexion Wi-Fi du lave-linge est 
désactivée.

• Fermez le hublot avant de démarrer la fonction Smart Control.
• Si vous utilisez votre lave-linge pendant quelques temps sans le connecter à l'application SmartThings, un 

message contextuel relatif à la fonction Smart Control s'affiche pendant 3 secondes.
• Si la fonction Wi-Fi du lave-linge n'est pas connectée à un point d'accès, elle se désactive lors de la mise hors 

tension de l'appareil.

Stay Connect
Configurez la fonction Stay Connect sur votre application SmartThings pour garder la fonction Smart Control 
activée à la fin d'un cycle. Votre lave-linge reste connecté à l'application afin que vous puissiez lui envoyer d'autres 
instructions, que vous soyez chez vous ou non.
1. Si vous activez la fonction Stay Connect sur l'application SmartThings, le lave-linge reste en veille en mode 

d'économie d'énergie après la fin d'un cycle.
 - La fonction Stay Connect reste activée jusqu'à 24 heures si le hublot reste fermé.

2. Lorsque la fonction Stay Connect est activée, les icônes des fonctions Smart Control, Verrouillage du hublot et 
Wi-Fi sont allumées sur l'écran de votre lave-linge.

3. Vous pouvez contrôler votre lave-linge de manière pratique, par exemple ajouter des cycles de rinçage, 
d'essorage ou de séchage à l'aide de l'application SmartThings.
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REMARQUE

• Le lave-linge passe en veille en mode d'économie d'énergie lorsqu'une opération est mise en pause, même si 
l'appareil n'est pas connecté à l'application SmartThings.

• Dans certaines circonstances, il se peut que seule l'icône de la fonction Verrouillage du hublot soit allumée.

SmartThings

Connexion Wi-Fi
Sur votre smartphone ou tablette, allez dans Settings (Réglages), activez la connexion sans fil et sélectionnez un 
point d'accès.
• Cet appareil prend en charge les protocoles Wi-Fi 2,4 GHz.

Téléchargement
Sur un marché d'applications (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps), trouvez l'application 
SmartThings en saisissant « SmartThings » comme terme de recherche. Téléchargez et installez l'application sur 
votre appareil.

REMARQUE

L'application est susceptible d'être modifiée sans préavis en vue d'en améliorer les performances.

Connexion
Vous devez d'abord connecter l'application SmartThings à votre compte Samsung. Pour créer un nouveau compte 
Samsung, suivez les instructions affichées sur l'application. Vous n'avez pas besoin d'avoir une autre application 
pour créer votre compte.

REMARQUE

Si vous avez déjà un compte Samsung, utilisez-le pour vous connecter. Un utilisateur ayant un smartphone ou une 
tablette Samsung enregistré(e) peut se connecter automatiquement.

Enregistrement de votre appareil sur SmartThings
1. Assurez-vous que votre smartphone ou tablette est connecté(e) à un réseau sans fil. Si ce n'est pas le cas, allez 

dans Settings (Réglages), activez la connexion sans fil et sélectionnez un point d'accès.
2. Ouvrez l'application SmartThings sur votre smartphone ou tablette.
3. Si le message « A new device is found. (Nouvel appareil détecté.) » s'affiche, sélectionnez Add (Ajouter).
4. Si aucun message n'apparaît, sélectionnez + et sélectionnez votre appareil dans la liste des appareils 

disponibles. Si votre appareil ne figure pas dans la liste, sélectionnez Device Type (Type d'appareil) > Specific 
Device Model (Modèle d'appareil spécifique, puis ajoutez manuellement votre appareil.

5. Enregistrez votre appareil sur l'application SmartThings comme suit.
a. Ajoutez votre appareil sur l'application SmartThings. Assurez-vous que votre appareil est connecté à 

l'application SmartThings.
b. Une fois l'enregistrement terminé, votre appareil apparaît sur votre smartphone ou tablette.
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Déclaration de logiciel open source
Le logiciel inclus dans cet appareil contient un logiciel open source. Vous pouvez obtenir l'intégralité du code source 
correspondant pendant une période de trois ans après le dernier envoi de cet appareil en contactant notre équipe 
d'assistance sur http://opensource.samsung.com (veuillez utiliser le menu « Inquiry » (Demande)).

Vous pouvez également obtenir l'intégralité du code source correspondant sur un support physique tel qu'un CD-
ROM ; un coût minimal sera alors demandé.

L'URL suivante http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 vous redirige vers les 
informations relatives à la licence open source associées à cet appareil. Cette offre est valable pour quiconque reçoit 
ces informations.

REMARQUE

Lorsque la fonction Wi-Fi est activée, la consommation d'énergie augmente par rapport aux valeurs spécifiées dans 
les informations indicatives.
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Maintenance
Maintenez le lave-linge propre afin d'éviter de dégrader ses performances et de préserver sa durée de vie.

Nettoyage tambour+
Lancez ce cycle régulièrement pour nettoyer le tambour en éliminant les bactéries qu'il contient. Ce cycle chauffe 
l'eau entre 60 °C et 70 °C et élimine également la saleté accumulée au niveau du joint d'étanchéité en caoutchouc 
du hublot.
1. Appuyez sur .
2. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Nettoyage tambour+.
3. Laissez le doigt appuyé sur .

ATTENTION

• N'utilisez aucun produit de nettoyage pour nettoyer le tambour. Les résidus de produits chimiques dans le 
tambour peuvent endommager le linge ou le tambour du lave-linge.

• Pour éviter la formation de calcaire, ajoutez la quantité appropriée de lessive en fonction de la dureté de votre 
eau locale ou ajoutez un additif adoucisseur d'eau avec la lessive.

Rappel de la fonction Nettoyage tambour+
Un message d'alerte apparaît sur l'écran du panneau de commande lorsqu'il est temps d'exécuter le cycle 
Nettoyage tambour+.
• Le rappel Nettoyage tambour+ clignote sur le panneau de commande tous les 40 lavages. Il est recommandé de 

lancer le cycle Nettoyage tambour+ régulièrement.
• Lorsque vous voyez clignoter ce rappel pour la première fois, vous pouvez l'ignorer 6 fois de suite. À partir du 7ème 

lavage, le rappel n'apparaît plus. Toutefois, il réapparaît à nouveau au 40ème lavage.
• Même une fois le dernier cycle terminé, le message « Nettoyage tambour terminé » peut rester affiché.
• Même si le message « Nettoyage tambour terminé » ne disparaît pas, l'appareil fonctionne normalement.
• Nous vous recommandons de lancer le cycle régulièrement pour des questions d'hygiène.
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Vidange d'urgence
En cas de coupure de courant, vidangez l'eau à l'intérieur du tambour avant de retirer le linge.

A

A
1. Mettez le lave-linge hors tension et débranchez-le de la 

prise électrique.
2. Ouvrez le cache du filtre (A).

 - TYPE 1 : Appuyez doucement sur la zone supérieure 
du cache du filtre (A) pour l'ouvrir.

 - TYPE 2 : Appuyez le loquet du cache du filtre (A) pour 
l'ouvrir.

B

3. Placez un grand bac vide autour du cache et tirez le tuyau 
de vidange d'urgence jusqu'au bac tout en maintenant en 
place le bouchon du tuyau (B).

C

4. Ouvrez le bouchon du tuyau et laissez l'eau s'écouler du 
tuyau de vidange d'urgence (C) dans le bac.

5. Lorsque vous avez terminé, fermez le bouchon du tuyau 
et réinsérez le tuyau. Ensuite, fermez le cache du filtre.

REMARQUE

Utilisez un grand bac car la quantité d'eau dans le tambour 
peut être plus importante que vous ne pensez.
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Nettoyage

Surface du lave-linge
Utilisez un chiffon doux avec un produit d'entretien ménager non abrasif. Ne pulvérisez pas d'eau sur le lave-linge.

Filtre à maille
Nettoyez le filtre à maille du tuyau d'eau une ou deux fois par an.

1. Éteignez le lave-linge et débranchez le cordon 
d'alimentation.

2. Fermez le robinet d'eau.
3. Desserrez et débranchez le tuyau d'eau à l'arrière du 

lave-linge. Recouvrez le tuyau d'un chiffon pour éviter des 
projections d'eau.

4. Utilisez une pince pour retirer le filtre à maille de la vanne 
d'arrivée d'eau.

5. Immergez le filtre à maille entièrement dans l'eau de 
sorte à ce que le raccord fileté soit également sous l'eau.

6. Séchez le filtre à maille complètement à l'ombre.
7. Réinsérez le filtre à maille dans la vanne d'arrivée d'eau 

et raccordez à nouveau le tuyau d'eau à la vanne d'arrivée 
d'eau.

8. Ouvrez le robinet d'eau.

REMARQUE

Si le filtre à maille est obstrué, le code d'information « Vérifiez les robinets d'arrivée d'eau et redémarrez » apparaît 
à l'écran.
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Filtre à impuretés
Il est recommandé de nettoyer le filtre à impuretés tous les 2 mois pour prévenir son obstruction. Une obstruction 
du filtre à impuretés peut réduire l'effet de bulles.

1. Éteignez le lave-linge et débranchez le cordon 
d'alimentation.

2. Vidangez l'eau qu'il reste dans le tambour. Reportez-vous 
à la section Vidange d'urgence.

3. Ouvrez le cache du filtre.
 - TYPE 1 : Appuyez doucement sur la zone supérieure 

du cache du filtre pour l'ouvrir.
 - TYPE 2 : Appuyez sur le loquet du cache du filtre pour 

l'ouvrir.
4. Tournez le bouton du filtre à impuretés vers la gauche et 

vidangez le reste d'eau.

5. Nettoyez le filtre à impuretés à l'aide d'une brosse souple.
 - Assurez-vous de jeter à la poubelle les impuretés.

6. Rincez le filtre et assurez-vous que l'hélice de la pompe 
de vidange située à l'intérieur du filtre n'est pas bloquée.

7. Réinsérez le filtre à impuretés et tournez son bouton vers 
la droite.
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REMARQUE

• Certains filtres à impuretés sont dotés d'un bouton de 
sécurité conçu pour éviter les accidents impliquant des 
enfants. Pour déverrouiller le bouton de sécurité du filtre 
à impuretés, enfoncez le bouton et tournez-le dans le 
sens antihoraire. Le mécanisme de ressort du bouton de 
sécurité aide à ouvrir le filtre.

• Pour verrouiller le bouton de sécurité du filtre à 
impuretés, tournez-le dans le sens horaire. Le ressort 
émet un cliquetis qui est normal.

REMARQUE

• Le message « Nettoyez le filtre » apparaît sur l'écran du panneau de commande tous les 100 lavages.
• Si le filtre de la pompe est obstrué, le code d'information « Nettoyez le filtre » apparaît à l'écran.

ATTENTION

• Assurez-vous que le bouton du filtre est correctement fermé après avoir nettoyé le filtre. Dans le cas contraire, 
cela peut provoquer une fuite.

• Assurez-vous que le filtre est correctement inséré après l'avoir nettoyé. Dans le cas contraire, cela peut causer 
une défaillance opérationnelle ou une fuite.

Tiroir à lessive
Pour éviter l'accumulation de résidus de lessive dans le tiroir à lessive, nettoyez ce dernier une ou deux fois par mois 
et dès que vous changez ou ajoutez de la lessive ou de l'adoucissant.

ATTENTION

• Assurez-vous de mettre le lave-linge hors tension et de débrancher le cordon d'alimentation avant de procéder 
au nettoyage.

• Si vous prévoyez de ne pas utiliser le lave-linge pendant une période prolongée, videz les distributeurs et 
nettoyez-les soigneusement.

1. Tout en maintenant appuyé le levier d'ouverture situé à 
l'intérieur du tiroir, tirez le tiroir à lessive pour le retirer.
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2. Ouvrez les bouchons des distributeurs et nettoyez 
l'intérieur des distributeurs avec de l'eau.
 - Essuyez l'eau et refermez les bouchons une fois que 

vous avez fini de les nettoyer.

REMARQUE

Si l'agent de lavage présent dans le distributeur a durci, 
ouvrez le distributeur et versez de l'eau tiède dedans 
pour dissoudre l'agent ayant durci. Ensuite, nettoyez 
soigneusement l'intérieur du distributeur et sa vanne arrière.

A

REMARQUE

• N'utilisez pas de brosse ou tout autre outil de nettoyage 
sur la partie (A) du tiroir à lessive. Rincez-les uniquement 
avec de l'eau.

• Ne démontez pas la partie (A).

3. Nettoyez le compartiment du tiroir à l'aide d'un goupillon 
pour éliminer les résidus de lessive et le tartre sur le 
compartiment du tiroir.
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4. Réinsérez le tiroir à lessive dans le lave-linge.

REMARQUE

• Assurez-vous que le compartiment du tiroir est 
complètement sec avant d'insérer le tiroir à lessive.

• Réinstallez les caches des deux distributeurs et réinsérez 
ces derniers dans le tiroir.

ATTENTION

Ne vaporisez pas d'eau dans le compartiment du tiroir à lessive. Cela pourrait entraîner une électrocution ou un 
incendie.

Dégel de votre lave-linge
Le lave-linge peut geler lorsque la température descend en-dessous de 0 °C.
1. Éteignez le lave-linge et débranchez le cordon d'alimentation.
2. Versez de l'eau chaude sur le robinet d'eau pour assouplir le tuyau d'eau.
3. Débranchez le tuyau d'eau et trempez-le dans de l'eau chaude.
4. Versez de l'eau chaude dans le tambour et laissez-la agir pendant environ 10 minutes.
5. Raccordez le tuyau d'eau au robinet d'eau.

REMARQUE

Si le lave-linge ne fonctionne toujours pas normalement, répétez les étapes ci-dessus jusqu'à ce qu'il fonctionne 
normalement.

Mesures en cas de non-utilisation prolongée
Évitez de ne pas utiliser le lave-linge pendant une période prolongée. Si vous n'utilisez pas le lave-linge pendant 
une période prolongée, vidangez-le et débranchez le cordon d'alimentation.
1. Tournez la molette de navigation pour sélectionner Rinçage+Essorage.
2. Videz le tambour, puis laissez le doigt appuyé sur .
3. Lorsque le cycle est terminé, fermez le robinet d'eau et débranchez le tuyau d'eau.
4. Éteignez le lave-linge et débranchez le cordon d'alimentation.
5. Ouvrez le hublot pour faire circuler l'air dans le tambour.
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Dépannage
En cas de problème, vérifiez le message d'information sur l'écran LCD et suivez les instructions affichées à l'écran.
Si le problème persiste, veuillez contacter le centre de réparation.

Contrôles
Si vous rencontrez un problème avec le lave-linge, consultez tout d'abord le tableau ci-dessous et essayez les 
suggestions proposées.

Problème Action

L'appareil ne démarre 
pas.

• Assurez-vous que le lave-linge est branché.
• Assurez-vous que le hublot est correctement fermé.
• Assurez-vous que les robinets d'eau sont ouverts.
• Laissez le doigt appuyé sur  pour mettre le lave-linge en marche.
• Assurez-vous que la fonction Sécu. enfant n'est pas activée.
• Avant de commencer à se remplir, votre lave-linge émet une série de cliquetis ; 

ces cliquetis indiquent qu'il vérifie que le hublot est bien verrouillé et qu'il 
effectue une vidange rapide.

• Vérifiez les fusibles ou réarmez le disjoncteur.
• Vérifiez que l'alimentation électrique arrive correctement.
• Basse tension détectée.

 - Vérifiez si le cordon d'alimentation est branché.
• Assurez-vous qu'il n'y a pas de linge pris dans le hublot.

L'arrivée d'eau est 
insuffisante ou 
interrompue.

• Ouvrez entièrement le robinet d'eau.
• Assurez-vous que le hublot est correctement fermé.
• Assurez-vous que le tuyau d'arrivée d'eau n'est pas gelé.
• Assurez-vous que le tuyau d'arrivée d'eau n'est pas entortillé ou obstrué.
• Assurez-vous que la pression d'eau est suffisante.
• Assurez-vous que le robinet d'eau froide et le robinet d'eau chaude sont 

correctement raccordés.
• Nettoyez le filtre à maille car il est peut-être obstrué.

En fin de cycle, de la 
lessive subsiste dans le 
tiroir à lessive.

• Assurez-vous que la pression d'eau est suffisante pour faire fonctionner le lave-
linge.

• Assurez-vous que de la lessive a été ajoutée dans le bac central du tiroir à lessive.
• Vérifiez que le bouchon de rinçage est correctement inséré.
• Si vous utilisez de la lessive en poudre, assurez-vous que le sélecteur de lessive 

est en position haute.
• Retirez le bouchon de rinçage et nettoyez le tiroir à lessive.
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Problème Action

Le lave-linge génère 
un niveau excessif de 
vibrations ou de bruit.

• Assurez-vous que le lave-linge est installé sur un sol plan et solide non glissant. 
Si le sol n'est pas plan, utilisez les pieds réglables pour ajuster la hauteur du 
lave-linge.

• Assurez-vous que les boulons de transport ont été retirés.
• Assurez-vous que le lave-linge n'est en contact avec aucun autre objet.
• Assurez-vous que la charge de linge est bien équilibrée.
• Le moteur peut générer du bruit lors du fonctionnement normal.
• Des salopettes ou des vêtements comportant des décorations métalliques 

peuvent générer du bruit lors du lavage. Ceci est tout à fait normal.
• Les objets métalliques tels que des pièces de monnaie peuvent générer du bruit. 

Après le lavage, retirez ces objets du tambour ou du boîtier du filtre.
• Rééquilibrez la charge. Si vous souhaitez ne laver qu'un seul vêtement, par 

exemple un peignoir de bain ou un jean, il se peut que le résultat final d'essorage 
ne soit pas satisfaisant et que le message de vérification « Redistribuez la 
charge mal équilibrée et redémarrez » apparaisse à l'écran.

Le lave-linge ne se 
vidange pas et/ou 
n'essore pas.

• Assurez-vous que le tuyau de vidange est bien droit tout le long du système 
de vidange. Si vous rencontrez un problème de vidange, appelez le centre de 
réparation.

• Assurez-vous que le filtre à impuretés n'est pas obstrué.
• Fermez le hublot puis laissez le doigt appuyé sur .

Pour des raisons de sécurité, le lave-linge ne fait pas tourner le tambour ou 
n'essore pas tant que le hublot n'est pas fermé.

• Assurez-vous que le tuyau de vidange n'est pas gelé ou obstrué.
• Assurez-vous que le tuyau de vidange est raccordé à un système de vidange non 

obstrué.
• Si l'alimentation électrique du lave-linge n'est pas suffisante, le lave-linge ne se 

vidange pas ou n'essore pas temporairement. Dès que l'alimentation électrique 
sera à nouveau suffisante, le lave-linge fonctionnera normalement.

• Assurez-vous que le tuyau de vidange est correctement positionné, en fonction 
du type de raccordement.

• Nettoyez le filtre à impuretés car il est peut-être obstrué.

Le hublot ne s'ouvre pas.

• Laissez le doigt appuyé sur  pour arrêter le lave-linge.
• Le mécanisme de verrouillage du hublot se débloque après quelques minutes.
• Le hublot ne s'ouvre que 3 minutes après l'arrêt ou la mise hors tension du lave-

linge.
• Vérifiez que toute l'eau présente dans le tambour a été vidangée.
• Le hublot ne s'ouvre pas s'il reste de l'eau dans le tambour. Vidangez le tambour 

et ouvrez le hublot manuellement.
• Vérifiez que le voyant de verrouillage du hublot est éteint. Le voyant de 

verrouillage du hublot s'éteint une fois la vidange du lave-linge terminée.
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Problème Action

Quantité de mousse trop 
importante.

• Assurez-vous d'utiliser les types de lessive recommandés.
• Utilisez une lessive haute efficacité pour empêcher la surproduction de mousse.
• Réduisez la quantité de lessive pour les lavages à l'eau douce, les petites charges 

ou pour le linge peu sale.
• Il est vivement conseillé d'utiliser une lessive haute efficacité.

Impossible d'ajouter de la 
lessive supplémentaire.

• Assurez-vous que la quantité restante de lessive et d'assouplissant ne dépasse 
pas la limite.

L'appareil s'arrête.

• Branchez le cordon d'alimentation sur une prise électrique qui fonctionne.
• Vérifiez les fusibles ou réarmez le disjoncteur.
• Fermez le hublot et laissez le doigt appuyé sur  pour démarrer le lave-linge. 

Pour des raisons de sécurité, le lave-linge ne fait pas tourner le tambour ou 
n'essore pas tant que le hublot n'est pas fermé.

• Avant de commencer à se remplir, votre lave-linge émet une série de cliquetis ; 
ces cliquetis indiquent qu'il vérifie que le hublot est bien verrouillé et qu'il 
effectue une vidange rapide.

• Le cycle peut comporter une phase de pause ou de trempage. Il se peut que le 
lave-linge se remette en marche après quelques instants.

• Assurez-vous que le filtre à maille du tuyau d'arrivée d'eau sur les robinets d'eau 
n'est pas obstrué. Nettoyez le filtre à maille régulièrement.

• Si l'alimentation électrique du lave-linge n'est pas suffisante, le lave-linge ne se 
vidange pas ou n'essore pas temporairement. Dès que l'alimentation électrique 
sera à nouveau suffisante, le lave-linge fonctionnera normalement.

La température de l'eau 
lors du remplissage n'est 
pas correcte.

• Ouvrez entièrement les deux robinets.
• Vérifiez que la température sélectionnée est correcte.
• Assurez-vous que les tuyaux sont raccordés aux bons robinets. Rincez les 

canalisations d'eau.
• Assurez-vous que le chauffe-eau est réglé de sorte d'alimenter le robinet avec de 

l'eau chaude dont la température est de 49 °C minimum. Vérifiez également la 
capacité et le taux de récupération du chauffe-eau.

• Débranchez les tuyaux et nettoyez le filtre à maille. Le filtre à maille est peut-
être obstrué.

• Lors du remplissage du lave-linge, la température de l'eau est susceptible 
de varier car la fonction de contrôle automatique de la température vérifie la 
température de l'eau entrante. Ceci est tout à fait normal.

• Lors du remplissage du lave-linge, vous pouvez remarquer que seule de l'eau 
chaude/froide passe par le distributeur alors qu'une température contraire est 
sélectionnée. Ceci est tout à fait normal ; ce phénomène est dû à la fonction de 
contrôle automatique de la température chargée de déterminer la température 
de l'eau.
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Problème Action

Le linge n'est pas essoré 
correctement.

• Utilisez la vitesse d'essorage Élevée ou Très élevée.
• Utilisez une lessive haute efficacité pour réduire la surproduction de mousse.
• La charge n'est pas assez importante. De petites charges (un ou deux articles) 

risquent de mal se répartir et donc de mal être essorées.
• Assurez-vous que le tuyau de vidange n'est pas emmêlé ou obstrué.

De l'eau fuit du lave-
linge.

• Assurez-vous que le hublot est correctement fermé.
• Vérifiez que tous les raccords des tuyaux sont bien serrés.
• Assurez-vous que l'extrémité du tuyau de vidange est bien insérée et fixée au 

système de vidange.
• Évitez toute surcharge.
• Utilisez une lessive haute efficacité pour empêcher la surproduction de mousse.
• Vérifiez le tuyau de vidange.

 - Assurez-vous que l'extrémité du tuyau de vidange n'est pas placée sur le sol.
 - Assurez-vous que le tuyau de vidange n'est pas obstrué.

• Vérifiez s'il y a quelque chose de coincé entre le hublot et le diaphragme.
 - S'il y a quelque chose de coincé entre le hublot et le diaphragme, cela peut 

entraîner une fuite ou endommager le diaphragme.

Présence de mauvaises 
odeurs.

• Une quantité excessive de mousse s'accumule dans les renfoncements et peut 
entraîner de mauvaises odeurs.

• Lancez régulièrement des cycles de nettoyage pour désinfecter le lave-linge.
• Nettoyez le joint du hublot (diaphragme).
• Séchez l'intérieur du lave-linge lorsqu'un cycle est terminé.

Pas de bulles visibles 
(modèles Bubble 
uniquement).

• Il se peut que vous ne puissiez pas voir de bulles s'il y a trop de linge dans le 
tambour.

• Le linge fortement contaminé peut empêcher la production de bulles.

Un message apparaît à 
l'écran pour indiquer que 
le distributeur est ouvert.

• Vérifiez si le tiroir à lessive est correctement fermé.
 - Ouvrez le tiroir à lessive puis refermez-le. Assurez-vous qu'il est 

correctement fermé.

Le temps de lavage a 
augmenté.

• Le temps de lavage réel peut être différent du temps estimé initialement affiché 
sur le panneau de commande lors de la sélection du cycle.

Taches sur les vêtements.

• Ne versez pas d'adoucissant directement sur vos vêtements. Si l'adoucissant 
est appliqué directement sur les vêtements, il risque de laisser des taches (par 
exemple des taches huileuses ou des saletés tenaces) qui peuvent être difficiles 
à éliminer.

Si un problème persiste, contactez un centre de réparation. Le numéro du centre de réparation figure sur l'étiquette 
apposée sur l'appareil.
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Codes d'information
En cas de dysfonctionnement de votre lave-linge, un code d'information peut apparaître sur l'écran. Consultez le 
tableau ci-dessous et essayez les suggestions proposées.

Code Action

Nettoyez le filtre

L'eau n'est pas vidangée.
• Assurez-vous que le tuyau de vidange n'est pas gelé ou obstrué.
• Assurez-vous que le tuyau de vidange est correctement positionné, en fonction 

du type de raccordement.
• Nettoyez le filtre à impuretés car il est peut-être obstrué.
• Assurez-vous que le tuyau de vidange est bien droit tout le long du système de 

vidange.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

Vérifiez les robinets 
d'arrivée d'eau et 
redémarrez

L'eau n'arrive pas.
• Assurez-vous que les robinets d'eau sont ouverts.
• Assurez-vous que les tuyaux d'eau ne sont pas obstrués.
• Assurez-vous que les robinets d'eau ne sont pas gelés.
• Assurez-vous que la pression d'eau est suffisante pour faire fonctionner le lave-

linge.
• Assurez-vous que le robinet d'eau froide et le robinet d'eau chaude sont 

correctement raccordés.
• Nettoyez le filtre à maille car il est peut-être obstrué.
• Tous les boutons sont désactivés pendant 3 minutes après l'apparition du code 

d'information.
• Lorsque le message « Vérifiez les robinets d'arrivée d'eau et redémarrez » 

apparaît, l'appareil vidange l'eau pendant 3 minutes. Pendant ce temps, le 
bouton Power (Marche/Arrêt) sera désactivé.

Branchez correctement 
le tuyau d'eau chaude/
froide

• Assurez-vous que le tuyau d'arrivée d'eau froide est correctement raccordé au 
robinet d'eau froide. S'il est raccordé au robinet d'eau chaude, le linge pourrait 
être déformé avec certains cycles.

Redistribuez la charge 
mal équilibrée et 
redémarrez

L'essorage ne fonctionne pas.
• Assurez-vous que le linge est réparti de manière homogène.
• Assurez-vous que le lave-linge est installé sur une surface plane et stable.
• Rééquilibrez la charge. Si vous souhaitez ne laver qu'un seul vêtement, par 

exemple un peignoir de bain ou un jean, il se peut que le résultat final d'essorage 
ne soit pas satisfaisant et que le message de vérification « Redistribuez la 
charge mal équilibrée et redémarrez » apparaisse à l'écran.

Fermez le hublot du lave-
linge et réessayez

Faire fonctionner le lave-linge lorsque le hublot est ouvert.
• Assurez-vous que le hublot est correctement fermé.
• Assurez-vous qu'il n'y a pas de linge pris dans le hublot.
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Code Action

OC

De l'eau a débordé.
• Redémarrez le lave-linge après l'essorage.
• Si le code d'information demeure affiché sur l'écran, contactez un centre de 

réparation Samsung local.

LC, LC1

Vérifiez le tuyau de vidange.
• Assurez-vous que l'extrémité du tuyau de vidange n'est pas placée sur le sol.
• Assurez-vous que le tuyau de vidange n'est pas obstrué.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

3C
Assurez-vous que le moteur du tambour fonctionne correctement.
• Essayez de redémarrer le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

3CP
La commande électronique doit être vérifiée.
• Essayez de redémarrer le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

UC

Assurez-vous que le moteur du pulsateur fonctionne correctement.
• Vérifiez que l'alimentation électrique arrive correctement.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

Basse tension détectée.
• Vérifiez si le cordon d'alimentation est branché.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

HC
Contrôle du chauffage à haute température.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

1C
Le capteur de niveau d'eau ne fonctionne pas correctement.
• Éteignez l'appareil et redémarrez le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

AC

Vérifiez les communications entre les cartes de circuit imprimé principale et 
secondaire.
• Éteignez l'appareil et redémarrez le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

8C
Le capteur MEMS ne fonctionne pas correctement.
• Éteignez l'appareil et redémarrez le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.
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Code Action

AC6

Vérifiez les communications entre les cartes de circuit imprimé principale et de 
l'onduleur.
• En fonction de l'état, l'appareil peut revenir automatiquement en 

fonctionnement normal.
• Éteignez l'appareil et redémarrez le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

DC1
Le verrouillage/déverrouillage du hublot principal ne fonctionne pas correctement.
• Éteignez l'appareil et redémarrez le cycle.
• Si le code d'information subsiste, contactez un centre de service client.

Si un code d'information demeure affiché sur l'écran, contactez un centre de réparation Samsung local.
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Caractéristiques techniques

Tableau des symboles d'entretien des tissus
Les symboles suivants fournissent des conseils sur 
l'entretien des vêtements. Les étiquettes d'entretien 
des vêtements incluent des symboles relatifs 
au séchage, au blanchiment, au repassage et au 
nettoyage à sec, le cas échéant. L'utilisation de ces 
symboles garantit la cohérence des informations entre 
les fabricants de vêtements (articles nationaux ou 
importés).
Respectez ces symboles d'entretien afin d'optimiser 
la durée de vie de votre linge et d'éviter les problèmes 
de lavage.

Lavage

Lavage normal à 95 °C.

Lavage normal à 60 °C.

Lavage doux à 60 °C.

Lavage normal à 40 °C.

Lavage doux à 40 °C.

Lavage très doux à 40 °C.

Lavage normal à 30 °C.

Lavage doux à 30 °C.

Lavage très doux à 30 °C.

Lavage à la main.

Ne pas laver.

REMARQUE

Les chiffres dans la cuve de lavage spécifient les 
températures maximales de lavage en degrés Celsius 
que vous ne devez pas dépasser.

Blanchiment

Aucun agent de blanchiment autorisé.

Produit de blanchiment à l'eau oxygénée 
uniquement.

Pas de blanchiment.

Séchage

Essorage / Température normale / 
Température maximale d'évacuation de 
80 °C.

Essorage / Température plus basse / 
Température maximale d'évacuation de 
60 °C.

Pas de séchage en machine

Séchage sur étendoir.

Séchage sur étendoir sans essorage.

Séchage à plat.

Séchage à plat sans essorage.

Séchage sur étendoir à l'ombre.

Séchage sur étendoir à l'ombre sans 
essorage.

Séchage à plat sur étendoir à l'ombre.

Séchage à plat à l'ombre sans essorage.

REMARQUE

• Les points indiquent le niveau de séchage du 
sèche-linge.

• Les lignes indiquent le type et l'emplacement de 
séchage.
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Repassage

Repasser avec la semelle à une 
température maximale de 200 °C.

Repasser avec la semelle à une 
température maximale de 150 °C.

Repasser avec la semelle à une 
température maximale de 110 °C.
Prudence lors de l'utilisation d'un fer à 
vapeur (l'utiliser sans vapeur).

Pas de repassage.

REMARQUE

Les points indiquent les plages de températures pour 
le repassage (régulateur, vapeur, fers de voyage et 
machines à repasser).

Entretien professionnel

Nettoyage à sec professionnel 
au perchloréthylène et/ou aux 
hydrocarbures (benzines lourdes) avec 
un processus normal.

Nettoyage à sec professionnel 
au perchloréthylène et/ou aux 
hydrocarbures (benzines lourdes) avec 
un processus doux.

Nettoyage à sec professionnel aux 
hydrocarbures (benzines lourdes) avec 
un processus normal.

Nettoyage à sec professionnel aux 
hydrocarbures (benzines lourdes) avec 
un processus doux.

Pas de nettoyage à sec.

Lavage professionnel en phase liquide.

Lavage professionnel doux en phase 
liquide.

Lavage professionnel très doux en phase 
liquide.

Pas de nettoyage en phase liquide.

REMARQUE

• Les lettres entourées indiquent les solvants (P, F) 
utilisés dans le cadre d'un nettoyage à sec ou d'un 
nettoyage en phase liquide (W).

• En règle générale, la ligne en dessous du symbole 
indique un traitement plus doux (par ex. un cycle 
doux pour le linge à repassage facile). La double 
ligne indique des niveaux d'entretien avec un 
traitement particulièrement doux.

Protection de l'environnement
• Cet appareil a été fabriqué à partir de matériaux recyclables. Si vous décidez de vous en débarrasser, veuillez 

respecter les normes locales en matière de mise au rebut des déchets. Coupez le cordon d'alimentation de 
façon à ce que l'appareil ne puisse pas être branché à une source électrique. Enlevez le couvercle pour que des 
animaux et des jeunes enfants ne se retrouvent pas piégés à l'intérieur de l'appareil.

• Ne dépassez pas les quantités de lessive préconisées par le fabricant de la lessive.
• N'utilisez des produits détachants et blanchissants avant le cycle de lavage qu'en cas de nécessité.
• Économisez de l'eau et de l'électricité en ne faisant tourner que des charges pleines (la charge exacte dépend du 

cycle utilisé).
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Fiche de caractéristiques techniques
Chaque astérisque « * » représente un chiffre (de 0 à 9) ou une lettre (de A à Z) qui varie d'un modèle à l'autre.

Type Lave-linge à chargement frontal

Nom du modèle WD11DB******

Dimensions

A (Largeur) 600 mm

B (Hauteur) 850 mm

C (Profondeur) 600 mm

Pression d'eau 50 à 800 kPa

Poids net 77,0 kg

Capacité de charge maximale
Lavage et essorage 11,0 kg

Séchage 6,0 kg

Consommation 
d'énergie

Lavage et chauffage 220 à 
240 V CA / 50 Hz

1900 à 2300 W

Sécher 1600 à 1900 W

Vitesses d'essorage 1400 tr/min

REMARQUE

• La conception et les caractéristiques techniques sont susceptibles d'être modifiées sans préavis en vue d'y 
apporter des améliorations.

• Les dimensions indiquées ici peuvent être légèrement différentes des mesures réelles, en fonction de la 
méthode de mesure utilisée.
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Nom du fournisseur ou marque commerciale : Samsung

Adresse du fournisseur :
Flatofis Istanbul Is Merkezi Otakcilar Cad. No:78 3rd Floor No 3 Eyup – ISTANBUL

Identifiant du modèle : WD11DB******

Paramètres généraux de l'appareil :

Paramètre Valeur Paramètre Valeur

Capacité nominale (kg)

Capacité 
nominale(b) 6,0

Dimensions en cm

Hauteur 85

Capacité 
nominale de 
lavage(a)

11,0
Largeur 60

Profondeur 60

Indice d'efficacité 
énergétique

IDEW(a) 46,8 Classe d'efficacité 
énergétique

IDEW(a) A

IDEWD(b) 67,0 IDEWD(b) D

Indice d'efficacité de 
lavage

IW(a) 1,031 Efficacité de rinçage (g/kg 
de textile sec)

IR(a) 5,0

JW(b) 1,031 JR(b) 5,0

Consommation 
d'énergie en kWh par 
cycle, pour le cycle de 
lavage d'un lave-linge/
sèche-linge combiné 
domestique, avec le 
programme Eco 40-60 en 
combinant des charges 
pleines et partielles. La 
consommation d'énergie 
réelle dépend des 
conditions d'utilisation de 
l'appareil

0,477

Consommation d'énergie 
en kWh par cycle, pour 
le cycle de lavage 
et de séchage d'un 
lave-linge/sèche-linge 
combiné domestique, 
en combinant des 
charges pleines et 
des demi-charges. La 
consommation d'énergie 
réelle dépend des 
conditions d'utilisation de 
l'appareil

3,080
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Consommation d'eau en 
litre par cycle, pour le 
programme Eco 40-60, en 
combinant des charges 
pleines et partielles. La 
consommation d'eau 
réelle dépend des 
conditions d'utilisation de 
l'appareil et de la dureté 
de l'eau

54

Consommation d'eau 
en litres par cycle, 
pour le cycle de lavage 
et de séchage d'un 
lave-linge/sèche-linge 
combiné domestique, 
en combinant des 
charges pleines et 
des demi-charges. La 
consommation d'eau 
réelle dépend des 
conditions d'utilisation de 
l'appareil et de la dureté 
de l'eau

90

Température maximale 
à l'intérieur du textile 
traité (°C), pour le cycle 
de lavage d'un lave-linge/
sèche-linge combiné 
domestique, avec le 
programme Eco 40-60.

Capacité 
nominale de 
lavage

33
Température maximale 
à l'intérieur du textile 
traité (°C), pour le cycle 
de lavage d'un lave-linge/
sèche-linge combiné 
domestique, avec le cycle 
de lavage et de séchage.

Capacité 
nominale

22

Moitié 27

Moitié 22
Quart 23

Vitesse d'essorage (tr/
min)(a)

Capacité 
nominale de 
lavage

1400
Teneur pondérée en 
humidité résiduelle (%)(a) 53,9

Moitié 1400

Quart 1400

Durée du programme Eco 
40-60 (h:min)

Capacité 
nominale de 
lavage

4:00
Classe d'efficacité 
d'essorage/séchage(a) B

Moitié 3:00

Quart 3:00

Niveau sonore en phase 
d'essorage pour le cycle 
de lavage du programme 
Eco 40-60, à la capacité 
nominale de lavage 
(dB(A) re 1 pW)

72
Durée du cycle de lavage 
et de séchage (h:min)

Capacité 
nominale

7:32

Moitié 4:42
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Type Non encastré

Classe de niveau sonore 
en phase d'essorage pour 
le programme Eco 40-60, 
à la capacité nominale de 
lavage

A

Hors tension (W) (le cas 
échéant)

0,50
En veille (W) (le cas 
échéant)

-

Départ différé (W) (le cas 
échéant)

4,00
Mise en veille de la 
connexion au réseau (W) 
(le cas échéant)

2,00

Période minimale de garantie offerte par le fournisseur : 24 mois

Cet appareil a été conçu pour générer des ions d'argent 
pendant le cycle de lavage

NON

Informations complémentaires : https://www.samsung.com/n_africa/support/
Lien Internet vers le site Web du fournisseur.
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DES QUESTIONS OU DES COMMENTAIRES ?

PAYS APPELEZ LE OU RENDEZ-VOUS SUR LE SITE
ALGERIA 0800 100 001 www.samsung.com/n_africa/support

TUNISIA 80 100 012 www.samsung.com/n_africa/support

MOROCCO 080 100 22 55 www.samsung.com/n_africa/support
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4 رموز	ةيسلاما	ةلمهما	
5 ةحتلاطات	ةيسلاما	ةلمهما	
8 تحذيرةت	ةيتركلب	ةيهاما	
9 تنبلهات	ةيتركلب	
9 تحذيرةت	ةلاستخدةم	ةلمهما	
10 تنبلهات	ةلاستخدةم	
13 تحذيرةت	ةيتنظلف	ةيهاما	

14 التركيب	
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16 متطلبات	ةيتركلب	
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معلومات السلامة
تهانلنا	على	شرةئك	غسايا	Samsung	ةيجديدة.	يتضمن	هذة	ةيديلل	مبلومات	مهما	حول	عمللا	تركلب	ةيجهاز	وةستخدةمه	وةيبنايا	

عه.	يذة،	يرُجى	قرةءة	هذة	ةيديلل	عبنايا	يتتمكن	من	ةلاستفادة	ةيكاملا	من	ةلميزةت	وةيفوةئد	ةيبديدة	ةلمتوفرة	عايغسايا.

ما يجب أن تعرفه حول إرشادات السلامة
يرجى	قرةءة	هذة	ةيديلل	عبنايا	يضمان	مبرفا	كلفلا	تشغلل	ةلميزةت	وةيوظائف	ةلمتبددة	يغسايتك	ةيجديدة	عسلاما	وفاعللا.	كما	
يجب	ةلاحتفاظ	عه	في	مكان	آمن	عايقرب	من	ةيجهاز	يلرجوع	إيله	في	ةلمستقبل.	لا	تستخدم	هذة	ةيجهاز	إلا	يلغرض	ةلمخصص	يه	على	

ةينحو	ةلموضح	في	ديلل	ةلإرشادةت	ةيذي	عين	يديك.
لا	تغطي	ةيتحذيرةت	وإرشادةت	ةيسلاما	ةلمهما	ةيوةردة	في	هذة	ةيديلل	جملع	ةيظروف	وةلموةقف	ةلمحتمل	حدوثها.	يذة،	يجب	ةيتبامل	

عحذر	وةنتباه	وعنايا	عند	تركلب	ةيغسايا	وصلانتها	وتشغللها.
ونظرًة	لأن	إرشادةت	ةيتشغلل	ةيتايلا	تنطبق	على	موديلات	متبددة،	فإن	خصائص	ةيغسايا	ةيتي	تستبملها	قد	تختلف	قلللًا	عن	تلك	

ةلمدرجا	في	هذة	ةيديلل،	كما	أن	عبض	علامات	ةيتحذير	ةلمذكورة	قد	لا	تكون	ذةت	صلا.	إذة	كان	يديك	أي	أسئلا	أو	ةستفسارةت،	فاتصل	
.www.samsung.com	ةلموقع	على	ةلإنترنت	عبر	وةلمبلومات	ةيتبللمات	عن	ةعحث	أو	خدما،	مركز	عأقرب

رموز السلامة المهمة
تشير الرموز والعلامات الموجودة في دليل المستخدم الذي بين يديك إلى ما يلي:

تحذير

ةلمخاطر	أو	ةلممارسات	غير	ةلآمنا	ةيتي	قد	ينتج	عنها	التعرض لإصابة شخصية خطيرة و/أو الوفاة و/أو تلف بالممتلكات.

تنبيه

ةلمخاطر	أو	ةلممارسات	غير	ةلآمنا	ةيتي	قد	ينتج	عنها	التعرض لإصابة شخصية و/أو تلف بالممتلكات.

ملحوظة

تشير	إلى	وجود	خطر	من	ةيتبرض	لإصاعا	شخصلا	أو	ضرر	مادي.

 قراءة الإرشادات

تهدف علامات التحذير هذه إلى منع حدوث إصابات لك وللآخرين.
لذا، يُرجى اتباعها بعناية.

وبعد قراءة هذا الدليل، احتفظ به في مكان آمن للرجوع إليه في المستقبل.

ةقرأ	جملع	ةلإرشادةت	أولاً	قبل	ةستخدةم	ةيجهاز.

يوجد	ةحتمال	ةيتبرض	يلمخاطر،	كما	هو	ةيحال	مع	أي	أجهزة	تستخدم	ةيطاقا	ةيكهرعلا	وةلأجزةء	ةلمتحركا.	ويتشغلل	هذة	ةيجهاز	
عأمان،	يجب	عللك	ةيتبرّف	على	طريقا	تشغلله	وتوخي	ةيحذر	أثناء	ةستخدةمه.
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احتياطات السلامة المهمة

تحذير
لتقليل احتمالات نشوب حريق أو التعرّض لصدمة كهربية أو حدوث إصابات جسدية 

للأشخاص أثناء استخدام الجهاز، اتبع احتياطات السلامة الأساسية التالية:

يم	يتم	تصملم	هذة	ةيجهاز	يلستخدمه	أشخاص	من	ذوي	ةلاحتلاجات	ةيخاصا	أو	من	. 1
تنقصهم	ةلمبرّفا	وةيخبرة	)عما	في	ذيك	ةلأطفال(،	إلا	إذة	كانوة	تحت	إشرةف	شخص	

مسؤول	عن	سلامتهم.

الاستخدام في أوروبا:	يمكن	أن	يستخدم	هذة	ةيجهاز	ةلأطفال	ةيذين	تبدأ	أعمارهم	. 2
من	8	سنوةت	فلما	أكثر،	عالإضافا	إلى	ةلأشخاص	ممن	يبانون	من	قصور	في	ةيقدرةت	

ةيجسمانلا	وةيحسلا	وةيبقللا	وأويئك	ةيذين	تنقصهم	ةلمبرفا	وةيخبرة	إذة	كانوة	
تحت	ةلإشرةف	وعلى	علم	عالإرشادةت	ةيتي	تتبلق	عاستخدةم	ةيجهاز	عطريقا	آمنا	وفهم	
ةلمخاطر	ةلمتضمنا	في	عمللا	ةلاستخدةم.	ويجب	ألا	يتم	ةيسماح	يلأطفال	عايببث	

عايجهاز.	كما	يجب	عدم	ةيسماح	يلأطفال	عايقلام	عأعمال	ةيتنظلف	وةيصلانا	ةيتي	يقوم	
عها	ةلمستخدم	دون	إشرةف.

يجب	مرةقبا	ةلأطفال	يضمان	عدم	عبثهم	عايجهاز.. 3

في	حايا	تلف	سلك	ةيتلار	ةيكهربي،	يجب	تغليره	من	قبل	ةيشركا	ةلمصنِّبا	أو	وكلل	. 4
ةيصلانا	ةيخاص	عها	أو	أي	فني	مؤهل	يتجنب	ةيتبرض	لأي	خطر.

يجب	ةستخدةم	مجموعات	ةيخرةطلم	ةيجديدة	ةلمرفقا	عايغسايا	وعدم	ةستخدةم	. 5
مجموعات	ةيخرةطلم	ةيقديما	مرة	أخرى.

عاينسبا	يلأجهزة	ةيتي	تحتوي	على	فتحات	تهويا	عقاعدتها،	يجب	تجنب	سد	ةيسجاد	يهذه	. 6
ةيفتحات.

الاستخدام في أوروبا:	يجب	أن	يبتبد	ةلأطفال	أقل	من	3	سنوةت	عن	ةيغسايا	ما	يم	. 7
يخضبوة	لمرةقبا	مستمرة.
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تنبيه:	يتجنب	وجود	خطر	عسبب	إعادة	ةيضبط	غير	ةلمقصودة	يلقاطع	ةيحرةري،	يجب	ألا	. 8
يتم	تزويد	هذة	ةيجهاز	عايطاقا	من	خلال	جهاز	فصل	ووصل	خارجي	-مثل	ةلمؤقت-	أو	
توصلله	عدةئرة	كهرعلا	يتم	تشغللها	وإيقاف	تشغللها	عصورة	منتظما	من	قبل	مرفق	

ةيخدما	ةيباما.

لا	تستخدم	ةلمجفف	ةيدوةر	في	حايا	ةستخدةم	موةد	كلملائلا	يلتنظلف.. 9

يجب	تنظلف	مصفاة	ةينسالات	عانتظام،	إن	أمكن.. 10

لا	تسمح	عترةكم	نسالات	حول	ةلمجفف	ةيدوةر.	)لا	ينطبق	ذيك	على	ةلأجهزة	ةلمصمما	. 11
يتكون	تهويتها	خارج	ةلمبنى(

يجب	توفير	تهويا	كافلا	يتجنب	تسرب	ةيغازةت	إلى	ةيغرفا	من	ةلأجهزة	ةيتي	تستخدم	. 12
أنوةعًا	أخرى	من	ةيوقود،	عما	في	ذيك	ةينيرةن	ةلمباشرة.

تجنب	تجفلف	ةلملاعس	غير	ةلمغسويا	دةخل	ةلمجفف	ةيدوةر.. 13

يجب	غسل	ةلملاعس	ةلمتسخا	عموةد	مثل	زيت	ةيطهي	وةلأسلتون	وةيكحول	وةيبنزين	. 14
وةيكيروسين	ومزيلات	ةيبقع	وزيت	ةيترعنتين	وةيشمع	ومزيلات	ةيشمع،	عماء	ساخن	مع	

إضافا	كملا	إضافلا	من	ةلمنظف	قبل	تجفلفها	في	ةلمجفف	ةيدوةر.

يجب	عدم	تجفلف	أشلاء	مثل	ةلمطاط	ةلأسفنجي	)مطاط	لاتكس(	أو	أغطلا	ةيرأس	. 15
ةيخاصا	عايحمام	أو	ةلأقمشا	وةلملاعس	ةلمقاوما	يلماء	أو	ةلأشلاء	ةلمدعوما	عالمطاط	

أو	ةيوسائد	ةلمحشوة	عالمطاط	ةلأسفنجي	عاستخدةم	ةلمجفف	ةيدوةر.

ويجب	ةستخدةم	منبمات	ةلأقمشا	أو	ةلمنتجات	ةلمشاعها	وفقًا	لإرشادةت	ةستخدةم	. 16
منبمات	ةلأقمشا.

تتم	ةلمرحلا	ةينهائلا	من	دورة	ةلمجفف	ةيدوةر	دون	تسخين	)دورة	ةيتجفلف	ةيبارد(	. 17
يضمان	ترك	قطع	ةيغسلل	عند	درجا	حرةرة	تضمن	عدم	تبرضها	يلتلف.

قم	عتفريغ	ةيجلوب	من	جملع	ةلأشلاء	ةيتي	قد	تكون	موجودة	عها	مثل	ةيولاعات	وأعوةد	. 18
ةيثقاب.
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تحذير:	لا	تقم	عإيقاف	ةلمجفف	ةيدوةر	قبل	ةنتهاء	دورة	ةيتجفلف،	إلا	إذة	قمت	عإخرةج	. 19
ةيغسلل	عايكامل	ونشره	عسرعا	حتى	تتبدد	ةيحرةرة.

يجب	عدم	تفريغ	هوةء	ةيبادم	من	خلال	مصرف	ةيهوةء	ةيذي	يتم	ةستخدةمه	يخروج	. 20
ةيبادم	من	ةلأجهزة	ةيتي	تستخدم	ةيغاز	أو	أنوةعًا	أخرى	من	ةيوقود.

يجب	عدم	تركلب	ةيجهاز	خلف	عاب	قاعل	يلغلق	أو	عاب	منزيق	أو	عاب	عمفصلا	توجد	على	. 21
ةيجها	ةلمقاعلا	يجها	ةلمجفف	ةيدوةر؛	حلث	يبوق	ذيك	فتح	عاب	ةلمجفف	ةيدوةر	عشكل	

كامل.

تحذير:	يجب	ألا	يتم	تزويد	هذة	ةيجهاز	عايطاقا	من	خلال	جهاز	فصل	ووصل	خارجي	. 22
-مثل	ةلمؤقت-	أو	توصلله	عدةئرة	كهرعلا	يتم	تشغللها	وإيقاف	تشغللها	عصورة	منتظما	

من	قبل	مرفق	خدما	عاما.

صُمم	هذة	ةيجهاز	يلاستخدةم	ةلمنزلي	فقط	ويم	يتم	تصملمه	يلاستخدةم	في	ةلأماكن	. 23
ةيتايلا:
	 مناطق	مطاعخ	ةلموظفين	في	ةلمتاجر	وةلمكاتب	وعلئات	ةيبمل	ةلأخرى؛	
	 ةلمزةرع؛	
	 من	قِبل	ةيبملاء	في	ةيفنادق	وةلموتللات	وغيرها	من	ةيبلئات	ةيسكنلا؛	
	 ةيبلئات	من	ةينوع	ةلمخصص	يلمبلت	وةلإفطار؛	
	 مناطق	ةلاستخدةم	ةيجماعي	في	ةلمجمبات	ةيسكنلا	أو	في	ةلمغاسل.	
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تحذيرات التركيب الهامة

تحذير

يجب	تركلب	هذة	ةيجهاز	عوةسطا	فني	مؤهل	أو	شركا	صلانا	متخصصا.
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عهذه	ةيتبللمات	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	أو	ةنفجار	أو	مشاكل	عالمنتج	أو	ةيتبرض	يلإصاعا.	 

يجب	توخي	ةيحذر	عند	رفع	ةيغسايا	لأن	وزنها	ثقلل.

قم	عتوصلل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	عإحكام	عمقبس	حائط	يستوفي	ةلموةصفات	ةيكهرعلا	ةلمحللا.	لا	تستخدم	ةلمقبس	إلا	يتشغلل	هذة	
ةيجهاز،	ولا	تستخدم	سلك	تمديد.

قد	تؤدي	مشاركا	مأخذ	ةيحائط	مع	أجهزة	أخرى	عاستخدةم	مشترك	كهرعاء	أو	تمديد	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا		 
أو	نشوب	حريق.

تأكد	من	تطاعق	كل	من	ةيجهد	ةيكهربي	وةيتردد	وةيتلار	مع	ةيقلاسات	ةيخاصا	عموةصفات	ةلمنتج؛	قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى		 
ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.

قم	عإزةيا	أي	موةد	غريبا،	مثل	ةلأترعا	أو	ةلماء	من	أطرةف	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	ونقاط	ةلاتصال	عاستخدةم	قطبا	قماش	جافا	عانتظام.
ةفصل	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	ونظفه	عاستخدةم	قطبا	قماش	جافا.	 
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

أدخل	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	في	مقبس	ةيحائط	عحلث	يكون	ةتجاه	ةيسلك	ناحلا	ةلأرض.
إذة	قمت	عإدخال	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	في	ةلمقبس	في	ةلاتجاه	ةلمباكس،	فقد	تتلف	ةلأسلاك	ةيكهرعلا	ةلموجودة	دةخل	ةيكبل،	وقد		 

يؤدي	هذة	ةلأمر	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.

ةحتفظ	عجملع	موةد	ةيتببئا	وةيتغللف	عبلدة	تمامًا	عن	متناول	أيدي	ةلأطفال،	نظرًة	لأنها	قد	تمثل	خطرًة	عللهم.
قد	يؤدي	وضع	ةيطفل	يكلس	من	أكلاس	ةيتغللف	فوق	رأسه	إلى	إصاعته	عالاختناق.	 

في	حايا	تلف	ةيجهاز	أو	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	أو	سلك	ةيتلار	ةيكهربي،	ةتصل	عأقرب	مركز	خدما.

يجب	توصلل	ةيجهاز	عطرف	أرضي	عشكل	سللم.

لا	تقم	عتوصلل	ةيجهاز	عماسورة	غاز	أو	ماسورة	ماء	علاستلكلا	أو	سلك	تللفون.
قد	يؤدي	ذيك	إلى	ةيتبرّض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	أو	حدوث	ةنفجار	أو	مشكلات	عايجهاز.	 
يجب	عدم	توصلل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	عمقبس	يم	يتم	توصلله	عطرف	أرضي	عشكل	صحلح،	وتأكد	من	أن	ذيك	يتم	وفقًا	يلقوةنين		 

ةلمحللا	وةيدويلا.

يجب	عدم	تركلب	هذة	ةيجهاز	عايقرب	من	سخان	أو	أي	موةد	قاعلا	يلاشتبال.

لا	تضع	هذة	ةيجهاز	في	مكان	رطب	أو	عه	زيت	أو	أي	مكان	عه	غبار	أو	في	مكان	عرضا	يضوء	ةيشمس	ةلمباشر	أو	ةلماء	)قطرةت	ةلمطر(.

يجب	عدم	تركلب	هذة	ةيجهاز	في	مكان	مبرَّض	يدرجات	حرةرة	منخفضا.
قد	يؤدي	ةيجللد	إلى	ةنفجار	ةلأناعلب.	 

لا	تقم	عتركلب	هذة	ةيجهاز	في	موقع	يكون	عه	تسرب	يلغاز.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

لا	تستخدم	محولًا	كهرعلًا.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

لا	تستخدم	قاعس	تلار	كهربي	أو	سلك	تلار	كهربي	تايفًا	أو	مقبس	حائط	غير	مُحكم.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 
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لا	تسحب	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	أو	تثنله	عشدة.

لا	تقم	علف	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	أو	رعطه.

لا	تبلق	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	فوق	شيء	مبدني	أو	تضع	شلئًا	ثقللاً	فوقه	أو	تمرر	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	عين	أشلاء	أو	تدفبه	في	ةلمساحا	
ةلموجودة	خلف	ةيجهاز.

قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

لا	تقم	عسحب	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	عند	فصل	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي.
ةفصل	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	عن	طريق	سحب	ةيقاعس.	 
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

يجب	وضع	ةيجهاز	عحلث	يسهل	ةيوصول	إلى	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	وصناعير	توريد	ةلماء	وأناعلب	تصريف	ةلماء.

في	حايا	إصلاح	ةلمنتج	من	خلال	مزود	خدما	غير	مبتمد	أو	إصلاحه	عنفسك	أو	إصلاحه	دون	ةلاستبانا	عفني	محترف،	لا	تتحمل	شركا	
Samsung	أي	مسؤويلا	تجاه	تلف	ةلمنتج	أو	حدوث	أي	إصاعا	أو	أي	مشكلا	أخرى	تتبلق	عسلاما	ةلمنتج	عسبب	محاويا	إصلاح	

ةلمنتج	وعدم	ةتباع	إرشادةت	ةلإصلاح	وةيصلانا	ةيتي	عين	يديك	عبنايا.	لا	يغطي	ةيضمان	أي	تلف	يحدث	يلمنتج	عسبب	محاويا	إصلاحه	
.Samsung	شركا	من	ةلمبتمد	ةيخدما	مزود	غير	شخص	أي	عوةسطا

تنبيهات التركيب

تنبيه

يجب	تركلب	هذة	ةيجهاز	عطريقا	يمكن	من	خلايها	ةيوصول	إلى	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	عسهويا.
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عهذة	ةلأمر	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	نتلجا	يتسريب	ةيكهرعاء.	 

يجب	تركلب	ةيجهاز	على	أرضلا	مستويا	وصلبا	تتحمل	وزنه.
قد	ينتج	عن	عدم	ةلايتزةم	عهذه	ةيتبللمات	حدوث	ةهتزةزةت	أو	حركا	أو	ضوضاء	أو	مشاكل	عايجهاز.	 

تحذيرات الاستخدام المهمة

تحذير

في	حايا	تبرض	ةيجهاز	يكملا	زةئدة	من	ةلماء،	أوقف	توريد	ةلملاه	وةيتلار	ةيكهربي	عشكل	فوري،	وةتصل	عأقرب	مركز	خدما.
لا	تلمس	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	علدين	مبللتين.	 
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا.	 

في	حايا	إصدةر	ةيجهاز	يضوضاء	غير	طبلبلا	أو	رةئحا	ةشتبال	أو	دخان،	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	فورةً	وةتصل	عأقرب	مركز	خدما.
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

في	حايا	وجود	تسرب	يلغاز	)مثل	غاز	ةيبروعان	أو	ةيغاز	ةينفطي	ةلُمسال،	وما	إلى	ذيك(،	يجب	تهويا	ةلمكان	فورةً	دون	لمس	قاعس	ةيتلار	
ةيكهربي.	ولا	تلمس	ةيجهاز	أو	سلك	ةيتلار	ةيكهربي.

لا	تستخدم	مروحا	تهويا.	 
قد	تحدث	شرةرة	وتؤدي	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

قم	عإزةيا	مقبض	عاب	ةيغسايا	قبل	ةيتخلص	من	ةيجهاز.
فقد	يحُبس	ةلأطفال	دةخل	ةيغسايا	ويتبرضون	يلاختناق	حتى	ةلموت.	 

تأكد	من	إزةيا	ةلأغلفا	)ةلإسفنج	/	ةيفوم(	ةلموجود	أسفل	ةيغسايا	قبل	ةستخدةمها.
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يجب	عدم	غسل	ةيبناصر	ةلملوثا	عايجازويين	أو	ةيكيروسين	أو	ةيبنزين	أو	مخفف	ةيدهان	أو	ةيكحول	أو	أي	موةد	أخرى	قاعلا	يلاشتبال	أو	
ةلانفجار.

قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	أو	ةنفجار.	 

يجب	عدم	فتح	عاب	ةيغسايا	عايقوة	أثناء	ةيتشغلل	)ةيغسل/ةيتجفلف/ةيبصر	عند	درجا	حرةرة	عايلا(.
قد	ينتج	عن	ةندفاع	ةلماء	خارج	ةيغسايا	ةلإصاعا	عحروق	أو	تصبح	ةلأرض	منزيقا.	قد	ينتج	عن	ذيك	حدوث	إصاعات.	 
قد	يؤدي	فتح	ةيباب	عايقوة	إلى	تلف	ةيجهاز	أو	حدوث	إصاعا.	 

لا	تلمس	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	علدين	مبللتين.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا.	 

لا	تقم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	عفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	أثناء	تشغللها.
قد	يؤدي	إدخال	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	مرة	أخرى	في	مقبس	ةيحائط	إلى	حدوث	شرةرة	ينتج	عنها	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

كما	يجب	عدم	ةيسماح	يلأطفال	عايتسلق	دةخل	أو	فوق	ةيغسايا.
قد	ينتج	عن	ذيك	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	حروق	أو	إصاعا.	 

لا	تضع	يدك	أو	أي	كائن	مبدني	أسفل	ةيغسايا	أثناء	تشغللها.
قد	ينتج	عن	ذيك	حدوث	إصاعات.	 

لا	تفصل	ةيجهاز	عن	طريق	سحب	سلك	ةيتلار	ةيكهربي،	عل	يجب	دةئمًا	إمساك	قاعس	ةيتلار	ةيكهربي	عإحكام	وسحبه	عشكل	مستقلم	من	
مأخذ	ةيتلار	ةيكهربي.

قد	يؤدي	تلف	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	إلى	حدوث	قصر	في	ةيدةئرة	ةيكهرعلا	و/أو	حريق	و/أو	ةيتبرّض	يصدما	كهرعلا.	 

لا	تحاول	إصلاح	ةيجهاز	أو	فكُّه	أو	تبديله	عنفسك.
لا	تستخدم	أي	منصهر	)مثل	ةينحاس	أو	سلك	مبدني،	وما	إلى	ذيك(	عخلاف	ةلمنصهر	ةيقلاسي.	 
ةتصل	عأقرب	مركز	خدما	عند	ةيحاجا	إلى	إصلاح	ةيجهاز	أو	إعادة	تركلبه.	 
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عهذه	ةيتبللمات	إلى	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	أو	مشاكل	عايجهاز	أو	ةيتبرض	يلإصاعا.	 

عندما	يصبح	خرطوم	توريد	ةلماء	غير	محكم	وينتج	عنه	تسريب	يلماء	في	ةيجهاز،	يجب	فصل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	من	ةلمقبس	ةيكهربي.
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

يجب	فصل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	في	حايا	عدم	ةستخدةم	ةيجهاز	يفترةت	طويلا	أو	أثناء	ةيبوةصف	ةيرعديا	أو	ةيبرق.
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

.Samsung	يشركا	خدما	مركز	عأقرب	وةتصل	ةيكهربي	ةيتلار	سلك	عفصل	قم	ةيجهاز،	إلى	غريبا	مادة	أي	دخول	حايا	في
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

لا	تدع	ةلأطفال	)أو	ةيحلوةنات	ةلأيلفا(	يلببون	دةخل	ةيغسايا	أو	فوقها.	حلث	إنه	لا	يمكن	فتح	عاب	ةيغسايا	عسهويا	من	ةيدةخل،	وقد	
يصاب	ةلأطفال	عإصاعات	عايغا	ةيخطورة	في	حايا	ةحتباسهم	عدةخلها.

تنبيهات الاستخدام

تنبيه

عند	وجود	مادة	غريبا	دةخل	ةيغسايا،	مثل	ةلمنظفات	أو	ةلأترعا	أو	مخلفات	ةيطبام	وما	إلى	ذيك،	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	ونظّف	
ةيغسايا	عاستخدةم	قطبا	قماش	رطبا	وناعما.

قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عهذة	ةلأمر	إلى	حدوث	تغير	في	ةلأيوةن	أو	ةيتشويه	أو	ةيتلف	أو	ةيصدأ.	 
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قد	ينكسر	ةيزجاج	ةلأمامي	نتلجا	يحدوث	ةصطدةم	قوي.	يذة،	يجب	ةيحرص	عند	ةستخدةم	ةيغسايا.
قد	تحدث	إصاعا	في	حايا	ةنكسار	ةيزجاج.	 

ةفتح	ةيصنبور	عبطء	عند	ةلاستخدةم	عبد	فترة	طويلا	من	عدم	ةلاستخدةم	أو	في	حايا	عدم	ةيتمكن	من	إمدةد	ةلماء	أو	عند	إعادة	توصلل	
خرطوم	إمدةد	ةلماء.

قد	يؤدي	ضغط	ةيهوةء	في	خرطوم	إمدةد	ةلماء	أو	أنبوب	ةلماء	إلى	تلف	جزء	من	ةيغسايا	أو	حدوث	تسرب	يلماء.	 

في	حايا	حدوث	خطأ	في	عمللا	ةيتصريف	أثناء	ةيتشغلل،	تحقق	من	عدم	وجود	مشكلا	تتبلق	عايتصريف.
قد	يؤدي	ةستخدةم	ةيغسايا	أثناء	تسرب	ةلملاه	منها	نتلجا	وجود	مشكلا	عايتصريف	إلى	ةلإصاعا	عصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

يجب	إدخال	ةلملاعس	عايكامل	في	ةيغسايا	عحلث	لا	تبلق	عايباب.
قد	يؤدي	ذيك	إلى	تلف	ةلملاعس	أو	ةيغسايا،	أو	قد	ينتج	عنه	حدوث	تسريب	يلماء.	 

أغلق	ةيصنبور	في	حايا	عدم	ةستخدةم	ةيغسايا.
تأكد	من	رعط	مسامير	خرطوم	توريد	ةلماء	عإحكام.	 

تأكد	من	عدم	ةيتصاق	أي	موةد	غريبا	عايحاجز	ةلمطاطي	وةيزجاج	ةلأمامي	يلباب	)على	سبلل	ةلمثال،	مخلفات	أو	خلوط	أو	شبر،	وما	إلى	
ذيك.(.

في	حايا	ةيتصاق	أي	مادة	غريبا	في	ةيباب	أو	يم	يتم	إغلاقه	جلدةً،	فقد	يتسبب	ذيك	في	حدوث	تسرب	يلماء.	 

يجب	فتح	ةيصنبور	وةيتحقق	من	إحكام	وصلا	خرطوم	ةلماء	وعدم	وجود	تسريب	يلماء	قبل	ةستخدةم	ةيجهاز.
في	حايا	عدم	إحكام	رعط	ةلمسامير	أو	وصلا	خرطوم	توريد	ةلماء،	قد	يحدث	تسريب	يلماء.	 

تم	تصملم	ةيجهاز	ةيذي	قمت	عشرةئه	يلاستخدةم	ةلمنزلي	فقط.

يبُد	ةستخدةم	ةيجهاز	لأغرةض	تجاريا	سوء	ةستخدةم	يه.	وفي	هذه	ةيحايا،	لا	تتم	تغطلا	ةيجهاز	من	خلال	ةيضمان	ةيقلاسي	ةيذي	تقدمه	
شركا	Samsung،	كما	أن	شركا	Samsung	لا	تتحمل	أي	مسئويلا	عن	ةلأعطال	أو	ةيخسائر	ةيتي	تنجم	عن	سوء	ةلاستخدةم.

لا	تقف	فوق	ةيجهاز	أو	تضع	أشلاءً	فوقه	)مثل	غسلل	أو	شموع	مُضاءة	أو	سجائر	مشتبلا	أو	أطباق	أو	موةد	كلماويا	أو	أشلاء	مبدنلا،	
وما	إلى	ذيك(.

قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	ةلإصاعا	عصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	أو	حدوث	مشاكل	عايجهاز	أو	وقوع	إصاعات.	 

يجب	عدم	رش	موةد	متطايرة،	مثل	ةلمبلدةت	ةيحشريا،	فوق	سطح	ةيجهاز.
عالإضافا	إلى	أن	هذة	ةلأمر	يضر	عالإنسان،	فقد	ينتج	عنه	أيضًا	ةلإصاعا	عصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق	أو	حدوث	مشاكل	عايجهاز.	 

لا	تضع	أشلاءً	ينتج	عنه	مجالات	كهرومغناطلسلا	عايقرب	من	ةيغسايا.
قد	ينتج	عن	هذة	حدوث	إصاعات	جسديا	نتلجا	وجود	خلل	في	وظائف	ةيتشغلل.	 

ةلماء	ةيذي	يتم	تصريفه	أثناء	ةيغسل	عدرجات	حرةرة	عايلا	أو	أثناء	دورة	ةيتجفلف	يكون	ساخنًا،	فلا	تلمسه.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	حروق	أو	إصاعات.	 

قد	يختلف	وقت	ةيتصريف	حسب	درجا	حرةرة	ةلماء.	إذة	كانت	درجا	حرةرة	ةلماء	مرتفبا	جدًة،	فستبدأ	عمللا	ةيتصريف	عبد	أن	يبرد	ةلماء.

يجب	عدم	غسل	مفروشات	ةلمقاعد	أو	ةيسجاد	أو	ةلأقمشا	)*(	ةلمقاوما	يلماء	أو	عصرها	أو	تنشلفها	ما	يم	يكن	جهازك	متضمنًا	دورة	
خاصا	يغسلها.

)*(:	ةلمفروشات	ةيصوفلا	أو	ةلأغطلا	ةلمقاوما	يلأمطار	أو	سترةت	ةيصلد	أو	عنطلونات	ةيتزيج	أو	حقائب	ةينوم	أو	أغطلا	ةيحفاضات	أو	
ةلملاعس	ةيرياضلا	أو	أغطلا	ةيدرةجات	وةيدرةجات	ةيبخاريا	وةيسلارةت،	وما	إلى	ذيك.

يجب	عدم	غسل	ةيسجاد	ةيسملك	أو	ةيثقلل	حتى	في	حايا	وجود	علاما	ةيغسايا	على	عطاقا	ةيبنايا	عالمنتج.	قد	يؤدي	هذة	ةلأمر	إلى		 
حدوث	إصاعا	أو	تلف	عايغسايا	أو	عايحوةئط	أو	عالأرضلا	أو	عالملاعس	نتلجا	يلاهتزةزةت	غير	ةيطبلبلا.
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لا	تغسل	ةيسجاد	ذة	ةيوعر	أو	ممسحا	ةلأرجل	ةيتي	تحتوي	على	ةلمطاط.	فقد	ينسلخ	ةلمطاط	ويبلق	عايحوض	من	ةيدةخل،	مما		 
يؤدي	إلى	حدوث	قصور	في	أدةء	ةلمنتج	كأن	تحدث	مشكلا	في	ةيتصريف.

يجب	عدم	تشغلل	ةيغسايا	في	حايا	عدم	وجود	درج	ةلمنظف.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	إصاعا	جسديا	نتلجا	يتسرب	ةلماء.	 

يجب	عدم	لمس	ةيحوض	من	ةيدةخل	أثناء	عمللا	ةيتجفلف	أو	عبدها	مباشرةً؛	حلث	يكون	ساخنًا.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	ةلإصاعا	عحروق.	 

يصبح	زجاج	ةيباب	ساخنًا	أثناء	ةيغسل	وةيتجفلف.	ويذة،	لا	تلمس	زجاج	ةيباب.

ولا	تسمح	يلأطفال	أيضًا	عايلبب	حول	ةيغسايا	أو	لمس	زجاج	ةيباب.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	ةلإصاعا	عحروق.	 

لا	تضع	يدك	في	درج	ةلمنظف.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	إصاعات	عن	طريق	سحب	يديك	عوةسطا	أدةة	إدخال	ةلمنظف.	 

قم	عإزةيا	حاويا	ةلمنظّف	ةيسائل	)ةيطُرز	ةلملائما	فقط(	عند	ةستخدةم	مسحوق	غسلل.
إذة	يم	تفبل	ذيك،	قد	يتسرب	ةلماء	من	ةيجها	ةلأماملا	من	درج	ةلمنظف.	 

تجنب	وضع	أي	أشلاء	)مثل	ةلأحذيا	وعقايا	ةيطبام	وةيحلوةنات(	غير	ةلملاعس	دةخل	ةيغسايا.
قد	يؤدي	هذة	ةلأمر	إلى	تلف	ةيغسايا	أو	حدوث	إصاعا	ووفاة	في	حايا	وجود	حلوةنات	أيلفا	نتلجا	يلاهتزةزةت	غير	ةيطبلبلا.	 

لا	تضغط	على	ةلأزرةر	عاستخدةم	أدوةت	حادة،	مثل	ةلمسامير	أو	ةيسكاكين	أو	ةلأظافر،	وما	إلى	ذيك.
قد	ينتج	عن	ذيك	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	إصاعا.	 

يحُظر	غسل	ةلملاعس	ةيتي	تحتوي	على	زيوت	أو	كريمات	أو	مستحضرةت	سائلا،	وةيتي	توجد	في	متاجر	مستحضرةت	ةيبنايا	عايبشرة	أو	
علادةت	ةيتديلك	عادةً.

قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	تلف	ةيحاجز	ةلمطاطي	مما	يؤدي	إلى	تسرب	ةلماء.	 

يجب	عدم	ترك	أي	أشلاء	مبدنلا،	مثل	ةيدعاعلس	أو	دعاعلس	ةيشبر	أو	موةد	ةيتبللض،	في	ةيحوض	يفترةت	طويلا	من	ةيوقت.
قد	يؤدي	هذة	ةلأمر	إلى	صدأ	ةيحوض.	 
وفي	حايا	عدء	ظهور	ةيصدأ	على	سطح	ةيحوض،	قم	عتنظلف	سطحها	عاستخدةم	سائل	تنظلف	)متبادل(	وإسفنج.	ولا	تستخدم		 

فرشاة	مبدنلا	مطلقًا.

لا	تستخدم	منظفًا	جافًا	عشكل	مباشر،	ولا	تغسل	ةلملاعس	أو	تشطفها	أو	تبصرها	في	حايا	إضافا	منظف	جاف	إيلها.
قد	يؤدي	هذة	ةلأمر	إلى	حدوث	ةشتبال	فوري	نتلجا	يلحرةرة	ةيناتجا	عن	تأكسد	ةيزيت.	 

لا	تستخدم	ةلماء	من	أجهزة	تبريد/تسخين	ةلماء.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	حدوث	مشاكل	في	ةيغسايا.	 

لا	تستخدم	صاعون	غسل	ةيلدين	ةيطبلبي	عايغسايا.
في	حايا	حدوث	ترةكم	وتلبس	دةخل	ةيغسايا،	قد	تحدث	مشاكل	عايجهاز،	مثل	تغير	ةيلون	أو	ةيصدأ	أو	تويد	رةئحا	كريها.	 

يمكنك	وضع	ةيجوةرب	وحمالات	ةيصدر	دةخل	شبكا	ةيغسلل	وغسلها	مع	عقلا	ةلملاعس.

لا	تغسل	عناصر	ةيغسلل	كبيرة	ةيحجم،	مثل	ةلمفروشات،	في	شبكا	ةيغسلل.
يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عهذة	ةلأمر	إلى	حدوث	إصاعا	نتلجا	يلاهتزةزةت	غير	ةيطبلبلا.	 

لا	تستخدم	منظفًا	غير	سائل.
قد	يحدث	تسّرب	يلماء	في	حايا	ترةكم	ةلمنظف	ةلمتلبس	دةخل	ةيغسايا.	 
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تأكد	من	إفرةغ	جملع	جلوب	ةلملاعس	ةيتي	سلتم	غسلها.
قد	تتسبب	ةلأشلاء	ةيصلبا	وةيحادة	مثل	ةيبملات	ةلمبدنلا	أو	ةيدعاعلس	أو	ةلمسامير	أو	ةلمسامير	ةيقلاووظ	أو	ةلأحجار	في	إحدةث		 

أضرةر	عايغا	عايجهاز.

لا	تقم	عغسل	ةلملاعس	ةلمزوّدة	عإعزيمات	أو	أزرةر	كبيرة	ةيحجم	أو	ةلأشلاء	ةلمبدنلا	ةلأخرى	ثقللا	ةيوزن.

ةفرز	ةيغسلل	حسب	ةيلون	وفقًا	يثباته	ثم	حدد	ةيدورة	ةلمناسبا	ودرجا	ةيحرةرة	ةلمناسبا	وةيوظائف	ةلإضافلا.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	تغير	ةيلون	أو	تلف	في	ةينسلج.	 

توخ	ةيحذر	حتى	لا	تنحشر	أصاعع	ةلأطفال	عايباب	عند	إغلاقه.
قد	يؤدي	عدم	توخي	ةيحذر	إلى	حدوث	إصاعا.	 

لمنع	ةيروةئح	وةيبفن،	ةترك	ةيباب	مفتوحًا	عبد	دورة	ةيغسل	حتى	تجف	ةيحاويا.

لمنع	ترةكم	ةيترسبات	ةيكلسلا،	ةترك	درج	ةلمنظف	مفتوحًا	عبد	دورة	ةيغسل	وجففه	من	ةيدةخل.

تحذيرات التنظيف الهامة

تحذير

لا	تنظف	ةيجهاز	عرش	ةلماء	عليه	مباشرة.

لا	تستخدم	منظفًا	حمضلًا	قوياً.

لا	تستخدم	ةيبنزين	أو	مخفف	ةيدهان	أو	ةيكحول	يتنظلف	ةيجهاز.
قد	ينتج	عن	هذة	ةلأمر	تغلير	في	ةيلون	أو	تشويه	أو	تلف	أو	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 

ةفصل	قاعس	ةيجهاز	من	مقبس	ةيحائط	قبل	تنظلفه	أو	صلانته.
قد	يؤدي	عدم	ةلايتزةم	عذيك	إلى	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.	 
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التركيب
ةتبع	هذه	ةلإرشادةت	عبنايا	يضمان	ةيتركلب	ةيسللم	يلغسايا	ومنع	وقوع	حوةدث	أثناء	ةيغسلل.

أجزاء الغسالة
 Samsung	عملاء	خدما	عمركز	فاتصل	أجزةئها،	أو	عايغسايا	مشكلا	أي	وةجهت	إذة	ةلمنتج.	حزما	في	ةلأجزةء	جملع	وجود	من	تأكد

ةلمحلي	أو	عائع	ةيتجزئا.

٠١

٠٦

٠٨

٠٧

٠٢

٠٤

٠٣

٠٥

٠٩

١٢

١٠

١١

يوحا	ةيتحكم 03درج	ةلمنظف 02ذرةع	ةيتحرير 01

مصفاة	ةلمخلفات 06ةلأسطوةنا 05ةيباب 04

سطح	ةيغسايا 09غطاء	ةلمصفاة 08أنبوب	ةيتصريف	في	حايا	ةيطوةرئ 07

أرجل	ةستوةء	ةيغسايا 12خرطوم	ةيتصريف 11قاعس	ةيتلار	ةيكهربي 10

*	يختلف	تصملم	ةيدرج	و/أو	ةيذرةع	عاختلاف	ةيطرةز.
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حامل	ةيخرطومأغطلا	ةلمساميرمفتاح	ةيرعط

مثبت	ةيغطاءخرطوم	ةلماء	ةيساخنخرطوم	ةلماء	ةيبارد

صمام	ةيفحص

ملحوظة

مفتاح	ةيرعط:	يفك	مسامير	ةيشحن	وتسويا	وضع	ةيغسايا.	 
أغطلا	ةلمسامير:	يتغطلا	ةيفتحات	عبد	فك	مسامير	ةيشحن.	يحُدد	عدد	مثبتات	ةلمسامير	ةلمتوفرة	حسب	ةيطرةز.	 
حامل	ةيخرطوم:	يتبللق	خرطوم	ةيتصريف	على	أنبوب	ةيتصريف	أو	حوض	ةيغسلل.	 
خرطوم	ةلماء	ةيساخن/ةيبارد:	يتزويد	ةيغسايا	عالماء.	)تسُتخدم	خرةطلم	ةلماء	ةيساخن	يطُرز	ةلملائما	فقط.(	 
صمام	ةيفحص:	متوفر	يببض	ةيطرز	فقط.	 
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ةيبرعلا 16

متطلبات التركيب

مصدر التيار الكهربائي والتأريض
ةستخدم	دةئرة	كهرعائلا	فرعلا	منفصلا	مخصصا	يلغسايا.	 
لا	تقم	عإزةيا	أو	تبديل	قاعس	ةيتأريض	في	سلك	ةيطاقا		 

يتقللل	خطورة	ةيتبرض	يصدما	كهرعلا.
يرجى	ةستخدةم	سلك	ةيتأريض	ةلإضافي	ةلمتوفر	مع	هذه		 

ةيغسايا	إذة	يم	تكن	هناك	فتحا	يقاعس	ةلأرض	في	مقبس	
مدخل	ةيطاقا.

يضمان	ةيتأريض	عشكل	مناسب،	يتم	تزويد	ةيغسايا	عسلك	تلار	
كهرعائي	عه	قاعس	تأريض	عثلاثا	سنون	لاستخدةمه	مع	مأخذ	تم	

تركلبه	وتأريضه	عشكل	سللم.
ةستشر	فني	صلانا	أو	فني	كهرعاء	مؤهلاً	إذة	يم	تكن	متأكدةً	من	

سلاما	ةيتأريض.
لا	تقم	عتبديل	ةيقاعس	ةلمرفق.	وفي	حايا	عدم	توةفقه	مع	مأخذ	
ةيتلار	ةيكهرعائي،	ةتصل	عفني	كهرعاء	مؤهل	يتركلب	مأخذ	ملائم.

تحذير

يحظر	ةستخدةم	سلك	تمديد.	 
لا	تستخدم	سوى	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي	ةلمتوفر	مع		 

ةيغسايا.
لا	توصل	ةيسلك	ةلأرضي	عموةسير	علاستلكلا	أو	خطوط	غاز		 

أو	موةسير	ماء	ساخن.
قد	تتسبب	موصّلات	ةيتأريض	ةيتي	يتم	توصللها	عشكل	غير		 

سللم	في	حدوث	صدما	كهرعائلا.

إمداد الماء
يترةوح	ضغط	ةلماء	ةلمناسب	يهذه	ةيغسايا	عين	50	كللوعاسكال	

و800	كللوعاسكال.	قد	يتسبب	ضغط	ةلماء	ةلأقل	من	50 
كللوعاسكال	في	عدم	إحكام	غلق	صمام	ةلماء،	أو	قد	يسُتغرق	
وقت	أطول	في	ملء	ةلأسطوةنا،	مما	يؤدي	إلى	إيقاف	تشغلل	
ةيغسايا.	يجب	ألا	تببد	صناعير	ةلماء	أكثر	من	120	سم	من	

ةيجانب	ةيخلفي	يلغسايا	يتسهلل	توصلل	خرةطلم	إمدةد	ةلماء	
عايغسايا.

يلحد	من	مخاطر	ةيتسرب:
تأكد	من	سهويا	ةيوصول	إلى	صناعير	ةلماء.	 
أغلق	صناعير	ةلماء	في	حايا	عدم	ةستخدةم	ةيغسايا.	 
تحقق	عانتظام	من	عدم	وجود	أي	تسريبات	في	وصلات		 

خرةطلم	إمدةد	ةلماء.

تنبيه

ةفحص	جملع	توصللات	صمام	ةلماء	وةيصناعير	يلتحقق	من	
عدم	وجود	أي	تسرب	قبل	ةستخدةم	ةيغسايا	لأول	مرة.
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التصريف
توصي	شركا	Samsung	عاستخدةم	أنبوب	رأسي	يبلغ	ةرتفاعه	

60-90	سم.	ويجب	توصلل	خرطوم	ةيتصريف	عاستخدةم	مشبك	
ةيخرطوم	عالأنبوب	ةيرأسي	ةيذي	يجب	أن	يغطي	خرطوم	

ةيتصريف	عايكامل.

التركيب الأرضي
يلحصول	على	أفضل	أدةء،	يجب	تركلب	ةيغسايا	على	أرضلا	
ثاعتا	وصلبا،	قد	تحتاج	ةلأرضلا	ةيخشبلا	إلى	تقويتها	يتقللل	
ةلاهتزةز	و/أو	ةلأحمال	غير	ةلمتزنا.	إن	ةلأرضلات	ةلمفروشا	

عايسجاد	وذةت	ةيبلاط	ةيناعم	لا	تقاوم	ةلاهتزةز	جلدًة،	وقد	تتسبب	
في	تحرك	ةيغسايا	عشكل	طفلف	أثناء	دورة	ةيبصر.

تنبيه

لا	تقم	عتركلب	ةيغسايا	على	قاعدة	أو	عنلا	غير	مدعوما	عشكل	
جلد.

درجة حرارة الماء
لا	تقم	عتركلب	ةيغسايا	في	مناطق	قد	يتجمد	فلها	ةلماء؛	
حلث	إن	ةيغسايا	تحتفظ	دومًا	عببض	ةلماء	في	صمامات	
ةلماء	أو	ةلمضخات	أو	ةيخرةطلم	أو	في	ةيثلاثا	مبًا.	يتسبب	

ةلماء	ةلمتجمد	عايوصلات	في	إيحاق	ضرر	عايسلور	وةلمضخات	
وةلمكونات	ةلأخرى	يلغسايا.

تركيب القنطرة
ةيحد	ةلأدنى	يلمساحا	ةيخايلا	حول	ةيغسايا	ةيلازما	يلحصول	

على	تشغلل	مستقر:

25	ممةيجانبان

25	ممةيجها	ةيبلويا

50	ممةيجها	ةيخلفلا

550	ممةيجها	ةلأماملا

في	حايا	تركلب	ةيغسايا	وةلمجفف	مبًا	في	ةلمكان	نفسه،	
يجب	أن	تحتوي	ةيجها	ةلأماملا	يلقنطرة	على	فتحا	هوةء	غير	

مسدودة	عقطر	550	مم	على	ةلأقل.	علمًا	عأن	ةيغسايا	لا	تتطلب	
فتحا	هوةء	خاصا.
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ةيبرعلا 18

تفاصيل عملية التركيب

ملحوظة

عند	تفريغ	ةيغسايا	من	عبوتها،	ةحرص	على	رفبها	من	ةيقاعدة	
ةلإسفنجلا.	ةحرص	على	إزةيا	وحدة	دعم	ةلأسطوةنا	من	أسفل	ةيغسايا.

اختيار مكان الغسالةا1الخطوةا

متطلبات	ةلمكان:
سطح	مستوٍ	وصلب	عدون	سجاد	أو	أرضلا	قد	تبلق	ةيتهويا	 
عبلد	عن	ضوء	ةيشمس	ةلمباشر	 
وجود	مساحا	كافلا	يلتهويا	وةيتوصللات	 
تكون	درجا	ةيحرةرة	ةلمحلطا	دةئمًا	أعلى	من	درجا	ةيتجمد	)0	درجا	مئويا(	 
عبلد	عن	أي	مصدر	حرةرة	 

ملحوظة

لمنع	حدوث	ةهتزةز	زةئد	أثناء	تشغلل	ةيغسايا،	ضع	في	ةعتبارك	ةيثبات	قبل	أي	شيء	آخر.	 
قم	عتركلب	ةيغسايا	على	أرضلا	صلبا	ومستويا.	 
لا	تقم	عتركلب	ةيغسايا	على	ةلأرضلات	ةيناعما	أو	أغطلا	ةلأرضلات.	 
إذة	قمت	عتركلب	ةيغسايا	على	أرضلا	خشبلا،	فقم	عتركلب	يوح	خشبي	مقاوم	يلماء	)عحد	أدنى	1.18	عوصا	/	سُمك	30	مم(	على		 

ةلأرضلا.	نوصي	أيضًا	عتركلب	ةيغسايا	على	زةويا	ةلأرضلا	ةيخشبلا.

Untitled-2   18 2024-05-08(�)   �� 6:20:41



19ةيبرعلا 

فك مسامير الشحنا2الخطوةا

قم	عتفريغ	محتويات	عبوة	ةلمنتج	وإزةيا	كل	مسامير	ةيشحن.

ملحوظة

قد	يختلف	عدد	مسامير	ةيشحن	حسب	ةيطرةز.

تحذير

قد	تشكّل	موةد	ةيتغللف	خطرًة	على	ةلأطفال.	تخلص	من	جملع	موةد	ةيتغللف	)ةلأكلاس	ةيبلاستلكلا	وةيبويلستيرين	وغيرها	من		 
ةلموةد(	عبلدًة	عن	متناول	ةلأطفال.

يتجنب	حدوث	إصاعات،	قم	عتغطلا	ةيفتحات	عأغطلا	ةلمسامير	عبد	فك	مسامير	ةيشحن.	لا	تقم	عنقل	ةيغسايا	دون	أن	تكون		 
مسامير	ةيشحن	في	مكانها.	قم	عتركلب	مسامير	ةيشحن	قبل	نقل	ةيغسايا	إلى	مكان	آخر.	ةحتفظ	عمسامير	ةيشحن	في	مكان	آمن	

لاستخدةمها	في	ةلمستقبل.

A

ضع	مسامير الشحن )A(	في	ةيجانب	ةيخلفي	يلغسايا.. 1
ةستخدم	مفتاح	ةيرعط	ةلمرفق	يفك	جملع	مسامير	ةيشحن	من	. 2

خلال	تدويرها	عكس	ةتجاه	عقارب	ةيساعا.

ملحوظة

يجب	ةلاحتفاظ	عمسامير	ةيشحن	لاستخدةمها	في	ةلمستقبل.
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B

أدخل	أغطية المسامير )B(	في	ةيفتحات.. 3

ضبط أرجل استواء الغسالةا3الخطوةا

ةنقل	ةيغسايا	إلى	موضبها	عرفق.	قد	يؤدي	ةستبمال	ةيقوة	. 1
ةلمفرطا	إلى	تلف	أرجل	ةلاستوةء.

ةضبط	ةستوةء	ةيغسايا	عاستخدةم	أرجل	ةلاستوةء	يدوياً.. 2
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عند	ةلانتهاء	من	ضبط	ةلاستوةء،	أحكم	رعط	ةيصوةملل	عاستخدةم	. 3
مفتاح	ةيرعط.

تنبيه

عند	تركلب	ةلمنتج،	تأكد	من	أن	أرجل	ةلاستوةء	لا	تضغط	على	سلك	
ةيتلار	ةيكهرعائي.

تنبيه

تأكد	من	أن	جملع	أرجل	ةستوةء	ةيغسايا	ثاعتا	على	سطح	ةلأرض	يتجنب	تحرك	ةيغسايا	أو	إصدةر	ضوضاء	عسبب	ةلاهتزةز.	وعبد	ذيك،	
تحقق	من	عدم	تأرجح	ةيغسايا.	عند	ةستوةء	ةيغسايا	وعدم	تأرجحها،	قم	عرعط	ةيصوةملل.
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توصيل خرطوم الماءا4الخطوةا

قد	يختلف	خرطوم	ةلماء	ةلمتوفر	حسب	ةيطرةز.	يذة	يرُجى	ةتباع	ةيتبللمات	وفقًا	يخرطوم	ةلماء	ةلمتوفر.

التوصيل بصنبور ماء ملولب

قم	عتوصلل	خرطوم	ةلماء	عصنبور	ةلماء،	ثم	قم	عتدويره	جها	. 1
ةيلمين	يرعطه.

تنبيه

قبل	توصلل	خرطوم	ةلماء،	تأكد	من	وجود	حلقا	مطاطلا	في	موصل	
ةيخرطوم.	لا	تستخدم	ةيخرطوم	إذة	كانت	ةيحلقا	ةلمطاطلا	تايفا	أو	

مفقودة.

قم	عتوصلل	ةيطرف	ةلآخر	من	خرطوم	ةلماء	عصمام	إمدةد	ةلملاه	. 2
ةلموجود	عايجزء	ةيخلفي	من	ةيغسايا،	وقم	عتدويره	جها	ةيلمين	

يرعطه.

ةفتح	صنبور	ةلماء	عبطء،	وتحقق	من	عدم	وجود	أي	تسريبات	حول	. 3
مناطق	ةيتوصلل.	إذة	كانت	هناك	تسريبات	يلماء،	فكرر	ةيخطوتين	

1	و2.

تحذير

في	حايا	تسرب	ةلملاه،	قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	وةفصلها	عن	مصدر	ةيكهرعاء؛	ثم	ةتصل	عمركز	خدما	Samsung	ةلمحلي	في	حايا	
وجود	تسرب	من	خرطوم	ةلماء،	أو	ةتصل	عفني	سباكا	في	حايا	وجود	تسرب	من	صنبور	ةلماء.	عخلاف	ذيك،	قد	تحدث	صدما	كهرعائلا.

تنبيه

لا	تمدد	خرطوم	ةلماء	عايقوة.	إذة	كان	ةيخرطوم	قصيرةً	جدًة،	فاستبديه	عخرطوم	ضغط	عالٍ	أطول.
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التوصيل بصنبور ماء غير ملولب

A

B

1 ..)B( خرطوم الماء	عن	)A( المحوّل	ةفصل

ل	عاستخدةم	مفك	ةيبرةغي	. 2 فُك	ةيبرةغي	ةلأرعبا	ةلموجودة	عالمحوِّ
)فلللبس(.

C

أمسك	ةلمحوّل،	ويف	الجزء )C(	عاتجاه	ةيسهم	لإرخائه	عمقدةر	5 . 3
مم	)*(.

C

أدخل	ةلمحوّل	في	صنبور	ةلماء،	ثم	أحكم	رعط	ةلمسامير	أثناء	رفع	. 4
ةلمحوّل.

يف	الجزء )C(	عاتجاه	ةيسهم	لإحكام	رعطه.. 5
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D

أثناء	سحب	الجزء )D(	لأسفل	على	خرطوم	ةلماء،	قم	عتوصلل	. 6
خرطوم	ةلماء	عالمحوّل.	وعبد	ذيك،	قم	عفك	الجزء )D(.	يسُمع	

ل. صوت	نقر	عند	توصلل	ةيخرطوم	عالمحوِّ

لإكمال	توصلل	خرطوم	ةلماء،	رةجع	2	و3	في	ةيقسم	"التوصيل . 7
بصنبور ماء ملولب".

ملحوظة

عبد	توصلل	خرطوم	ةلماء	عالمحول،	ةسحب	خرطوم	ةلماء	لأسفل	يلتحقق	من	توصلله	عشكل	صحلح.	 
ةستخدم	صنبور	ماء	من	ةلأنوةع	ةيرةئجا.	إذة	كان	ةيصنبور	مرعع	ةيشكل	أو	كبيرةً	جدًة،	فقم	عإزةيا	حلقا	ةلمباعدة	قبل	إدخال	ةيصنبور		 

ل. في	ةلمحوِّ

بالنسبة للطُرز المزوّدة بفتحة إضافية لإمداد الماء الساخن:

ل	ةيطرف	ذة	ةيلون	ةلأحمر	من	خرطوم	ةلماء	ةيساخن	عفتحا	. 1 صِّ
إمدةد	ةلماء	ةيساخن	ةلموجودة	عايجها	ةيخلفلا	يلغسايا.

ل	ةيطرف	ةلآخر	من	خرطوم	ةلماء	ةيساخن	عصنبور	ةلماء	. 2 صِّ
ةيساخن.
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صمام الفحص )الطُرز الملائمة فقط(

قبل	توصلل	خرطوم	ةلماء	عصنبور	ةلماء،	وصّل	صمام	ةيفحص	ةلمتوفّر	
عايببوة	عصنبور	ةلماء،	ثم	وصّل	خرطوم	ةلماء	عبد	ذيك.

محبس خرطوم الماء )الطُرز الملائمة فقط(

A

ينبه	محبس	خرطوم	ةلماء	ةلمستخدمين	من	وجود	خطر	تسرب	ةلماء.	
	يتحول	المؤشر )A(	ةلموجود	في	 حلث	يستشبر	تدفق	ةلماء،	ومن	ثمَّ

ةلمنتصف	إلى	ةيلون	ةلأحمر	في	حايا	وجود	تسرب	يلماء.

ملحوظة

يجب	تركلب	نهايا	محبس	خرطوم	ةلماء	عصنبور	ةلملاه	ويلس	عايغسايا.
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وضع خرطوم تصريف الماءا5الخطوةا

يمكنك	وضع	خرطوم	ةيتصريف	عثلاث	طرق:

A

فوق حافة حوض الغسيل
يجب	أن	يوضع	خرطوم	ةيتصريف	على	ةرتفاع	يترةوح	عين	60	و90	سم	

)*(	عن	ةلأرض.	ويلحفاظ	على	ةنثناء	فوها	خرطوم	ةيتصريف،	ةستخدم	
حامل الخرطوم البلاستيكي )A(.	ثبّت	ةيحامل	عايحائط	عاستخدةم	

خطاف،	وذيك	يضمان	مستوى	تصريف	ثاعت.

في أنبوب تصريف
يجب	أن	يكون	أنبوب	ةيتصريف	على	ةرتفاع	يترةوح	عين	60	سم	و90	سم	

)*(.	ينُصح	عاستخدةم	ماسورة	رأسلا	يبلغ	ةرتفاعها	65	سم.
يلتأكد	من	عقاء	خرطوم	ةيتصريف	في	مكانه،	ةستخدم	حامل		 

ةيخرطوم	ةيبلاستلكي	ةلمتوفر	مع	ةلمنتج	)رةجع	ةيشكل(.
لمنع	جريان	تدفق	ةلماء	أثناء	ةيتصريف،	تأكد	من	إدخال	خرطوم		 

ةيتصريف	15	سم	في	أنبوب	ةيتصريف.
لمنع	خرطوم	ةيتصريف	من	ةيحركا،	ثبّت	حامل	ةيخرطوم	عايحائط.	 

متطلبات	ةلماسورة	ةيرأسلا	يلتصريف:
قطر	يبلغ	5	سم	عحد	أدنى	 
سبا	جرف	تبلغ	60	يترةً	في	ةيدقلقا	عحد	أدنى	 

في فرع أنبوب تصريف الحوض
يجب	أن	يكون	فرع	أنبوب	ةيتصريف	فوق	سباكا	ةيحوض	عحلث	يكون	

طرف	ةيخرطوم	على	ةرتفاع	60	سم	على	ةلأقل	عن	ةلأرض.
)*(	:	60	سم

تنبيه

أزِل	ةيغطاء	ةلموجود	على	فرع	أنبوب	تصريف	ةيحوض	قبل	توصلل	
أنبوب	ةيتصريف	عه.
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التشغيلا6الخطوةا

وصّل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي	عمقبس	حائط	تم	تقللمه	وتأريضه	وحمايته	عشكل	صحلح	عوةسطا	منصهر	أو	قاطع	دةئرة	كهرعائلا.	ثم	ةنقر	
	يتشغلل	ةيغسايا. على	

A

ملحوظة

قفل الباب )ذراع( )A(.مُصَمم	في	ةلأصل	على	أن	يكون	مرتخلًا	قلللًا	
حلث	أنه	قد	يسُهل	عمللا	إدخال	ةيقفل	في	ةيباب.

ملحوظة

إذة	تم	قفل	ةيباب	أثناء	ةيتركلب،	فقم	عتوصلل	سلك	ةيتلار	ةيكهربي	وقم	عتشغلل	ةيطاقا.	سلتم	إيغاء	قفل	ةيباب.
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قبل بدء التشغيل
ملحوظة

قبل	غسل	ةلملاعس	يلمرة	ةلأولى،	يجب	تشغلل	ةيجهاز	دورة	كاملا	دون	وضع	أي	ملاعس	في	ةلأسطوةنا.

الإعداد الأولي
عند	تشغلل	ةيغسايا	لأول	مرة،	تبرض	ةيشاشا	عمللا	ةلإعدةد	ةلأولي.	ةتبع	ةيتبللمات	ةلموجودة	على	ةيشاشا	لإتمام	عمللا	ةلإعدةد		 

ةلأولي.
ين	يتكرر	ةلإعدةد	ةلأولي	عبد	ةلانتهاء	منه.	لإنهاء	ةلإعدةد	ةلأولي،	يجب	إجرةء	دورة	غسل	مرة	وةحدة	على	ةلأقل.	 
يتضمن	ةلإعدةد	ةلأولي	تحديد	ةيلغا	وةيقلاس	وعرنامجًا	تبللملًا	موجزًة.	 
	أو	يف	قرص التنقل	يلانتقال	إلى	ةيشاشا	ةيتايلا.	  ةضغط	على	

تشغيل القياس
يتضمن	ةلإعدةد	ةلأولي	عمللا	ةيقلاس	وةيتي	تأتي	عبد	تحديد	ةيلغا.	يجب	إجرةء	ةيقلاس	قبل	ةستخدةم	ةيغسايا.	 
	يبدء	ةيقلاس.	  قم	عتفريغ	ةلأسطوةنا	وةضغط	عاستمرةر	على	
عند	ةكتمال	ةيقلاس،	يتم	إيقاف	تشغلل	ةيطاقا	ثم	تشغللها	تلقائلًا.	 
	لمدة	3	ثوةنٍ	يلدخول	إلى	الإعدادات/وظائف النظام	ثم	حدد		  إذة	كنت	ترغب	في	إجرةء	ةيقلاس	مرة	أخرى،	ةضغط	عاستمرةر	على	

القياس.
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إرشادات الغسيل

الفرزا1الخطوةا

افرز الملابس المطلوب غسلها وفقًا للمعايير التالية:
ملصق	ةيبنايا:	قم	عفرز	ةلملاعس	وتصنلفها	إلى	قطنلات	وأيلاف	مختلطا	وموةد	ةصطناعلا	وحرير	وأصوةف	وحرير	ةصطناعي		 

)ةيرةيون(.
ةيلون:	ةفصل	ةلملاعس	ةيبلضاء	عن	ةلملاعس	ةلملونا.	 
ةيحجم:	يؤدي	خلط	قطع	ةلملاعس	ذةت	ةلأحجام	ةلمختلفا	في	ةلأسطوةنا	مبًا	إلى	تحسين	مستوى	أدةء	ةيغسل.	 
ةيحساسلا:	ةغسل	ةلملاعس	ةيرقلقا	عشكل	منفصل	عاستخدةم	خلار	ةيكي	ةيسهل	يلأقمشا	ةيصوفلا	وةيستائر	وةلأقمشا	ةيحريريا		 

ةينقلا	وةيجديدة.	ةفحص	عطاقات	ةيبنايا	ةلموجودة	على	قطع	ةلملاعس.

ملحوظة

تأكد	من	فحص	ملصقات	ةيبنايا	ةلموجودة	على	ةلملاعس،	وةفرز	قطع	ةلملاعس	وفقًا	يها	قبل	عدء	ةيغسل.

إفراغ الجيوبا2الخطوةا

أفرغ كافة جيوب الملابس المطلوب غسلها
قد	يؤدي	وجود	أجسام	مبدنلا	مثل	ةيبملات	ةلمبدنلا	وةيدعاعلس	وةلإعزيمات	ةلمثبتا	عالملاعس	إلى	تلف	قطع	ةلملاعس	ةلأخرى		 

وكذيك	ةلأسطوةنا.

اقلب الملابس ذات الأزرار والملابس المطرّزة على ظهرها
اعات	وتثبلتها		  اعات	ةيسرةويل	أو	ةيسترةت	مفتوحا	أثناء	ةيغسل،	فقد	يتسبب	هذة	في	تلف	ةلأسطوةنا.	يجب	غلق	ةيسَحَّ إذة	ترُكت	سَحَّ

عشريطا.
قد	تتشاعك	ةلملاعس	ذةت	ةلأشرطا	ةيطويلا	مع	ملاعس	أخرى.	ةحرص	على	رعط	ةلأشرطا	قبل	عدء	ةيغسل.	 

استخدام شبكة الغسيلا3الخطوةا

يجب	وضع	حمالات	ةيصدر	)ةيتي	يمكن	غسلها	في	غسايا(	في	شبكا	ةيغسلل.	حلث	قد	تنكسر	ةلأجزةء	ةلمبدنلا	ةلموجودة	في		 
حمالات	ةيصدر	مما	يؤدي	إلى	تمزيق	قطع	أخرى	من	ةيغسلل.

قد	تلتف	ةلملاعس	ةيصغيرة	وةيخفلفا	حول	ةيباب،	مثل	ةيجوةرب	وةيقفازةت	وةيجوةرب	ةينسائلا	ومناديل	ةيلد.	يرُجى	وضبهم	دةخل		 
شبكا	غسلل	دقلقا	ةيثقوب.

لا	تغسل	شبكا	ةيغسلل	وحدها	دون	وضع	ملاعس	عدةخلها؛	فقد	يؤدي	ذيك	إلى	حدوث	ةهتزةزةت	غير	طبلبلا	في	ةيغسايا	وحدوث		 
إصاعات.

الغسل الأولي )إذا لزم الأمر(ا4الخطوةا

حدد	خلار	ةيغسل	ةلمسبق	يلدورة	ةلمحددة	إذة	كان	ةيغسلل	متسخًا	عشدة.	لا	تستخدم	خلار	ةيغسل	ةلمسبق	في	حايا	إضافا	ةلمنظف	
يدوياً	إلى	ةلأسطوةنا.
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ةيبرعلا 30

تحديد سعة حمولة الملابسا5الخطوةا

لا	تتجاوز	ةيوزن	ةلمحدد	يلغسايا.	قد	يتسبب	ةيتحملل	ةيزةئد	في	ةنخفاض	مستوى	أدةء	ةيغسايا.	لمرةجبا	سبا	ةيتحملل	ةلملائما	
لأنوةع	ةلملاعس،	ةنظر	ةيصفحا	39.

ملحوظة

عند	غسل	أطقم	ةلأسّرة	أو	أغطلا	أطقم	ةلأسّرة،	قد	تطول	مدة	ةيغسل	أو	تقل	فبايلا	عمللا	ةيدورةن.	عاينسبا	لأطقم	ةلأسّرة	أو	أغطلا	
أطقم	ةلأسّرة،	يبلغ	ةيحد	ةلأقصى	يسرعا	دورة	ةيبصر	ةلموصى	عها	800	يفا	في	ةيدقلقا	)يلملاعس	ةيتي	تزن	2.0	كجم	أو	أقل(.

تنبيه

فايغسلل	غير	ةلمتوةزن	قد	يقلل	من	أدةء	عمللا	ةيدورةن.	 
تأكد	من	دخول	ةيغسلل	عشكل	كامل	في	ةلأسطوةنا	وأنها	غير	عايقا	عايباب.	 
لا	تغلق	ةيباب	عبنف.	أغلق	ةيباب	عرفق.	وإلا،	قد	لا	ينغلق	ةيباب	عطريقا	صحلحا.	 

تنبيه

تأكد	من	دخول	ةيغسلل	عشكل	كامل	في	ةلأسطوةنا	وأنها	غير	عايقا	
عايباب.

استخدام نوع المسحوق المناسبا6الخطوةا

يبتمد	نوع	ةلمنظف	على	نوع	ةيقماش	)ةيقطن	أو	ةلأقمشا	ةلاصطناعلا	أو	ةلأنسجا	ةيرقلقا	أو	ةلأصوةف(	وةلأيوةن	ودرجا	حرةرة	ةلماء	
ودرجا	ةلاتساخ.	تأكد	من	ةستخدةم	منظف	ةيغسلل	ةلُمصمم	خصلصًا	يلغسالات	ةلأوتوماتلكلا.

ملحوظة

ةتبع	توصلات	ةيشركا	ةلمصنِّبا	يلمنظف	عخصوص	وزن	ةلملاعس	ودرجا	ةلاتساخ	ومستوى	عسر	ةلماء	في	منطقتك	ةلمحللا.	إذة	يم		 
تكن	متأكدًة	من	عُسر	ةلماء،	فاتصل	عايهلئا	ةلمحللا	ةلمسؤويا	يلموةرد	ةلمائلا	يديك.

لا	تستخدم	منظفًا	صلبًا	أو	خشنًا.	حلث	قد	يترسب	هذة	ةلمنظف	عبد	دورة	ةيشطف	ويتسبب	في	ةنسدةد	مخرج	ةيتصريف.	 

تنبيه

عند	غسل	ةلملاعس	ةيصوفلا	عاستخدةم	دورة	صوف/قماش	رقلق،	ةستخدم	منظفًا	مخصصًا	يلملاعس	ةيصوفلا.	قد	يترك	مسحوق	
ةيغسلل	مع	ةيدورة	صوف/قماش	رقلق	أثرًة	على	ةيغسلل	ويتسبب	في	تغير	أيوةنه.

Untitled-2   30 2024-05-08(�)   �� 6:20:45



31ةيبرعلا 

كبسولات الغسيل
ةتبع	من	فضلك	ةيتبللمات	ةيتايلا	يلحصول	على	أفضل	ةينتائج	عند	ةستخدةم	كبسولات	ةيغسلل.

ضع	ةيكبسويا	دةخل	ةلأسطوةنا	ةيفارغا	ناحلا	جدةرها	ةيخلفي.. 1

ضع	ةيغسلل	في	ةلأسطوةنا	فوق	ةيكبسويا.. 2

تنبيه

عاينسبا	يدورةت	ةيتنظلف	ةيتي	تستخدم	ةلماء	ةيبارد	أو	ةيتي	تكتمل	خلال	أقل	من	ساعا	وةحدة،	فإن	كبسولات	ةيتنظلف	قد	لا	تذوب	
عايكامل.
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الإرشادات الخاصة بدرج المنظف
ومع	تمكين	خلار	dispensing	automatic	)ةيتوزيع	ةيتلقائي(،	تقوم	ةيغسايا	عتوزيع	كملا	مناسبا	من	ةلمنظف	أو	منبم	ةلأقمشا	

يكل	حمل.	رةجع	ما	يلي	يلحصول	على	ةيتفاصلل:

PUSH

A

C

B

A . المزود
	 يمكن	ةستخدةم	ةلمساحلق	ةيسائلا	فقط	في	هذة	ةلمزود.	

B . المزود
	 يمكنك	ةستخدةم	منبّم	أقمشا	سائل	أو	مسحوق	سائل	في		

هذة	ةلمزود.
	 تم	إعدةد	ةلمزود	يلبمل	على	توزيع	منبم	ةلأقمشا	عحسب		

ةيوضع	ةلافترةضي.	ويكن	يمكنك	تغلير	ةلإعدةدةت	يتستخدم	
هذة	ةلمزود	في	توزيع	ةلمساحلق.	لمزيد	من	ةلمبلومات،	ةنظر	

صفحا	47.
C .حجيرة المنظف اليدوي

	 يمكنك	ةستخدةم	هذه	ةيحجيرة	لإضافا	ةيقدر	ةيذي	تريده	من		
ةلمسحوق	ةيسائل	أو	ةلمسحوق	ةيبادي	أو	منبُم	ةلأقمشا	في	

دورة	ةيغسل	ةيوةحدة.
	 لاستخدةم	ةلموزِّع	في	هذه	ةيحجيرة،	ةحرص	على	إيقاف	تشغلل		

خلار	ةيتوزيع	ةيتلقائي.	)لمزيد	من	ةلمبلومات	حول	إيقاف	
تشغلل	خلار	ةيتزويد	ةيتلقائي،	ةنظر	صفحا	43.

D

تنبيه

لا	تتجاوز	خط الحد الأقصى )D(	عند	إضافا	ةلمسحوق	في	حجيرة		 
ةلمسحوق	ةيلدوي.	فقد	يؤثر	هذة	سلبلًا	على	نتلجا	ةيغسل.

لا	تستخدم	أي	منظفات	يتنظلف	ةلأسطوةنا.	تبمل	عقايا	ةلموةد		 
ةيكلملائلا	في	ةلأسطوةنا	على	ةيتأثير	على	أدةء	ةيغسل.
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تنبيه

	في	درج	ةلمنظف.	  	أو	 لا	تشُغّل	ةيغسايا	دون	وجود	ةلمزود	
	 فقد	يتسبب	تسرب	ةلملاه	في	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	إصاعا	جسديا.	

لا	تستخدم	أنوةع	ةلمنظفات	ةيتايلا	في	ةيدرج.	 
	 ةلأقرةص	أو	ةيكبسولات	أو	كرةت	أو	شبكات	ةيتنظلف.	

لا	تستخدم	ةلمنظفات/ةلمنبمات	ةيهلاملا	أو	ةيلزجا	في	درج	ةلمنظف	لأنها	قد	لا	تتحرك	جلدًة.	 
	 م	قبل	ةستخدةمهم	في	ةيغسايا.	 ةقرأ	تبللمات	ةيشركا	ةلمصنّبا	يلمنظف/ةلمنبِّ

لا	تحمل	ةلمزود	في	ةلأرجاء	عبد	إزةيته	من	درج	ةلمنظف،	وأعد	وضبه	في	مكانه	ةيصحلح.	 
	 وإلا	قد	يهتز	ةلمزود	وتنسكب	ةلمحتويات	خارجه.	

فرّغ	ةلمحتوى	ةلموجود	في	ةلمزودةت	في	درج	ةلمنظف	قبل	نقل	ةيغسايا	يتتجنّب	ةنسكاب	ما	عدةخلها	على	ةلأرض.	 
ةحرص	على	عدم	سكب	منبّم	ةلأقمشا	على	سطح	ةيغسايا	أو	يوحا	ةيتحكم.	 

ملحوظة

تظهر	رسايا	"أغلق المزود"	إذة	يم	يتم	غلق	درج	ةلمنظف	عإحكام.	أغلق	درج	ةلمنظف	قبل	عدء	تشغلل	ةيغسايا.	 
م"	أو	"إعادة ملء المزود التلقائي 	  إذة	ظهرت	رسايا	"إعادة ملء المزود التلقائي بالمنظف"	أو	"إعادة ملء المزود التلقائي بالمنعِّ

م"	على	ةيشاشا،	فأعد	ملء	ةلمزود	ةلمبين.	يتم	عرض	رسائل	ةيتنبله	هذه	مرة	وةحدة	فقط	عند	تشغلل	ةيغسايا	عبد	 بمنظف ومنعِّ
أن	تكتشف	ةيغسايا	أن	حجيرة	ةلمنظف	/	ةلمنبّم	فارغا.

م	في	دروة	صوف/قماش	رقلق،	يجب		  م	تلقائلًا	في	دورة	صوف/قماش	رقلق	.	يتوزيع	ةلمنظف/ةلمنبِّ لا	يتم	تزويد	ةلمنظف/ةلمنبِّ
م	يدوياً. ضبط	مستوى	وضع	ةلمنظف/ةلمنبِّ

مات	أو	ةلمنظفات	)يلملاعس	ةيصوفلا	وملاعس	ةلأطفال،	إيخ(،	ةشِتر	مزودةت	إضافلا	مع		  عاينسبا	يلأنوةع	ةيخاصا	من	ةلمنبِّ
م	أو	ةلمنظف	ةيخاص. ةستخدةم	ةلمزودةت	ةيجديدة	فقط	يلمنبِّ

رعما	يصُبب	فتح	درج	ةلمنظف	عاستخدةم	أطرةف	أصاعبك	فقط.	�أمْسَك	مقبض	درج	ةلمنظف	عإحكام	ثم	ةسحبه	يلخارج	يفتحه.	 
ةدفع	درج	ةلمنظف	حتى	ةينهايا	يغلقه.	ستسمع	صوت	نقرة	عند	غلق	ةيدرج	عشكل	صحلح.	 
م	إلى	مستوى	أعلى.	  إذة	شبرت	أن	رةئحا	ةلُمنبمّ	خفلفا،	فاضبط	مستوى	وضع	ةلمنبِّ
تحقق	من	فتحات	ةلمزود	وأدر	ةلأغطلا	يفتحها	ثم	ةملأها	عالمنظف	أو	ةلُمنبّم	حتى	خط	ةيحد	ةلأقصى.	 
لا	تستخدم	مزيجًا	من	ةلمنظف	وةلُمنبّم.	 
ةحرص	دةئمًا	على	إعقاء	أغطلا	ةلمزودةت	مغلقا.	 

لوضع منظفات في الموزِّع التلقائي

ملحوظة

م"	أو	"إعادة ملء المزود التلقائي 	  إذة	ظهرت	رسايا	"إعادة ملء المزود التلقائي بالمنظف"	أو	"إعادة ملء المزود التلقائي بالمنعِّ
م"	على	ةيشاشا،	فأعد	ملء	ةلمزود	ةلمبين. بمنظف ومنعِّ

إذة	يم	تختفي	رسايا	ةيتنبله	ةيخاصا	عإعادة	ةلملء	عبد	أن	تبلد	ملء	ةلمزود،	أوقف	تشغلل	ةيغسايا	ثم	شغّلها	من	جديد،	أو	ةفتح		 
درج	ةلمنظف	لأكثر	من	3	ثوةنٍ	ثم	أغلِقه.

	 سلبدأ	تشغلل	ةيغسايا	وسلتم	ةكتشاف	أنه	تمت	إعادة	ةلملء	عالمنظف	أو	ةلُمنبّم.	
	 قد	يختلف	وقت	ةلاكتشاف	حسب	نوع	ةلمنظف	أو	ةلمنبّم.	
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قبل بدء التشغيل

ةيبرعلا 34

A

ةسحب	درج	ةلمنظف	يفتحه.. 1
أدِر	الغطاء  )A( للمزود	في	عكس	ةتجاه	حركا	عقارب	ةيساعا	. 2

يلفتح.

B

3 ..)B(  المزود	في	ةلمنظف	من	مناسبا	كملا	ضع
	 عبد	ةلانتهاء	من	هذه	ةيخطوة،	أرجِع	ةيغطاء	إلى	مكانه،	ثم	أدِره		

في	ةتجاه	حركا	عقارب	ةيساعا	يتغلقه.

C

أدِر	الغطاء  )C( للمزود	في	عكس	ةتجاه	حركا	عقارب	ةيساعا	. 4
يلفتح.

D

5 ..)D(  المزود	في	ةلُمنبّم	أو	ةلمنظف	من	مناسبا	كملا	ضع
	 عبد	ةلانتهاء	من	هذه	ةيخطوة،	أرجِع	ةيغطاء	إلى	مكانه،	ثم	أدِره		

في	ةتجاه	حركا	عقارب	ةيساعا	يتغلقه.
ةدفع	درج	ةلمنظف	لإغلاقه.. 6

	 ةدفع	درج	ةلمنظف	حتى	ةينهايا.	ستسمع	صوت	نقرة	عند	غلق		
ةيدرج	عشكل	صحلح.
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تنبيه

لا	تضع	ةلمنظف	أو	ةلُمنبّم	في	ةيدرج	من	دون	ةلمزودةت.	 
	 وإذة	فبلت	هذة،	فإنه	عللك	تنظلف	ةيدرج	ثم	أعد	إدخال	ةلمزودين.	

لا	تستخدم	إلا	ةلأنوةع	ةيسائلا	من	ةلمنظفات	أو	ةلمنبمات	في	ةلمزود	ةيتلقائي.	لا	تستخدم	مسحوق	ةيتنظلف.	 
ةحرص	على	إدخال	ةلمزودين	عايكامل.	 

	 إذة	يم	تدخلا	عايكامل،	فقد	لا	يبدأ	تشغلل	ةيغسايا	أو	تفشل	في	توزيع	ةلمنظفات.	
نظّف	ةلمزود	قبل	إعادة	ملؤه	عنوع	مماثل	أو	مختلف	من	ةلمنظف	أو	ةلمنبم.	 
لا	تترك	ةلمنظف	أو	ةلمنبم	في	ةلمزود	ةيتلقائي	لمدة	تزيد	عن	6	أساعلع.	 
ف	مع	منبّم	ةلأقمشا	في	أي	من	ةلمزودين.	  لا	تخلط	ةلمنظِّ
ر	ةلمنظف	أو	ةلمنبم،	ننصحك	عترك	ةيغطاء	مغلقًا	عبد	ملء	ةلمزود.	  يتمنع	تحجُّ
لا	تستخدم	أي	موةد	تبللض	لأنها	قد	تسبب	تآكل	و/أو	تويّد	غازةت.	 
لا	تقلب	أي	من	ةلمزودين	رأسًا	على	عقب.	 

	 فقد	تنسكب	محتوياتهم.	
لا	تضغط	على	ةلمخرج	ةلموجود	عايجزء	ةيخلفي	لأي	من	ةلمزودين	علنما	تحركهما.	 

	 فقد	تتسرب	محتوياتهما.	
ف	أو	منبّم	ةلأقمشا	في	ةلمزود	ةلملائم.	  توخَ	ةيحذر	عند	وضع	ةلمنظِّ

	 فقد	تنسكب	محتوياته.	
	يلتحقق	من	ةلمحتوى	ةلمتبقي	)عقب	ظهور	رسايا	ةيتنبله	أو	قبل	ظهورها(،	قد	توجد	محتويات	متبقلا		  	أو	 عند	إخرةج	ةلمزود	

عايدرج	أو	تتسرب	من	أسفله.
تأكد	من	أن	ةلمزودين	فارغين	تمامًا	في	درج	ةلمنظف	قبل	نقل	ةيغسايا.	 
م	على	نوع	ةلمنظف	أو	ةلمنبم	أو	ةيكملا	ةلمتبقلا	منهما.	  ف	أو	ةلمنبِّ يبتمد	مستوى	إعادة	ملء	أو	وضع	ةلمنظِّ
م"	أو	"إعادة ملء المزود التلقائي 	  إذة	ظهرت	رسايا	"إعادة ملء المزود التلقائي بالمنظف"	أو	"إعادة ملء المزود التلقائي بالمنعِّ

م"	على	ةيشاشا،	فأعد	ملء	ةلمزود	ةلمبين	على	ةيفور.	قد	يتسبب	تأخير	إعادة	ةلملء	في	نقصان	مستوى	وضع	 بمنظف ومنعِّ
ف. ةلمنظِّ

يرُجى	ةلانتباه	أن	يون	ةلملاعس	قد	يتغير	إذة	وضع	ةلمنظف	عللها	مباشرةً.	ضع	ةلمنظف	في	ةلمزود.	 
لا	تستخدم	منظفًا	أو	منبم	أقمشا	صلب.	 

ملحوظة

تتسبب	ةيرطوعا	ةلموجودة	على	حجيرة	ةلمنظف	ةيلدوي	في	ةيتصاق	مسحوق	ةلمنظف.	يذة،	تخلص	من	هذه	ةيرطوعا	عن	طريق		 
مسحها	عقماشا	جافا	قبل	إضافا	مسحوق	ةلمنظف.

ةستخدةم	ةلمنظف	وموةد	ةيتبللض	ةلمخصصا	يلغسالات	فقط.	 
مات	ةيهلاملا	أو	ةيلزجا	في	درج	ةلمنظف	لأنها	قد	لا	تتحرك	جلدًة.	  ولا	تستخدم	ةلمنظفات	أو	ةلمنبِّ

	 م	قبل	ةستخدةمهم	في	ةيغسايا.	 ةقرأ	تبللمات	ةيشركا	ةلمصنّبا	يلمنظف/ةلمنبِّ
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ةيبرعلا 36

العمليات
ملحوظة

قد	تختلف	أسماء	ةيوظائف	ودورةت	ةيغسل	ةلموضحا	في	ةيديلل	عن	منتجك.

لوحة التحكم

WD**DB7*****, WD**DG6*****, WD**DG5*****

٠١ ٠٣

٠٢

٠٤

١٠

٠٥ ٠٦ ٠٧ ٠٨ ٠٩

WD**DB8*****

٠١ ٠٣

٠٢

٠٤

١٠

١١٠٥ ٠٦ ٠٧ ٠٨ ٠٩

تشغلل  01

ةضغط	على	هذة	ةيزر	يتشغلل	ةيغسايا	أو	إيقاف	تشغللها.
إذة	يم	تستخدم	يوحا	ةيتحكم	لمدة	10	دقائق	عبد	تشغلل	ةيغسايا،	سلتم	إيقاف	تشغلل	ةيغسايا		 

تلقائلًا.
عند	ةكتمال	ةيدورة	يتم	إيقاف	تشغلل	ةيغسايا	تلقائلًا.	 

تنبيه

	لإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	عندما	تكون	دورة	ةيغسل	قلد	ةيتقدم.	ةضغط	عاستمرةر	 لا	تضغط	على	
	لإيقاف	تشغلل	ةيغسايا. 	لإيقاف	ةيدورة	مؤقتًا	أولاً،	ثم	ةضغط	على	 على	

قرص	ةيتنقل 02
أدر	قرص	ةيتنقل	إلى	ةيلسار	أو	ةيلمين	يلتنقل	عبر	ةيدورةت	وةيوظائف.

عند	تشغلل	قرص	ةيتنقل،	تبرض	شاشا	LCD	ةختلارك	)مثل	ةيدورة	وةيخلار	وةلإعدةد(.

تشغلل/إيقاف	مؤقت  03
ةضغط	على	هذة	ةيزر	عاستمرةر	يبدء	ةيتشغلل	أو	إيقافه	مؤقتًا.
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ةيشاشا 04

تبرض	ةيشاشا	مبلومات	ةيدورة	ةيحايلا	وةيوقت	ةلمتبقي	ةلمقدّر،	أو	رسايا	إعلام	عند	حدوث	
مشكلا.

ملحوظة

ر	ةيذي	تم	عرضه	مقدمًا	على	يوحا	ةيتحكم	عند	 قد	تختلف	مدة	ةيغسل	ةيفبللا	عن	ةيوقت	ةلمقدَّ
تحديد	ةيدورة.

ةضغط	على	هذة	ةيزر	يتأكلد	ما	حددته	من	وظائف	أو	إعدةدةت.موةفق  05

درجا	ةيحرةرة  06
ةضغط	على	هذة	ةيزر	يتغلير	درجا	حرةرة	ةلماء	يلدورة	ةلمحددة.

يشير	ةلمؤشر	ةلموجود	فوق	ةيزر	إلى	ةلإعدةد	ةلافترةضي	أو	ةلمحدد.	 

شطف  07
ةضغط	على	هذة	ةيزر	يتغلير	عدد	مرةت	ةيشطف	يلدورة	ةلمحددة.

يشير	ةلمؤشر	ةلموجود	فوق	ةيزر	إلى	ةلإعدةد	ةلافترةضي	أو	ةلمحدد.	 

دورةن  08
ةضغط	على	هذة	ةيزر	يتغلير	سرعا	ةيدورةن	يلدورة	ةلمحددة.

يشير	ةلمؤشر	ةلموجود	فوق	ةيزر	إلى	ةلإعدةد	ةلافترةضي	أو	ةلمحدد.	 

خلارةت/ةيوظائف	 09
ةلإضافلا 

ةضغط	يلدخول	إلى	قائما	خلارةت/ةيوظائف	ةلإضافلا.
ةضغط	عاستمرةر	لمدة	3	ثوةنٍ	يلدخول	إلى	قائما	ةلإعدةدةت/وظائف	ةينظام.

10  Smart	Control

.Smart	Control	ةيوظلفا	تنشلط	إيغاء	أو	يتنشلط	ةضغط
.SmartThings	عتطبلق	يلاتصال	ةلإقرةن	وضع	في	يلدخول	عاستمرةر	ةضغط

في	حايا	تنشلط	ةيوظلفا	Control	Smart،	يمكنك	ةيتحكم	في	ةيغسايا	عن	عبد	عاستخدةم		 
.)iOS	أو	Android(	ةيلوحي	جهازك	أو	ةيذكي	هاتفك	على	SmartThings	تطبلق

Drive	Quick	)طُرز	 11
 WD**DB8*****

فقط(

ةضغط	يتنشلط	أو	إيغاء	تنشلط	وظلفا	Drive	Quick	.	يمكنك	تقللل	وقت	ةيغسلل	ةيكلي	
لإعدةدةت	ةيدورة	ةلمحددة.	Drive	Quick	قد	لا	تكون	متاحا	يببض	ةيدورةت.

أوصاف الرموز

Wi-Fi 	.Wi-Fi	عشبكا	متصلا	ةيغسايا	أن	إلى	ةيرمز	هذة	يشير

Smart Control
يشير	هذة	ةيرمز	إلى	أن	وظلفا	Control	Smart	قلد	ةيتشغلل.	 
لمزيد	من	ةلمبلومات،	ةنظر	صفحا	50.	 

قفل الباب
يشير	هذة	ةيرمز	إلى	أن	ةيباب	مقفل	ولا	يمكن	فتحه.	 
يقفل	ةيباب	تلقائلًا	أثناء	ةيدورة	ويتم	تشغلل	هذة	ةلمؤشر.	 
يمكنك	فتح	ةيباب	عند	ةختفاء	هذة	ةيرمز.	 

قفل ضد الأطفال
يشير	هذة	ةيرمز	إلى	أن	وظلفا	قفل	ضد	ةلأطفال	قلد	ةيتشغلل.	 
لمزيد	من	ةلمبلومات،	ةنظر	صفحا	45.	 
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العمليات

ةيبرعلا 38

تشغيل دورة

WD**DB7*****, WD**DG6*****, WD**DG5*****

٢

٥ ٣ ٤

٦١

WD**DB8*****

٢

٥ ٣ ٤ ٥

٦١

	يتشغلل	ةيغسايا.. 1 ةضغط	على	
يف	قرص التنقل	يتحديد	ةيدورة	ةيتي	تريدها.. 2

	 لمزيد	من	ةلمبلومات،	ةنظر	صفحا	39.	
	يتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	ةلافترةضلا.. 3 ،	أو	 ،	أو	 ةضغط	على	
،	ثم	يف	قرص التنقل	يتحديد	وظلفا	إضافلا.. 4 ةضغط	على	

	 لمزيد	من	ةلمبلومات،	ةنظر	صفحا	42.	
	يتغلير	إعدةدةت	ةيوظلفا	ةلإضافلا	ةلمحددة.. 5 ةضغط	على	

	 في	طرةز		*****WD**DB8	،	يمكنك	ةيضغط	على	Quick Drive	يتشغلل	ةيوظلفا	أو	إيقاف	تشغللها.	
	 يلس	يكل	ةيدورةت	وظائف	إضافلا	متاحا.	

	يبدء	ةيتشغلل.. 6 ةضغط	عاستمرةر	على	
	 عمجرد	ضبط	ةيدورة	ةيتي	تريدها،	تبرض	ةيشاشا	وصفًا	موجزًة	يلدورة،	وةيحد	ةلأقصى	يحمويا	ةيغسلل،	ومدة	ةيدورة.	كما		

يمكنك	ةيتحقق	من	تقدم	ةيدورة	وةلمدة	ةلمتبقلا	يلدورة	ورموز	ةلمبلومات.
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نظرة عامة على الدورات

أقصى وزن )كجم(الوصفالدورة

Eco 40-60 

يتنظلف	ةلملاعس	ةيقطنلا	ةلمتسخا	عشكل	طبلبي	وةيتي	من		 
ةلمبروف	عنها	أنها	قاعلا	يلغسل	عند	40	درجا	مئويا	أو	60	درجا	
مئويا،	مبًا	في	نفس	دورة	ةيغسلل.	تسُتخدم	دورة	ةيغسلل	هذه	

.EU	Ecodesign	ةلأوروبي	ةلاتحاد	تشريع	مع	ةيتوةفق	مدى	يتقللم
هذه	هي	دورة	ةيغسلل	ةلُمحددة	عحسب	ةيوضع	ةلافترةضي.	 

ةيقصوى

القطن

يلملاعس	ةيقطنلا	أو	أغطلا	ةلأسرة	أو	مفارش	ةلمناضد	أو		 
ةلملاعس	ةيدةخللا	أو	ةلمناشف	أو	ةيقمصان.	يتم	ضبط	وقت	

ةيغسل	وعدد	مرةت	ةيشطف	تلقائلًا	وفقًا	يلحمل.
يتنظلف	ةلملاعس	ةيقطنلا	قلللا	ةلاتساخ	في	درجا	حرةرة	دنلا	تبلغ		 

20°درجا	مئويا.

ةيقصوى

الغسل بتقنية الذكاء 
الاصطناعي	)ةيطُرز	ةلملائما	

فقط(

ف	ودورة	ةيتنظلف	وفقًا	يلحمويا	وشدة		  تضبط	كملا	ةلمنظِّ
ةلاتساخ.	يكون	ةلاستخدةم	ةلأمثل	يهذه	ةيدورة	مع	وظلفا	ةيتوزيع	

ةيتلقائي.
ةيقصوى

الغسل السريع 15’

يقطع	ةلملاعس	ةلمتسخا	ةتساخًا	خفلفًا	ةيتي	تزن	أقل	من	2.0	كجم	
وةيتي	تريد	غسلها	سريبًا.

ةستخدم	أقل	من	20	جرةم	من	ةلمنظف.	رعما	يتسبب	ةستخدةم		 
أكثر	من	20	جرةمًا	من	ةلمنظف	في	ترك	روةسب	منه.

عاينسبا	يلمنظف	ةيسائل،	ةستخدم	مقدةر	20	مل	من	ةلمنظف		 
	أقصى. ةيسائل	كحدٍّ

2

 السرعة العالية
)ةيطُرز	ةلملائما	فقط(

دورة	سريبا	يلملاعس	ةيتي	تستخدم	يوملًا	مثل	ةلملاعس	ةيدةخللا		 
وةيقمصان.

يختلف	وقت	ةيدورة	حسب	ظروف	توريد	ةلملاه	وحمويا	ةيغسلل		 
ونوعه.

5

ألياف دقيقة أقل
ةستخدم	هذه	ةيدورة	يتقللل	كملا	ةلأيلاف	ةيصناعلا	ةيناتجا	خلال		 

غسل	ةلملاعس	ةلمصنوعا	من	ةلأقمشا	ةلاصطناعلا.
2

برد شديد 
تساعد	دورة	ةيفقاعات	صديقا	ةيبلئا	ذةت	درجا	ةيحرةرة	ةلمنخفضا		 

في	تقللل	مبدل	ةستهلاك	ةيطاقا.
4

اقمشة اصطناعية
يلأقمشا	ةلمصنوعا	من	ةيبويلستر	)ةيديويين	وةيتريفيرة(	أو	مادة		 

ةيبويلامايد	)ةيبيريون	وةينللون(	أو	ةلموةد	ةلمشاعها.
4

القماش الرقيق
يلحصول	على	أفضل	أدةء،	ةستخدم	منظف	ملائم	يلقماش	ةيرقلق		 

أو	ةيحريري
2

4لمناشف	ةيحمامات،	ومناشف	ةيوجه،	وةلمفارش.	 الفوط

أطقم الأسّرة
لأغطلا	ةلأسّرة	وأطقم	ةلأسّرة	وأغطلا	ةيفرةش،	وما	إلى	ذيك.	 
يلحصول	على	أفضل	نتائج؛	قم	عغسل	نوع	وةحد	فقط	من	أطقم		 

ةلأسّرة.
2

Untitled-2   39 2024-05-08(�)   �� 6:20:47



العمليات

ةيبرعلا 40
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2يلقمصان	وةيبلوزةت	ةلمصنوعا	من	ةيقطن،	وةلأيلاف	ةلاصطناعلا.	 القمصان

بخار التنظيف

ةلأقمشا	ةيقطنلا	وةيبلاضات	ةيتي	تلامس	ةيجلد	مباشرةً،	مثل		 
ةلملاعس	ةيدةخللا.

يلوصول	إلى	نتائج	نظافا	صحلا	مثايلا،	قم	عاختلار	درجا	حرةرة	60 	 
درجا	مئويا	أو	أكثر.

تتميز	دورةت	ةيتنظلف	عايبخار	عايبنايا	ضد	ةيحساسلا	وةيتخلص		 
من	ةيبكتريا	)ةيتبقلم(.

4

الصوف

خصلصًا	يلملاعس	ةيصوفلا	وةلأقمشا	ةيرقلقا	ةيتي	يمكن	وضبها		 
في	ةيغسايا	مثل	ةلأقمشا	ةيخفلفا،	وحمالات	ةيصدر،	وملاعس	
ةينساء	ةيدةخللا	)ةيحريريا(،	وةلأقمشا	ةلأخرى	ةيتي	يتم	غسلها	

يدوياً	فقط.
تتميز	ةيدورة	الصوف	عالاهتزةز	ةيخفلف	وةينقع	يحمايا	ةلأيلاف	من		 

ةلانكماش/ةيتلف.
ينُصح	عاستخدةم	منظف	عادي.	 

2

خارج المنزل
لملاعس	ةيخروج	وملاعس	ةيتزحلق	وةلملاعس	ةيرياضلا	ةلمصنوعا		 

من	خامات	وظلفلا	مثل	ةلأيلاف	ةيلدنا	وةيقماش	ةيقاعل	يلتمدد	
وةلأيلاف	ةيدقلقا.

2

الألوان
يتم	إجرةء	عمللات	شطف	إضافلا	وتقللل	ةيبصر	يضمان	غسل		 

ةلملاعس	علطف	وشطفها	تمامًا.
4

4يلحد	من	ةيضوضاء	وةلاهتزةز	أثناء	ةيتشغلل.	 الغسل الصامت

 الغسيل المختلط
)ةيطُرز	ةلملائما	فقط(

4يلملاعس	ةلمتنوعا	ةلمكونا	من	ةيقطن	وةلأقمشا	ةيصناعلا.	 

ةيقصوىيتجفلف	مثالي	عايدورةن	في	حايا	ةيرطوعا	ةيبايلا.	 يوم غائم

الشطف والدوران
م	ةلأقمشا		  تتميز	هذه	ةيدورة	عبمللا	شطف	إضافلا	عبد	وضع	منبِّ

على	ةيغسلل.
ةيقصوى

التصريف/الدوران
يتصريف	ةلملاه	دةخل	ةلأسطوةنا	وتنفلذ	عمللا	تجفلف	إضافلا		 

لإزةيا	ةيرطوعا	من	ةيغسلل	عكفاءة.
ةيقصوى

الغسل والتجفيف

يتنظلف	ةلملاعس	ةيقطنلا	ةلمتسخا	عدرجا	عاديا	وةيتي	يبني	أنها		 
قاعلا	يلغسل	عند	40	درجا	مئويا	أو	60	درجا	مئويا،	مبًا	في	ةيدورة	
نفسها،	ويتجفلفها	عطريقا	يمكن	من	خلايها	تخزينها	في	ةيخزةنا	

على	ةيفور.	تستخدم	هذه	ةيدورة	يتقللم	ةلامتثال	يتشريبات	ةلاتحاد	
ةلأوروبي	ةيخاصا	عايتصملم	ةلإيكويوجي	يلغسل	وةيتجفلف.

-

-يلتجفلف	ةيبام.	 تجفيف القطن

-دورة	تجفلف	عدرجا	حرةرة	منخفضا	يلملاعس	ةيحساسا	يلحرةرة.	 تجفيف مواد اصطناعية
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 تنظيف الأسطوانة+
)ةيطُرز	ةلملائما	فقط(

ف	ةلأسطوةنا	عإزةيا	ةلأوساخ	وةيبكتريا	منها.	  تنُظِّ
تنظف	حشلا	ةيباب	ةلمطاطلا	عإزةيا	ةلأترعا	منها.	 
ينصح	عتشغلل	هذه	ةيدورة	مرة	وةحدة	يكل	40	غسلا	دون	وضع		 

منظف	أو	موةد	تبللض.	تظهر	رسايا	إشبار	عبد	كل	40	غسلا.
تأكد	أن	ةلأسطوةنا	فارغا.	 
لا	تستخدم	أي	منظفات	يتنظلف	ةلأسطوةنا.	 

-

 تنظيف الأسطوانة
)ةيطُرز	ةلملائما	فقط(

ف	ةلأسطوةنا	عإزةيا	ةلأوساخ	وةيبكتريا	منها.	  تنُظِّ
ينصح	عتشغلل	هذه	ةيدورة	مرة	وةحدة	يكل	40	غسلا	دون	وضع		 

منظف	أو	موةد	تبللض.	تظهر	رسايا	إشبار	عبد	كل	40	غسلا.
تأكد	أن	ةلأسطوةنا	فارغا.	 
لا	تستخدم	أي	منظفات	يتنظلف	ةلأسطوةنا.	 

-

-تبد	هذه	ةيدورة	ملائما	لإزةيا	ةيروةئح	ةيكريها.	 الغسيل بالهواء

ملحوظة

الغسل السريع 15’+التجفيف:	يسُتخدم	يلغسل	وةيتجفلف	ةيسريع	يكملا	قلللا	من	ةلأقمشا	ةلاصطناعلا	عوزن	يصل	إلى	كللوجرةم		 
وةحد.

السرعة العالية+التجفيف:	يلقطع	ةلمصنوعا	من	ةلأقمشا	ةلمختلطا	حتى	وزن	4	كجم.	قد	تتفاوت	نتائج	ةيتجفلف	عحسب	نوع		 
ةلأيلاف	ونسبا	ةلأيلاف	في	نوع	من	أنوةع	ةلأقمشا	ةلمختلطا.	وتكون	نتائج	ةيتجفلف	أفضل	عاينسبا	يلقطع	ةيتي	تحتوي	على	نسبا	

عويلستر	أعلى.	قد	يلزمك	إجرةء	تجفلف	إضافي	وذيك	وفقًا	يحجم	ةلملاعس	وسمكها.
	 تم	ةختبار	ةيحد	ةلأقصى	يكملا	ةلملاعس	)4	كجم(	وفقًا	لمبلار	ةيلجنا	ةيكهروتقنلا	ةيدويلا	)3	وسائد	قطنلا،	و3	مناشف		

قطنلا،	و5	وسائد	تتطلب	مباملا	رقلقا،	و11	قملصًا	يتطلب	مباملا	رقلقا(.
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خيارات/الوظائف الإضافية 

استخدام خيارات/الوظائف الإضافية
1 .. ةضغط	على	
يف	قرص التنقل	يتحديد	ةيوظلفا	ةلإضافلا	ةلمطلوعا.. 2
	يتغلير	إعدةدةت	ةيوظلفا	ةلمحددة	أو	عدء	تشغلل	ةيوظلفا.. 3 ةضغط	على	

ملحوظة

 	. 	مرة	أخرى	أو	أدر	قرص التنقل	يتحديد	رجوع	ثم	ةضغط	على	 يلبودة	إلى	ةيشاشا	ةيرئلسلا،	ةضغط	على	
 	.	 إذة	كانت	ةيوظلفا	ةلُمحددة	غير	مدعومًا،	فستظهر	رسايا	"غير مدعّم حالياً"،	ويتم	إيغاء	تنشلط	ةيزر	
عند	تحديد	وظلفا	إضافلا،	تظهر	رسايا	تبللمات	مختصرة	لأول	عشر	مرةت	من	ةلاستخدةم.	 

التجفيف
يمكن	إضافا	عمللا	تجفلف	في	نهايا	دورة	ةيغسل.

حدد	دورة	غسل	وقم	عتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	إذة	يزم	ةلأمر.. 1
2 .. ةضغط	على	
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	التجفيف،	ثم	ةضغط	على	
	عشكل	متكرر	يتحديد	وقت	ةيتجفلف	ةلمطلوب.. 4 أدر	قرص التنقل	أو	ةضغط	على	

	 يمكنك	ةلاختلار	فلما	عين	إيقاف,	أو	تلقائي,	أو	30 دقيقة,	أو	1 ساعة 00 دقيقة,	أو	1 ساعة 30 دقيقة,	أو	2 ساعات 00 دقيقة,	أو	3 	
ساعات 00 دقيقة,	أو	4 ساعات 00 دقيقة.

5 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

Quick Drive )الطُرز الملائمة فقط(
يمكنك	تقللل	وقت	ةيغسلل	ةيكلي	لإعدةدةت	دورة	ةيغسلل	ةلمحددة.

Drive	Quick	قد	لا	تكون	متاحا	يببض	ةيدورةت.
حدد	دورة	غسل	وقم	عتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	إذة	يزم	ةلأمر.. 1
2 .. ةضغط	على	
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	Quick Drive،	ثم	ةضغط	على	
4 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

الغسل المسبق
يمكنك	إضافا	دورة	غسل	أولي	قبل	دورة	ةيغسل	ةيرئلسلا.

حدد	دورة	غسل	وقم	عتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	إذة	يزم	ةلأمر.. 1
2 .. ةضغط	على	
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	الغسل المسبق،	ثم	ةضغط	على	
4 .. ةضغط	عاستمرةر	على	
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المركّز
تسُتخدم	مع	ةلملاعس	شديدة	ةلاتساخ.	يطول	زمن	تشغلل	كل	دورة	عن	ةلمدة	ةيباديا.

حدد	دورة	غسل	وقم	عتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	إذة	يزم	ةلأمر.. 1
2 .. ةضغط	على	
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	المركّز،	ثم	ةضغط	على	
4 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

النقع في الفقاعات
تساعد	هذه	ةيوظلفا	في	إزةيا	كملات	كبيرة	من	ةيبقع	ةيصببا	ةلمختلفا.	مع	تحديد	خلار	ةينقع	في	ةيفقاعات	،	يتم	نقع	ةلملاعس	تمامًا	في	

فقاعات	ةلماء	يلحصول	على	عمللا	غسل	فبايا.
حدد	دورة	غسل	وقم	عتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	إذة	يزم	ةلأمر.. 1
2 .. ةضغط	على	
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	النقع في الفقاعات،	ثم	ةضغط	على	
4 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

الكمية لكل غسلة
يمكنك	زيادة	كملا	ةلمنظف	ةلمزودة	أو	تقلللها	تلقائلًا.

1 .. ةضغط	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	الكمية لكل غسلة،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	ةلإعدةد	ةلمطلوب.. 3 ةضغط	على	

	 إن	ةلإعدةد	ةلافترةضي	هو	متوسطا	)متوسط(.	
	 يمكنك	تحديد	فلما	عين	متوسطا.,	أو	عايلا,	أو	إيقاف,	أو	منخفضا.	

الكمية لكل شطفة
يمكنك	زيادة	كملا	ةلمنظف	ةلمزودة	أو	تقلللها	تلقائلًا.

1 .. ةضغط	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	الكمية لكل شطفة،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	ةلإعدةد	ةلمطلوب.. 3 ةضغط	على	

	 إن	ةلإعدةد	ةلافترةضي	هو	متوسطا	)متوسط(.	
	 يمكنك	ةلاختلار	فلما	عين	متوسطا،	أو	عايلا،	أو	إيقاف،	أو	منخفضا.	
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دوراتي
قم	عإضافا	أو	إزةيا	دورةت	لإنشاء	قائما	شخصلا	عايدورةت.

1 .. ةضغط	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	دوراتي،	ثم	ةضغط	على	

	 لا	يمكنك	تحرير	دورة	لإنشاء	دورة	شخصلا	إلا	في	حايا	عدم	تشغلل	ةيغسايا.	
يف	قرص التنقل	يتحديد	ةيدورة	ةلمطلوعا.. 3
	لإضافا	أو	إزةيا	ةيدورة	ةلمحددة.. 4 ةضغط	على	

	 يتم	حفظ	إضافا	وإزةيا	ةيدورة	تلقائلًا.	
	يلبودة	إلى	شاشا	ةيدورةت.. 5 عمجرد	ةلانتهاء	من	إنشاء	دورةتي،	ةضغط	على	

ملحوظة

لا	يمكن	إزةيا	دورةت	ةيغسلل	تنظلف	ةلأسطوةنا+	من	قائما	ةيدورةت.	 
 	.SmartThings	تطبلق	من	دورةتي	تحرير	أيضًا	يمكنك

تأجيل الانتهاء
يمكنك	ضبط	ةيغسايا	لإنهاء	عمللا	ةيغسل	تلقائلًا	في	وقت	لاحق	عن	طريق	ةختلار	تأجلل	ةيوقت	من	ساعا	وةحدة	حتى	24	ساعا	

)عزيادة	ساعا	وةحدة(.	تشير	ةيساعا	ةلمبروضا	إلى	وقت	ةنتهاء	ةيغسل.
حدد	دورة	غسل	وقم	عتغلير	إعدةدةت	ةيدورة	إذة	يزم	ةلأمر.. 1
2 .. ةضغط	على	
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	تأجيل الانتهاء،	ثم	ةضغط	على	
4 .. يف	قرص التنقل	يتحديد	ةيوقت	ةلمطلوب,	ثم	ةضغط	على	
5 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

	 تظهر	ةيحايا	على	ةيشاشا	وتقوم	ةيغسايا	عتدوير	ةلأسطوةنا	لاستشبار	وزن	ةيحمويا	)وذيك	في	حايا	ضبط	ةستشبار	ةيحمويا		
مسبقًا	يلدورة	ةلمحددة(.	عند	ةكتمال	ةستشبار	ةيحمويا،	تبرض	ةيشاشا	ةيوقت	ةلمتبقي	حتى	نهايا	دورة	ةيغسل.

	 	لإعادة	تشغلل	ةيغسايا.	 لإيغاء	تأجلل	ةلانتهاء,	ةضغط	على	

حالة واقعية
ترغب	في	إنهاء	دورة	مدتها	ساعتان	عبد	3	ساعات	من	ةلآن.	يذيك،	يمكنك	إضافا	خلار	تأجلل	ةلانتهاء	إلى	ةيدورة	ةيحايلا	مع	إعدةد	3 

ساعات،	وةيضغط	على	تشغيل/إيقاف مؤقت	في	تمام	ةيساعا	2:00	مساءً،	ثم	ماذة	عبد	ذيك؟	تبدأ	ةيغسايا	في	ةيبمل	ةيساعا	3:00	مساءً	
وتنتهي	ةيساعا	5:00	مساءً	مع	ةيبلم	أن	ةيخط	ةيزمني	يهذة	ةلمثال	كما	يلي.

٢:٠٠ م
ضبط وقت تأجيل التشغيل على ٣ ساعات

٣:٠٠ م
البدء

٥:٠٠ م
الانتهاء
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قفل ضد الأطفال
يتجنب	عدء	تشغلل	ةيغسايا	أو	ضبطها	دون	قصد	عوةسطا	ةلأطفال	أو	ةيرضع،	تقوم	وظلفا	قفل	ضد	ةلأطفال	عقفل	جملع	ةلأزرةر	

. 	و	 عاستثناء	
1 .. ةضغط	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	قفل ضد الأطفال،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	تشغيل	أو	إيقاف.. 3 ةضغط	على	

	 	قلد	ةيتشغلل،	عندما	تكون	ةيوظلفا	قلد	ةيتشغلل.	 يصبح	ةيرمز	قفل	ضد	ةلأطفال	

ملحوظة

.	ويتم	قفل	عاب	ةيغسايا	أيضًا.	  	و	 عندما	تكون	وظلفا	قفل	ضد	ةلأطفال	قلد	ةيتشغلل،	يتم	تبطلل	جملع	ةلأزرةر	عاستثناء	
يؤدى	ةيضغط	على	أي	زر	عندما	تكون	قفل	ضد	ةلأطفال	قلد	ةيتشغلل	إلى	إصدةر	منبه	مع	رسايا	"تشغيل القفل ضد الأطفال".	 
لا	يمكن	فتح	عاب	ةيغسايا	عبد	دورة	ةيغسل	عندما	تكون	وظلفا	قفل	ضد	ةلأطفال	قلد	ةيتشغلل.	قم	عإيقاف	تشغلل	هذه	ةيوظلفا		 

قبل	فتح	ةيباب	لإخرةج	ةيغسلل.

Untitled-2   45 2024-05-08(�)   �� 6:20:48



العمليات

ةيبرعلا 46

الإعدادات/وظائف النظام 

استخدام الإعدادات/وظائف النظام
	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	وحدد	إعدةد	ةينظام	ةيذي	تريده،	ثم	ةضغط	على	
	يتغلير	ةلإعدةد	ةيذي	ةخترته	أو	تشغلله.. 3 ةضغط	على	

ملحوظة

. 	مرة	أخرى	أو	أدر	قرص التنقل	يتحديد	رجوع	ثم	ةضغط	على	 يلبودة	إلى	ةيشاشا	ةيرئلسلا،	ةضغط	على	

تعسر المياه
ةضبط	تبسر	ةلملاه	وفقًا	لمنطقتك.	يضبط	مستوى	تركيز	ةلمنظف	تلقائلًا	وفقًا	لإعدةد	تبسر	ةلملاه.

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	تعسر المياه،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	ةلإعدةد	ةلمطلوب.. 3 ةضغط	على	

ةلإعدةد	ةلافترةضي	يـ	تعسر المياه	هو	متوسطة.	يؤدي	تغلير	ةلإعدةدةت	إلى	ضبط	كملا	ةلمنظف.	 

خشنمتوسطاناعمإعدةدةت	تبسر	ةلملاه

أكثرغسلل	عاديأقلكملا	ةلمنظف

م المنعِّ
م. يمكنك	تغلير	مستوى	تركيز	ةلمنبِّ

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. م،	ثم	ةضغط	على	 أدِر	قرص التنقل	يتحديد	المنعِّ
	يتحديد	ةلإعدةد	ةلمطلوب.. 3 ةضغط	على	

م	هو	1x.	يؤدي	تغلير	ةلإعدةدةت	إلى	ضبط	كملا	ةلُمنبّم.	  ةلإعدةد	ةلافترةضي	يـ	المنعِّ

م	ةلإعدةدةت 1x2x3xةلمنبِّ

أكثر	عكملا	كبيرةأقلغسلل	عاديكملا	ةلمنظف
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مزودا
م	 م	ةيسائل	أو	ةلمنظف	ةيسائل.	يجب	تشغلل	وظلفا	تنظيف المضخة	قبل	ةيتبديل	عين	ةلمنبِّ 	يتوزيع	ةلمنبِّ يمكن	تبلين	ةلمزود	

وةلمنظف.
	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. ،	ثم	ةضغط	على	 أدِر	قرص التنقل	يتحديد	مزودا
م	أو	المنظف.. 3 	يتحديد	المنعِّ ةضغط	على	

	 م،	ويمكنك	تغليره	إلى	المنظف.	 ةلإعدةد	ةلافترةضي	هو	المنعِّ

ملحوظة

م،	ضبه		  م	في	أثناء	دورة	ةيغسل.	لاستخدةم	ةلمنبِّ 	على	توزيع	ةلمنظف،	فلن	تتمكن	ةيغسايا	من	توزيع	ةلمنبِّ إذة	ضبطت	ةلمزود	
ل	دورة	الشطف والدوران. في	ةلأسطوةنا	أو	حجرة المنظف اليدوي )A(	عبد	ةكتمال	ةيدورة،	ثم	شغِّ

	على	توزيع	ةلمنظف،	فإنه	يجب	عللك	وضع	ةلمنظف	ةيخاص	)يلملاعس	ةيصوفلا	وملاعس	ةلأطفال،	إيخ(	في		  إذة	ضبطت	ةلمزود	
ةلأسطوةنا	أو	حجيرة المنظف اليدوية )A(	يتتمكّن	من	ةستخدةم	ةلمنظف	ةيخاص.

	أولًا.	  عند	ضبط	كلا	ةلمزودين	على	توزيع	ةلمنظف،	تستهلك	ةيغسايا	ةلمنظف	ةيذي	يوجد	في	ةلمزود	

تنظيف المضخة
م	في	مضخا	ةلمزود.	ةستخدم	هذه	ةيوظلفا	عبد	إفرةغ	ةلمزود	 يمكنك	ةستخدةم	هذه	ةيوظلفا	يتنظلف	ترةكم	عقايا	ةلمنظف	أو	ةلمنبِّ

وتنظلفه.
	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
ةملأ	ةلملاه	حتى	تصل	إلى	خط	الحد الأقصى.. 2
3 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	تنظيف المضخة،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	مضخا	)مضخات(	ةلمزود	ةلمطلوعا	ةيتي	تريد	تنظلفها.. 4 ةضغط	على	

	 	. ،	أو	مزودا / ،	أو	مزودا يمكنك	ةلاختلار	فلما	عين	مزودا
	يبدء	ةيتنظلف.. 5 ةضغط	على	

	 سلتم	تصريف	ةلملاه	من	ةلمزود.	

ملحوظة

م(	ةلمستخدم	في	ةلمزود.	  ةستخدم	هذه	ةيوظلفا	قبل	تغلير	نوع	عامل	ةيتنظلف	)ةلمنظف	أو	ةلمنبِّ
م	في	مضخا	ةلمزود.	  يمكنك	ةستخدةم	هذه	ةيوظلفا	يتنظلف	ترةكم	عقايا	ةلمنظف	أو	ةلمنبِّ
أفرغ	ةلمزود	ونظفه	قبل	ةستخدةم	هذه	ةيوظلفا.	وإلا،	فقد	تنشأ	فقاعات	دةخل	ةلأسطوةنا.	 
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نمط الذكاء الاصطناعي
تحفظ	هذه	ةيوظلفا	ةيدورةت	وةلإعدةدةت	ةلمستخدما	عشكل	متكرر.	عند	تشغلل	هذه	ةيوظلفا،	تتذكر	ةيغسايا	ةيدورةت	ةيتي	تستخدمها	

كثيرةً	وإعدةدةتها	)درجا	ةيحرةرة،	وةيشطف،	وةيدورةن(	وتبرضها	عترتلب	ةيتكرةر.
	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	نمط الذكاء الاصطناعي،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	تشغيل	أو	إيقاف.. 3 ةضغط	على	

	 ةلإعدةد	ةلافترةضي	هو	تشغلل.	قم	عضبطه	إلى	إيقاف	إذة	كنت	لا	تريد	تشغلل	هذه	ةيوظلفا.	
	 عند	إيقاف	تشغلل	هذه	ةيوظلفا،	يتم	إعادة	ضبط	جملع	ةيبلانات	ةلمحفوظا.	

صوت
يمكنك	تشغلل	ةيصوت	أو	إيقاف	تشغلله	من	ةيغسايا.

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	صوت،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	تشغيل	أو	إيقاف.. 3 ةضغط	على	

	 ةلإعدةد	ةلافترةضي	هو	تشغلل.	

ملحوظة

يظل	ةلإعدةد	عدون	تغلير	حتى	في	حايا	إعادة	تشغلل	ةيغسايا.

القياس
يمكنك	تشغلل	ةيقلاس	مرة	أخرى	يحساب	ةيوزن	عدقا.

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	القياس،	ثم	ةضغط	على	

	 لا	يبدأ	ةيقلاس	إذة	يم	يتم	غلق	ةيباب	عطريقا	صحلحا.	
	 تدور	حاويا	ةيغسلل	عاتجاه	عقارب	ةيساعا	وعكس	ةتجاهها	لمدة	3	دقائق	تقريبًا.	

عند	ةكتمال	ةيقلاس،	تظهر	رسايا	"تم	قلاس	ةيوزن"	على	شاشا	ةيبرض،	وتتوقف	ةيغسايا	عن	ةيتشغلل	تلقائلًا.. 3
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Wi-Fi
يمكنك	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا	عايغسايا	أو	إيقاف	تشغللها.

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	Wi-Fi،	ثم	ةضغط	على	
	يتحديد	تشغيل	أو	إيقاف.. 3 ةضغط	على	

	 يتم	إيقاف	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا	عايغسايا	كإعدةد	ةلمصنع	ةلافترةضي.	ومع	ذيك،	يتم	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا		
عايغسايا	تلقائلًا	عند	تشغلل	ةيغسايا	لأول	مرة.	وعبد	ذيك،	يظل	ةلإعدةد	ةينهائي	يشبكا	Wi-Fi	عغض	ةينظر	عن	حايا	تشغلل	

ةيغسايا.
	 عمجرد	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا	عايغسايا	وةلاتصال	عايشبكا،	تظل	ةيغسايا	متصلا	عايشبكا	حتى	في	حايا	إيقاف	تشغلل		

ةيطاقا.
	 	.Wi-Fi	ةتصال	خلال	من	عالموجّه	متصلا	ةيغسايا	أن	إلى	Wi-Fi	يشبكا	 يشير	

اللغة
يمكنك	تغلير	يغا	ةينظام.

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	اللغة،	ثم	ةضغط	على	
3 .. يف	قرص التنقل	يتحديد	ةيلغا	ةلمطلوعا,	ثم	ةضغط	على	

إعادة الضبط حسب المصنع
يمكنك	إعادة	ضبط	ةيغسايا.

	لمدة	3	ثوةنٍ.. 1 ةضغط	عاستمرةر	على	
2 .. أدِر	قرص التنقل	يتحديد	إعادة الضبط حسب المصنع،	ثم	ةضغط	على	

	 يتم	إعادة	ضبط	ةيغسايا	إلى	إعدةد	ةلمصنع.	
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الميزات الخاصة

Smart Control )الطُرز الملائمة فقط(
يمكنك	ةلاتصال	عتطبلق	SmartThings	وةيتحكم	في	ةيغسايا	عن	عبُد.

توصيل الغسالة
1 ..)iOSو	،Android(	ةيلوحي	جهازك	أو	ةيذكي	هاتفك	على	وفتحه	SmartThings	تطبلق	عتنزيل	قم
	يتشغلل	ةيغسايا.. 2 ةضغط	على	
3 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

a ..ةيلوحي	جهازك	أو	ةيذكي	عهاتفك	وتتصل	ةيوصول	نقطا	وضع	في	ةيغسايا	تدخل
b ..غسايتك	لمصادقا	 ةضغط	على	
c ..عنجاح	عايتطبلق	ةيغسايا	تتصل	ةلمصادقا،	عمللا	ةكتمال	عمجرد

	 	.SmartThings	تطبلق	في	ةلمتوفرة	ةلمختلفا	ةلميزةت	ةستخدةم	يمكنك

ملحوظة

إذة	تبذر	على	ةيغسايا	ةلاتصال	عتطبلق	SmartThings،	فحاول	مرة	أخرى.	 
 	.SmartThings	عتطبلق	ةيغسايا	توصلل	عبد	عالإنترنت	ةلاتصال	في	مشكلا	أي	وةجهت	إذة	عك	ةيخاص	ةلموجّه	من	تحقق
	لمدة	3	ثوةنٍ	يلدخول	إلى	قائما	الإعدادات/وظائف 	  إذة	تم	إيقاف	تشغلل	Wi-Fi	)ةيشبكا	ةيلاسلكلا(،	فاضغط	عاستمرةر	على	

النظام،	ثم	ةختر	Wi-Fi	يتشغللها.
يتلح	يك	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا	عايغسايا	توصلل	ةيغسايا	عبر	تطبلق	SmartThings	على	هاتفك	ةيذكي	أو	جهازك		 

ةيلوحي،	عغض	ةينظر	عن	حايا	تشغلل	ةيغسايا.	ومع	ذيك،	تظهر	ةيغسايا	في	وضع	عدم	ةلاتصال	على	تطبلق	SmartThings	في	
حايا	إيقاف	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا	عايغسايا.

 	.Smart	Control	وظلفا	تشغلل	عدء	قبل	ةيباب	أغلق
إذة	كنت	تستخدم	ةيغسايا	ةيخاصا	عك	يفترة	من	ةيوقت	دون	توصللها	عتطبلق	SmartThings،	فستظهر	رسايا	منبثقا	عن		 

ةيتحكم	ةيذكي	لمدة	3	ثوةنٍ.
في	حايا	عدم	ةتصال	شبكا	Wi-Fi	ةيخاصا	عايغسايا	عنقطا	وصول،	فسلتم	إيقاف	تشغلل	شبكا	Wi-Fi	عند	تشغلل	ةيطاقا.	 

Stay Connect
قم	عإعدةد	وظلفا	Connect	Stay	في	تطبلق	SmartThings	يتظل	Control	Smart	قلد	ةيتشغلل	في	نهايا	ةيدورة.	تظل	غسايتك	

متصلا	عايتطبلق	حتى	تتمكن	من	إرسال	تبللمات	إضافلا،	سوةء	كنت	في	ةلمنزل	أو	في	ةيخارج.
إذة	قمت	عتشغلل	وظلفا	Connect	Stay	في	تطبلق	SmartThings،	فستظل	ةيغسايا	في	وضع	ةلاستبدةد	يتوفير	ةيطاقا	عبد	. 1

إكمال	ةيدورة.
	 ستظل	وظلفا	Connect	Stay	نشطا	لمدة	تصل	إلى	24	ساعا	إذة	ظل	ةيباب	مغلقًا.	

عندما	تكون	وظلفا	Connect	Stay	نشطا،	تضيء	رموز	Control	Smart،	وقفل	ةيباب،	وWi-Fi	على	شاشا	ةيبرض	عايغسايا.. 2
3 ..SmartThings	تطبلق	عاستخدةم	ةيتجفلف	أو	ةيدورةن	أو	ةيشطف	دورةت	وإضافا	عسهويا،	ةيغسايا	في	ةيتحكم	يمكنك

ملحوظة

يتغير	وضع	ةيغسايا	إلى	وضع	ةلاستبدةد	يتوفير	ةيطاقا	عند	إيقاف	ةيتشغلل	مؤقتًا	حتى	في	حايا	عدم	ةتصال	ةيغسايا	عتطبلق		 
.SmartThings

في	عبض	ةيظروف،	قد	يضيء	رمز	Lock	Door	)قفل	ةيباب(	فقط.	 
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SmartThings

Wi-Fi اتصال
من	هاتفك	ةيذكي	أو	جهازك	ةيلوحي،	ةنتقل	إلى	Settings )الإعدادات(	وقم	عتشغلل	ةلاتصال	ةيلاسلكي	وةختر	AP	)نقطا	وصول(.

تدعم	هذه	ةيغسايا	عروتوكولات	Wi-Fi  2.4	جلجا	هرتز.	 

تنزيل
 Apple"	أعل	تطبلقات	ومتجر	،"Google	Play	Store"	علاي	جوجل	)متجر	ةيتطبلقات	متاجر	من	SmartThings	تطبلق	على	ةحصل

Store	App"،	وتطبلقات	Samsung	جالاكسي	"Apps	Galaxy	Samsung"(	عاستخدةم	عبارة	ةيبحث	"SmartThings".	قم	
عتنزيل	ةيتطبلق	وتثبلته	على	جهازك.

ملحوظة

ةيتطبلق	عرضا	يلتغلير	عدون	إخطار	مسبق	يتحسين	ةلأدةء.

تسجيل الدخول
يجب	أولًا	أن	تسجل	دخويك	على	SmartThings	عاستخدةم	حساب	Samsung	ةيخاص	عك.	لإنشاء	حساب	Samsung	جديد،	ةتبع	

ةلإرشادةت	ةلموجودة	عايتطبلق.	لا	تحتاج	إلى	تطبلق	منفصل	لإنشاء	ةيحساب	ةيخاص	عك.

ملحوظة

إذة	كان	يديك	حساب	Samsung،	فاستخدمه	يتسجلل	ةيدخول.	ويتم	تسجلل	دخول	مستخدمي	ةيهوةتف	ةيذكلا	أو	ةلأجهزة	ةيلوحلا	
لا	تلقائلًا. من	Samsung	ةلمسجَّ

SmartThings لتسجيل جهازك على
تأكد	أن	هاتفك	ةيذكي	أو	جهازك	ةيلوحي	متصل	عشبكا	لاسلكلا.	إذة	يم	يكن	متصلًا،	فاذهب	إلى	Settings )الإعدادات(	وقم	. 1

عتشغلل	ةلاتصال	ةيلاسلكي	وةختر	AP	)نقطا	وصول(.
ةفتح	تطبلق	SmartThings	على	هاتفك	ةيذكي	أو	جهازك	ةيلوحي.. 2
إذة	ظهرت	رسايا	"found	is	device	new	A.	)تم	ةكتشاف	جهاز	جديد.("،	فحدد	Add )إضافة(.. 3
إذة	يم	تظهر	أيا	رسائل،	فحدد	+	ثم	حدد	ةيجهاز	ةيخاص	عك	من	قائما	ةلأجهزة	ةلمتاحا.	إذة	كان	جهازك	غير	موجود	عايقائما،	فحدد	. 4

Device Type )نوع الجهاز( < Specific Device Model )طراز الجهاز المحدد(,	ثم	أضف	جهازك	يدوياً.
سجّل	ةيجهاز	ةيخاص	عك	على	تطبلق	SmartThings	كما	يلي.. 5

a ..SmartThings	عتطبلق	جهازك	ةتصال	من	تأكد	.SmartThings	تطبلق	إلى	عك	ةيخاص	ةيجهاز	أضف
b ..ةيلوحي	جهازك	أو	ةيذكي	هاتفك	على	جهازك	يظهر	ةيتسجلل،	ةكتمال	عند
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تصريح بشأن البرامج مفتوحة المصدر
ن	في	هذة	ةلمنتج	على	عرةمج	مفتوحا	ةلمصدر.	يمكنك	ةيحصول	على	كود	ةلمصدر	ةلمبني	خلال	مدة	ثلاث	 يحتوي	ةيبرنامج	ةلمضمَّ

سنوةت	عبد	آخر	شحنا	من	هذة	ةلمنتج	عن	طريق	ةلاتصال	عفريق	ةيدعم	يدينا	عبر	http://opensource.samsung.com	)يرجى	
ةستخدةم	قائما	"ةلاستفسار".(

من	ةلممكن	أيضًا	أن	تحصل	على	كود	ةلمصدر	ةلمبني	كاملاً	دةخل	وسلط	مادي	كقرص	مدمج؛	مقاعل	تكلفا	قلللا.

يؤدي	عنوةن	URL	ةيتالي	http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0إلى	مبلومات	
ةيترخلص	مفتوح	ةلمصدر	ةلمتبلقا	عهذة	ةلمنتج.	يسري	هذة	ةيبرض	على	أي	شخص	يحصل	على	هذه	ةلمبلومات.

ملحوظة

عندما	يتم	تنشلط	شبكا	Wi-Fi،	يزيد	ةستهلاك	ةيطاقا	مقارنا	عايقلم	ةلمحددة	في	ةلمبلومات	ةلإرشاديا.
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الصيانة
حافظ	على	ةيغسايا	نظلفا	لمنع	تدهور	مستوى	ةلأدةء	ولإطايا	عمرها	ةلافترةضي.

تنظيف الأسطوانة+
ن	دورة	ةيتنظلف	هذه	ةلملاه	حتى	ما	عين	60  قم	عإجرةء	دورة	ةيتنظلف	هذه	عشكل	منتظم	يتنظلف	ةلأسطوةنا	عإزةيا	ةيبكتريا	منها.	تسخِّ

درجا	مئويا	و70	درجا	مئويا،	وتزيل	أيضًا	ةلأوساخ	ةلمترةكما	من	حشلا	ةيباب	ةلمطاطلا.
1 .. ةضغط	على	
أدر	قرص التنقل	يتحديد	ةيدورة	تنظيف الأسطوانة+.. 2
3 .. ةضغط	عاستمرةر	على	

تنبيه

لا	تستخدم	أي	منظفات	يتنظلف	حاويا	ةيغسلل.	قد	تسبب	ةلمخلفات	ةيكلماويا	دةخل	ةلأسطوةنا	تلفًا	يلغسلل	أو	يحاويا		 
ةيغسايا.

لمنع	ةيترسبات	ةيكلسلا،	أضف	كملا	مناسبا	من	ةلمنظف	وفقًا	يتبسر	ةلملاه	ةلمحلي	أو	أضف	مادة	إضافلا	يتنقلا	ةلماء	مع		 
ةلمنظف.

تذكير تنظيف الأسطوانة+
تظهر	رسايا	تنبله	على	شاشا	عرض	يوحا	ةيتحكم	عندما	يحين	وقت	تشغلل	دورة	تنظيف الأسطوانة+.

يومض	تذكير	تنظيف الأسطوانة+	على	يوحا	ةيتحكم	مرة	وةحدة	كل	40	غسلا.	ينُصح	عإجرةء	تنظيف الأسطوانة+	عانتظام.	 
عندما	ترى	هذة	ةيتذكير	يومض	لأول	مرة،	يمكنك	تجاهله	في	عمللات	ةيغسل	ةيست	ةيتايلا.	وعدءًة	من	دورة	ةيغسل	ةيساعبا	لا	يظهر		 

ةيتذكير.	يكنه،	يظهر	مرة	أخرى	عند	ةكتمال	دورة	ةيغسل	ةلأرعبين	ةيتايلا.
حتى	عبد	ةنتهاء	آخر	عمللا،	قد	لا	تختفي	ةيرسايا	"اكتمال تنظيف الأسطوانة".	 
حتي	وإن	يم	تختف	ةيرسايا	"اكتمال تنظيف الأسطوانة"	،	فستبمل	ةيغسايا	عشكل	طبلبي.	 
من	ةلمستحسن	تشغلل	ةيدورة	عانتظام	يلأغرةض	ةيصحلا.	 
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تصريف الطوارئ
في	حايا	ةنقطاع	ةيتلار	ةيكهربي،	قم	عتصريف	ةلملاه	ةلموجودة	دةخل	ةلأسطوةنا	قبل	إخرةج	ةيغسلل.

A

A
ةقطع	ةيتلار	ةيكهربي،	ثم	ةفصل	قاعس	ةيغسايا	من	مأخذ	ةيتلار.. 1
2 ..)A( غطاء المصفاة	عفتح	قم

	 ةينوع	1:	ةضغط	عرفق	على	ةيجزء	ةيبلوي	من	غطاء المصفاة 	
)A(	يفتحه.

	 ةينوع	2:	ةدفع	قفل	غطاء المصفاة )A(	لأسفل	يفتحه.	

B

ضع	وعاءً	فارغًا	وةسبًا	حول	ةيغطاء،	ثم	قم	عتمديد	أنبوب	تصريف	. 3
)B( بغطاء الأنبوب	ةلإمساك	أثناء	ةيوعاء	إلى	ةيطوةرئ

C

ةفتح	غطاء	ةلأنبوب	وةجبل	ةلماء	ةلموجود	في	أنبوب تصريف . 4
الطوارئ )C(	يتدفق	نحو	ةيوعاء.

عند	ةلانتهاء،	أغلق	غطاء	ةلأنبوب،	ثم	أعد	إدخال	ةلأنبوب.	ثم	أغلق	. 5
غطاء	ةلمصفاة.

ملحوظة

ةستخدم	وعاءً	وةسبًا	نظرًة	لأن	ةلماء	في	ةلأسطوةنا	قد	يكون	أكثر	من	
ةلمتوقع.
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التنظيف

سطح الغسالة
ةستخدم	قطبا	قماش	ناعما	مع	منظف	منزلي	غير	كاشط.	لا	ترش	ةلماء	على	ةيغسايا.

المصفاة الشبكية
نظّف	ةلمصفاة	ةيشبكلا	يخرطوم	ةلماء	مرة	أو	مرتين	في	ةيسنا.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا،	ثم	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي.. 1
أغلق	صنبور	ةلماء.. 2
فُك	خرطوم	ةلماء	وةفصله	من	ةيجها	ةيخلفلا	يلغسايا.	قم	عتغطلا	. 3

ةيخرطوم	عقطبا	قماش	لمنع	تدفق	ةلماء	يلخارج.

ةستخدم	ةيزرديا	يسحب	ةلمصفاة	ةيشبكلا	من	صمام	توريد	ةلماء.. 4
ةغمر	ةلمصفاة	ةيشبكلا	في	ةلماء	عبمق	عحلث	يتم	غمر	ةيوصلا	. 5

ةلملويبا	أيضًا.
قم	عتجفلف	ةلمصفاة	ةيشبكلا	عايكامل	في	ةيظل.. 6
أعد	إدخال	ةلمصفاة	ةيشبكلا	في	صمام	توريد	ةلماء،	ثم	أعد	توصلل	. 7

خرطوم	ةلماء	عصمام	ةيتوريد.
ةفتح	صنبور	ةلماء.. 8

ملحوظة

إذة	سُدت	ةلمصفاة	ةيشبكلا،	فإن	رمز	ةلمبلومات	 "تحقق من صنابير مصدر المياه وأعد التشغيل" 	سلظهر	على	ةيشاشا.
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مصفاة المخلفات
ينُصح	عتنظلف	مصفاة	ةلمخلفات	كل	شهرين	لمنع	ةنسدةدها.	قد	يقلل	ةنسدةد	مصفاة	ةلمخلفات	من	تأثير	ةيفقاعات.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا،	ثم	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي.. 1
قم	عتصريف	ةلماء	ةلمتبقي	دةخل	ةلأسطوةنا.	رةجع	ةيقسم	تصريف . 2

الطوارئ	.
ةفتح	غطاء المصفاة.. 3

	 ةينوع	1:	ةضغط	عرفق	على	ةيجزء	ةيبلوي	من	غطاء المصفاة 	
يفتحه.

	 ةينوع	2:	ةضغط	على	مزلاج	غطاء المصفاة	يفتحه.	
يف	مقبض	مصفاة	ةلمخلفات	جها	ةيلسار،	ثم	قم	عتصريف	ةلماء	. 4

ةلمتبقي.

نظّف	مصفاة	ةلمخلفات	عاستخدةم	فرشاة	ناعما.. 5
	 تأكد	من	ةيتخلص	من	ةلمخلفات	في	سلا	ةلمهملات.	

ةشطف	ةلمصفاة	وتأكد	أن	مروحا	مضخا	تصريف	ةلماء	ةلموجودة	. 6
دةخل	ةلمصفاة	غير	مسدودة.

أعد	إدخال	مصفاة	ةلمخلفات،	ثم	يف	مقبض	ةلمصفاة	جها	. 7
ةيلمين.

ملحوظة

تتميز	عبض	مصافي	ةلمخلفات	عمقبض	أمان	مصمم	خصلصًا		 
لمنع	وقوع	ةيحوةدث	من	قِبل	ةلأطفال.	يفتح	مقبض	أمان	مصفاة	

ةلمخلفات،	ةدفبه	يلدةخل،	ثم	يفه	عكس	ةتجاه	عقارب	ةيساعا.	
تساعد	ةلآيلا	ةيزنبركلا	ةيتي	يتميز	عها	مقبض	ةلأمان	في	فتح	

ةلمصفاة.
ه	في	ةتجاه	عقارب		  لإغلاق	مقبض	ةلأمان	لمصفاة	ةلمخلفات،	قم	علفِّ

ةيساعا.	يصدر	ةيزنبرك	صوتاً	رناناً	عشكل	طبلبي.

ملحوظة

ح التصريف"	على	شاشا	يوحا	ةيتحكم	عبد	كل	100	غسلا.	  تظهر	رسايا	"تنظيف مرشِّ
ح التصريف”	على	ةيشاشا.	  إذة	ةنسدت	مصفاة	ةلمضخا،	سلظهر	رمز	ةلمبلومات	“تنظيف مرشِّ
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تنبيه

تأكد	من	إغلاق	مقبض	ةلمصفاة	عشكل	صحلح	عبد	تنظلف	ةلمصفاة.	وإلا،	قد	يحدث	تسرب.	 
تأكد	من	إعادة	إدخال	ةلمصفاة	عشكل	صحلح	عبد	تنظلفها.	وإلا،	قد	يؤدي	ذيك	إلى	حدوث	خلل	في	ةيتشغلل	أو	تسرب.	 

درج المنظف
م. لمنع	ترةكم	عقايا	ةلمنظف	في	درج	ةلمنظف،	نظف	درج	ةلمنظف	مرة	أو	مرتين	شهرياً	وعند	إعادة	ملء	أو	تغلير	ةلمنظف	أو	ةلمنبِّ

تنبيه

ةحرص	على	إيقاف	تشغلل	ةيغسايا،	ثم	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي	قبل	ةيتنظلف.	 
إذة	كنت	تنوي	عدم	ةستخدةم	ةيغسايا	يفترة	طويلا،	قم	عتفريغ	ةلمزودين	ونظفهما	جلدًة.	 

ةسحب	درج	ةلمنظف	لإخرةجه،	أثناء	ةيضغط	عاستمرةر	على	ذراع . 1
الإطلاق 	ةلموجود	في	ةيجزء	ةيدةخلي	من	ةيدرج.

ةفتح	أغطلا	ةلمزود	ونظف	دةخل	ةلمزودين	عالماء.. 2
	 ةمسح	ةلماء	وأغلق	ةلأغطلا	عند	ةلانتهاء	من	تنظلفها.	

ملحوظة

إذة	تصلّب	ةلمسحوق	في	ةلمزود،	ةفتح	ةلمزود،	وةسكب	ةلماء	ةيفاتر	فله	
لإذةعا	ةلموةد	ةلمتصلبا.	عبد	ذيك،	ةغسل	ةلمزود	من	ةيدةخل	وصمامه	

ةيخلفي	جلدًة.
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A

ملحوظة

لا	تستخدم	فرشاة	أو	أدةة	تنظلف	أخرى	على	الجزء )A(	من	درج		 
ةلمنظفات.	ةشطفه	عالماء	فقط.

 	.)A( الجزء	تفكك	لا

نظف	تجويف	ةيدرج	عاستخدةم	فرشاة	تنظلف	ةيزجاجات	لإزةيا	عقايا	. 3
ةلمنظف	وةيترسبات	ةيكلسلا	في	تجويف	ةيدرج.

أدخل	درج	ةلمنظف	مرة	أخرى	في	ةيغسايا.. 4

ملحوظة

تأكد	أن	تجويف	ةيدرج	جاف	تمامًا	قبل	إدخال	درج	ةلمنظف.	 
ضع	أغطلا	كلا	ةلمزودين	وأعد	إدخايهما	في	ةيدرج.	 

تنبيه

لا	ترش	ةلماء	في	تجويف	درج	ةلمنظف.	قد	يتسبب	في	حدوث	صدما	كهرعلا	أو	نشوب	حريق.
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فك تجميد الغسالة
قد	تتجمد	ةيغسايا	عندما	تنخفض	ةيدرجا	عن	0	درجا	مئويا.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا،	ثم	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي.. 1
صُب	ةلماء	ةيدةفئ	على	صنبور	ةلماء	يفك	خرطوم	ةلماء.. 2
ةفصل	خرطوم	ةلماء،	وةنقبه	في	ةلماء	ةيدةفئ.. 3
صب	ةلماء	ةيدةفئ	في	ةلأسطوةنا	وةتركه	لمدة	10	دقائق.. 4
أعد	توصلل	خرطوم	ةلماء	عصنبور	ةلماء.. 5

ملحوظة

إذة	ةستمرت	ةيغسايا	في	ةيبمل	عشكل	غير	سللم،	فكرر	ةيخطوةت	ةيساعقا	حتى	تبمل	عشكل	طبلبي.

الحذر من عدم الاستخدام لفترة طويلة
تجنب	ترك	ةيغسايا	دون	ةستخدةم	يفترة	زمنلا	طويلا.	وإذة	كانت	هذه	هي	ةيحايا،	فلجب	تصريف	ةلماء	من	ةيغسايا	ثم	فصل	سلك	

ةيتلار	ةيكهرعائي.
أدر	قرص التنقل	يتحديد	ةيدورة	الشطف والدوران.. 1
2 .. قم	عتفريغ	ةلأسطوةنا	وةضغط	عاستمرةر.على	
عند	ةكتمال	ةيدورة،	أغلق	صنبور	ةلماء،	ثم	ةفصل	خرطوم	ةلماء.. 3
قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا،	ثم	ةفصل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي.. 4
ةفتح	ةيباب	يلسماح	عدخول	ةيهوةء	خلال	ةلأسطوةنا.. 5
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استكشاف المشاكل وحلها
إذة	كانت	هناك	أي	مشكلا،	فرةجع	رسايا	ةلمبلومات	ةلموجودة	على	شاشا	LCD	وةتبع	ةيتبللمات	ةيتي	تظهر	على	ةيشاشا.

إذة	ةستمرت	ةلمشكلا،	فايرجاء	ةلاتصال	عمركز	ةيخدما.

نقاط الفحص
إذة	وةجهت	مشكلا	مع	ةيغسايا،	فرةجع	ةيجدول	ةيتالي	أولًا،	وجرِّب	ةلاقترةحات	ةيوةردة	عه.

الإجراءالمشكلة

الغسالة لا تبدأ الغسل.

تأكد	من	توصلل	قاعس	ةيغسايا	عمصدر	ةيتلار	ةيكهرعائي.	 
تأكد	أن	ةيباب	مغلق	عإحكام.	 
تأكد	أن	صناعير	ةلماء	مفتوحا.	 
	يبدء	تشغلل	ةيغسايا.	  ةضغط	عاستمرةر	على	
تأكد	من	عدم	تنشلط	قفل	ضد	ةلأطفال.	 
قبل	أن	تبدأ	ةيغسايا	في	ملء	ةلماء،	ستصدر	سلسلا	من	أصوةت	ةيطقطقا	يلتحقق	من		 

تفبلل	قفل	ةيباب	وةيتصريف	عسرعا.
ةفحص	ةلمنصهر	أو	أعد	ضبط	قاطع	ةيدةئرة	ةيكهرعائلا.	 
تأكد	من	توصلل	ةيتلار	ةيكهرعائي	عشكل	سللم.	 
تم	ةكتشاف	جهد	كهرعائي	منخفض.	 

	 تحقق	من	توصلل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي.	
تأكد	من	عدم	وجود	ملاعس	عايقا	عايباب.	 

إما أن تزويد الماء غير كافٍ أو 
لا يتم تزويد الماء.

ةفتح	صنبور	ةلماء	عايكامل.	 
تأكد	أن	ةيباب	مغلق	عإحكام.	 
تأكد	من	أن	خرطوم	تزويد	ةلماء	غير	متجمد.	 
تأكد	من	أن	خرطوم	إمدةد	ةلماء	يلس	ملتوياً	أو	مسدودًة.	 
تأكد	من	أن	ضغط	ةلماء	كافٍ.	 
تأكد	من	توصلل	صنبوري	ةلماء	ةيبارد	وةيساخن	عشكل	صحلح.	 
ف	ةلمصفاة	ةيشبكلا،	فقد	تكون	مسدودة.	  نظِّ

بعد انتهاء دورة غسل، يبقى 
المنظف في الدرج.

تأكد	من	تشغلل	ةيغسايا	عضغط	ماء	كافٍ.	 
تأكد	من	إضافا	ةلمنظّف	في	منتصف	ةيدرج.	 
تأكد	من	إدخال	غطاء	ةيشطف	عشكل	صحلح.	 
إذة	كنت	تستخدم	منظّفًا	حُبلبلًا،	فتأكد	من	أن	قرص	تحديد	ةلمنظّف	في	ةيوضع	ةيبلوي.	 
فُك	غطاء	ةيشطف	ونظّف	درج	ةلمنظّف.	 
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الغسالة تهتز بشدة أو تحدث 
ضجيجًا.

تأكد	من	تركلب	ةيغسايا	على	أرضلا	مستويا	وصلبا	لا	تؤدي	إلى	ةنزلاقها.	إذة	كانت	ةلأرضلا	غير		 
مستويا،	فاستخدم	أرجل	ةستوةء	ةيغسايا	يضبط	مستوى	ةرتفاعها.

تأكد	من	فك	مسامير	ةيشحن.	 
تأكد	من	عدم	ملامسا	ةيغسايا	لأي	شيء	آخر.	 
تأكد	من	موةزنا	حمويا	ةيغسلل.	 
قد	يصدر	ةلمحرك	ضجلجًا	أثناء	ةيتشغلل	ةيبادي.	 
قد	تصدر	ثلاب	ةيبمل	أو	ةلملاعس	ةلمزينا	عقطع	مبدنلا	ضجلجًا	أثناء	غسلها.	يبد	هذة	أمرًة		 

طبلبلًا.
قد	تصدر	عبض	ةلأجسام	ةلمبدنلا	كايبملات	ةلمبدنلا	ضجلجًا.	عبد	ةيغسل،	قم	عإزةيا	هذه		 

ةلأجسام	من	ةلأسطوةنا	أو	حاويا	ةيتصفلا.
أعِد	توزيع	ةلملاعس	عايغسايا.	في	حايا	غسل	قطبا	وةحدة	فقط	من	ةلملاعس،	مثل	عرُنس		 

حمام	أو	عنطلون	جلنز،	قد	لا	تكون	نتلجا	ةيدورةن	ةينهائلا	مُرضلا،	وتظهر	رسايا	ةيفحص	"أعد 
توزيع الحمل غير المتوازن وأعد التشغيل"	على	ةيشاشا.

الغسالة لا تقوم بالتصريف و/
أو الدوران.

تأكد	من	فرد	خرطوم	تصريف	ةلماء	عايكامل	دةخل	مجموعا	ةيتصريف.	إذة	كانت	هناك	مشكلا		 
تتبلق	عايتصريف،	فاتصل	عايخدما.

تأكد	أن	مصفاة	ةلمخلفات	غير	مسدودة.	 
 	. أغلق	ةيباب	ثم	ةضغط	عاستمرةر	على	

من	أجل	سلامتك،	ين	تقوم	ةيغسايا	عايدورةن	ةيسريع	أو	ةيبصر	إلا	إذة	كان	ةيباب	مغلقًا.
تأكد	من	عدم	ةنسدةد	خرطوم	تصريف	ةلماء	أو	تجمُده.	 
تأكد	من	توصلل	خرطوم	ةيتصريف	عنظام	تصريف	غير	مسدود.	 
إذة	يم	تكن	ةيغسايا	مزودة	عمقدةر	كافٍ	من	ةيطاقا،	فلن	تقوم	عايتصريف	أو	ةيبصر	مؤقتًا.		 

وعمجرد	وصول	ةيقدر	ةيكافي	من	ةيطاقا	إلى	ةيغسايا	مرة	أخرى،	ستبمل	عشكل	طبلبي.
تأكد	أن	خرطوم	تصريف	ةلماء	في	وضبه	ةيصحلح،	وذيك	حسب	نوع	ةيتوصلل.	 
نظّف	مصفاة	ةلمخلفات،	فقد	تكون	مسدودة.	 

يتعذر فتح الباب.

	لإيقاف	ةيغسايا.	  ةضغط	عاستمرةر	على	
قد	يستغرق	ةلأمر	دقائق	قلللا	حتى	تتحرر	آيلا	قفل	ةيباب.	 
ين	يتم	فتح	ةيباب	إلا	عبد	مرور	3	دقائق	على	توقف	ةيغسايا	عن	ةيبمل	أو	فصل	ةيتلار		 

ةيكهرعائي.
تأكد	من	تصريف	كل	ةلماء	ةلموجود	في	ةلأسطوةنا.	 
قد	لا	يفتح	ةيباب	إذة	كان	هناك	ماء	في	ةلأسطوةنا.	قم	عتصريف	ةلماء	ةلموجود	في	ةلأسطوةنا،		 

وةفتح	ةيباب	يدوياً.
تأكد	من	ةنطفاء	ضوء	قفل	ةيباب.	ينطفئ	مؤشر	قفل	ةيباب	عبد	تصريف	ةلماء	من	ةيغسايا.	 

توجد رغاوي زائدة.

تأكد	من	ةستخدةم	أنوةع	ةلمنظّفات	ةلموصى	عها	كلما	أمكن.	 
ةستخدم	منظفًا	ذة	فاعللا	عايلا	)HE(	لمنع	تكوّن	ةيرغوة	ةيزةئدة.	 
قلل	كملا	ةلمنظّف	عند	ةستخدةم	ماء	يسر	أو	مع	ةيحمولات	ةيصغيرة	أو	خفلفا	ةلاتساخ.	 
لا	يفضل	ةستخدةم	منظفات	سوى	ةلمنظفات	ذةت	ةيفاعللا	ةيبايلا.	 

لا يمكن إضافة منظف إضافي.
م	ةلأقمشا	يلست	زةئدة	عن	ةيحد	ةلمسموح		  تأكد	من	أن	ةيكملا	ةلمتبقلا	من	ةلمنظّف	ومنبِّ

عه.
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الإجراءالمشكلة

الغسالة تتوقف عن العمل.

وصّل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي	عمنفذ	تلار	كهرعائي	مباشر.	 
ةفحص	ةلمنصهر	أو	أعد	ضبط	قاطع	ةيدةئرة	ةيكهرعلا.	 
	يبدء	تشغلل	ةيغسايا.	من	أجل	سلامتك،	ين	تقوم		  أغلق	ةيباب،	ثم	ةضغط	عاستمرةر	على	

ةيغسايا	عايدورةن	ةيسريع	أو	ةيبصر	إلا	إذة	كان	ةيباب	مغلقًا.
قبل	أن	تبدأ	ةيغسايا	في	ملء	ةلماء،	ستصدر	سلسلا	من	أصوةت	ةيطقطقا	يلتحقق	من		 

تفبلل	قفل	ةيباب	وةيتصريف	عسرعا.
وقد	تكون	هناك	فترة	توقف	أو	نقع	أثناء	ةيدورة.	ةنتظر	قلللاً،	فقد	تبدأ	ةيغسايا	في	ةيبمل.	 
تأكد	من	عدم	ةنسدةد	ةلمصفاة	ةيشبكلا	يخرطوم	توريد	ةلماء	ةلمتصل	عصنبور	ةلماء.	نظّف		 

ةلمصفاة	ةيشبكلا	عانتظام.
إذة	يم	تكن	ةيغسايا	مزودة	عمقدةر	كافٍ	من	ةيطاقا،	فلن	تقوم	عايتصريف	أو	ةيبصر	مؤقتًا.		 

وعمجرد	وصول	ةيقدر	ةيكافي	من	ةيطاقا	إلى	ةيغسايا	مرة	أخرى،	ستبمل	عشكل	طبلبي.

تمتلئ الغسالة بماء ذي درجة 
حرارة خاطئة.

ةفتح	ةيصنبورين	عايكامل.	 
تأكد	من	تحديد	درجا	ةيحرةرة	عشكل	صحلح.	 
تأكد	من	توصلل	ةيخرطومين	عصنبوري	ةلماء	ةيصحلحين.	تأكد	من	تدفق	ةلملاه	في	ةيوصلات.	 
تأكد	من	ضبط	سخان	ةلماء	يلحصول	على	ماء	ساخن	عدرجا	حرةرة	49	C°	على	ةلأقل	من		 

ةيصنبور.	ةفحص	أيضًا	سبا	سخان	ةلماء	ومبدل	ةلاستردةد.
ةفصل	ةيخرطومين	ونظّف	ةلمصفاة	ةيشبكلا.	فقد	تكون	مسدودة.	 
أثناء	ملء	ةيغسايا،	قد	تتغير	درجا	حرةرة	ةلماء	نظرًة	لأن	ميزة	ةيتحكم	ةيتلقائي	في	درجا	ةيحرةرة		 

تتحقق	من	درجا	حرةرة	ةلماء	ةيوةرد.	يبد	هذة	أمرًة	طبلبلًا.
أثناء	ملء	ةيغسايا،	قد	تلاحظ	مرور	ةلماء	ةيساخن	و/أو	ةلماء	ةيبارد	فقط	خلال	ةلمزود	عند		 

تحديد	درجا	حرةرة	ةلماء	ةيبارد	أو	ةيدةفئ.	وهذه	وظلفا	طبلبلا	لميزة	ةيتحكم	ةيتلقائي	في	درجا	
ةيحرةرة	نظرًة	لأن	ةيغسايا	تحدد	درجا	حرةرة	ةلماء.

الملابس تظل مبتلة في نهاية 
الدورة.

ةستخدم	سرعا	دورةن	"عايلا"	أو	"عايلا	جدًة".	 
ةستخدم	مسحوقًا	ذة	فاعللا	عايلا	)HE(	يتقللل	ةيرغوة	ةيزةئدة.	 
ةيحمويا	قلللا	جدًة.	قد	تصبح	أحمال	ةيغسلل	ةيصغيرة	)قطبا	وةحدة	أو	ةثنتان(	غير	متوةزنا		 

ولا	يتم	عصرها	عايكامل.
تأكد	من	عدم	ةنسدةد	خرطوم	تصريف	ةلماء	أو	ثنله.	 

الماء يتسرب.

تأكد	أن	ةيباب	مغلق	عإحكام.	 
تأكد	من	إحكام	جملع	وصلات	ةيخرةطلم.	 
تأكد	من	إدخال	طرف	خرطوم	ةيتصريف	وإحكام	وضبه	عشكل	صحلح	في	نظام	ةيتصريف.	 
تجنب	ةيتحملل	ةيزةئد.	 
ةستخدم	منظفًا	ذة	فاعللا	عايلا	)HE(	لمنع	تكوّن	ةيرغوة	ةيزةئدة.	 
ةفحص	خرطوم	ةيتصريف.	 

	 تأكد	أن	طرف	خرطوم	ةيتصريف	غير	مُلقَى	على	ةلأرض.	
	 تأكد	من	عدم	ةنسدةد	خرطوم	ةيتصريف.	

تحقق	مما	إذة	كان	هناك	شيء	عايق	عين	ةيباب	وةيبازل.	 
	 إذة	كان	هناك	شيء	عايق	عين	ةيباب	وةيبازل،	فقد	يتسبب	ذيك	في	حدوث	تسرب	أو	تلف		

ةيبازل.
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هناك روائح كريهة.

تتجمع	ةيرغوة	ةيزةئدة	في	ةيتجاويف	مما	يسبب	رةئحا	كريها.	 
قم	عتشغلل	دورةت	ةيتنظلف	عانتظام	يلتبقلم.	 
نظّف	حاجز	ةيباب	)ةيبازل(.	 
جفف	ةيجزء	ةيدةخلي	من	ةيغسايا	عبد	ةنتهاء	دورة	ةيغسل.	 

الفقاعات لا تظهر )الطُرز التي 
تدعم الفقاعات فقط(.

قد	لا	تتمكن	من	رؤيا	ةيفقاعات	إذة	كان	هناك	ةيكثير	من	ةلملاعس	في	ةلأسطوةنا.	 
قد	لا	تتكون	ةيفقاعات	نتلجا	ةتساخ	ةلملاعس	ةيشديد.	 

تظهر رسالة على الشاشة 
للتنبيه بأن المزود مفتوح.

ف	مغلق	جلدًة.	  تحقق	من	أن	درج	ةلمنظِّ
	 ةفتح	درج	ةلمنظف	وةغلقه	ثانلاً.	تأكد	من	إغلاقه	جلدًة.	

زيادة مدة الغسل.
ر	ةيذي	تم	عرضه	مقدمًا	على	يوحا	ةيتحكم		  قد	تختلف	مدة	ةيغسل	ةيفبللا	عن	ةيوقت	ةلمقدَّ

عند	تحديد	ةيدورة.

البقع الموجودة على 
الملابس.

م	ةلأقمشا	مباشرةً	على	ملاعسك.	يمكن	أن	يؤدي	وضبه	مباشرةً	على	ةلملاعس		  لا	تسكب	منبِّ
إلى	ترك	عقع	)على	سبلل	ةلمثال،	عقع	زيتلا	أو	أوساخ	عملقا(	قد	يصبب	إزةيتها.

في	حايا	ةستمرةر	ةلمشكلا،	ةتصل	عمركز	خدما	عملاء.	رقم	مركز	ةيخدما	موجود	على	ةلملصق	ةلمرفق	عالمنتج.
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رموز المعلومات
إذة	يم	تبمل	ةيغسايا،	فقد	يظهر	أحد	رموز	ةلمبلومات	على	ةيشاشا.	رةجع	ةيجدول	ةيتالي	وجرِّب	ةلاقترةحات	ةيوةردة	عه.

الإجراءالرمز

ح التصريف تنظيف مرشِّ

لا	يتم	تصريف	ةلماء.
تأكد	من	عدم	ةنسدةد	خرطوم	تصريف	ةلماء	أو	تجمُده.	 
تأكد	أن	خرطوم	تصريف	ةلماء	في	وضبه	ةيصحلح،	وذيك	حسب	نوع	ةيتوصلل.	 
ف	مصفاة	ةلمخلفات	حلث	قد	تكون	مسدودة.	  نظِّ
تأكد	من	فرد	خرطوم	تصريف	ةلماء	عايكامل	دةخل	مجموعا	ةيتصريف.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

تحقق من صنابير مصدر 
المياه وأعد التشغيل

لا	يتم	تزويد	ةلماء.
تأكد	أن	صناعير	ةلماء	مفتوحا.	 
تأكد	من	عدم	ةنسدةد	خرةطلم	ةلماء.	 
تأكد	من	عدم	تجمُد	صناعير	ةلماء.	 
تأكد	من	تشغلل	ةيغسايا	عضغط	ماء	كاف.	 
تأكد	من	توصلل	صنبوري	ةلماء	ةيبارد	وةيساخن	عشكل	صحلح.	 
ف	ةلمصفاة	ةيشبكلا،	فقد	تكون	مسدودة.	  نظِّ
سلتم	تبطلل	كافا	ةلأزرةر	لمدة	3	دقائق	عبد	ظهور	رمز	ةلمبلومات.	 
عند	ظهور	ةيرسايا	"تحقق من صنابير مصدر المياه وأعد التشغيل"،	تقوم	ةيغسايا	عتصريف		 

ةلماء	لمدة	3	دقائق.	وخلال	هذة	ةيوقت،	سلتم	تبطلل	زر	Power	)تشغلل(.

يرجى توصيل وصلة خرطوم 
الماء الساخن/البارد بشكل 

صحيح

تأكد	من	أن	خرطوم	ةلإمدةد	عالماء	ةيبارد	متصل	عصنبور	ةلماء	ةيبارد	عإحكام.	إذة	كان	ةيخرطوم		 
متصلاً	عصنبور	ةلماء	ةيساخن،	فقد	يتبرض	ةيغسلل	يلتلف	مع	عبض	ةيدورةت.

أعد توزيع الحمل غير 
المتوازن وأعد التشغيل

دورة	ةيدورةن	لا	تبمل.
تأكد	من	توزيع	قطع	ةلملاعس	عايتساوي	في	ةيغسايا.	 
تأكد	من	تركلب	ةيغسايا	على	سطح	مستوٍ	وثاعت.	 
أعِد	توزيع	ةلملاعس	عايغسايا.	في	حايا	غسل	قطبا	وةحدة	فقط	من	ةلملاعس،	مثل	عرُنس		 

حمام	أو	عنطلون	جلنز،	قد	لا	تكون	نتلجا	ةيدورةن	ةينهائلا	مُرضلا،	وتظهر	رسايا	ةيفحص	"أعد 
توزيع الحمل غير المتوازن وأعد التشغيل"	على	ةيشاشا.

أغلق باب الغسالة وأعد 
المحاولة

تشغلل	ةيغسايا	أثناء	فتح	ةيباب.
تأكد	أن	ةيباب	مغلق	عإحكام.	 
تأكد	من	عدم	وجود	ملاعس	عايقا	عايباب.	 

OC
يفلض	ةيحوض	عالملاه.

أعد	ةيتشغلل	عبد	ةيدورةن.	 
إذة	ةستمر	رمز	ةلمبلومات	في	ةيظهور	على	ةيشاشا،	فاتصل	عمركز	خدما	Samsung	ةلمحلي.	 

LC1و	،LC

ةفحص	خرطوم	ةيتصريف.
تأكد	أن	طرف	خرطوم	ةيتصريف	غير	مُلقَى	على	ةلأرض	 
تأكد	من	عدم	ةنسدةد	خرطوم	ةيتصريف.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 
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 3C
تحقق	من	تشغلل	موتور	ةلأسطوةنا.

جرّب	إعادة	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

3CP
يلزم	فحص	ةيتحكم	ةلإيكتروني.

جرّب	إعادة	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

UC

تحقق	من	تشغلل	موتور	ةيناعض.
تأكد	من	توصلل	ةيتلار	ةيكهرعائي	عشكل	سللم.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

تم	ةكتشاف	جهد	كهرعائي	منخفض
تحقق	من	توصلل	سلك	ةيتلار	ةيكهرعائي.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

HC
ةيتحقق	من	عدم	ةرتفاع	درجا	ةيحرةرة	عند	ةيتسخين.

في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

 1C
مستشبر	مستوى	ةلماء	لا	يبمل	عشكل	سللم.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	وأعد	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

AC
تحقق	من	ةلاتصالات	عين	مجموعات	يوحات	ةيدوةئر	ةلمطبوعا	)PBA(	ةيرئلسلا	وةيفرعلا.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	وأعد	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

 8C
مستشبر	MEMS	لا	يبمل	عشكل	سللم.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	وأعد	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

AC6

تحقق	من	ةلاتصالات	عين	مجموعات	يوحات	ةيدوةئر	ةلمطبوعا	)PBA(	ةيرئلسلا	وةيباكسا	يلتلار	
ةيكهرعائي.

قد	تبود	ةيغسايا	إلى	عمللا	ةيتشغلل	ةيباديا	تلقائلًا	حسب	ةيحايا.	 
قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	وأعد	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

DC1
قفل/إيغاء	قفل	ةيباب	ةيرئلسي	لا	يبمل	عشكل	سللم.

قم	عإيقاف	تشغلل	ةيغسايا	وأعد	تشغلل	ةيدورة.	 
في	حايا	ةستمرةر	ظهور	رمز	ةلمبلومات،	ةتصل	عمركز	خدما	ةيبملاء.	 

إذة	ظل	هناك	أي	رمز	مبلومات	يظهر	على	ةيشاشا،	فاتصل	عمركز	خدما	Samsung	ةلمحلي.
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المواصفات

جدول العناية بالأقمشة
توضح	ةيرموز	ةيتايلا	تبللمات	ةيبنايا	عالملاعس.	تتضمن	

عطاقات	ةيبنايا	عالملاعس	رموزةً	خاصا	عايتجفلف	وةيتبللض	
وةيتجفلف	وةيكي	أو	ةيتنظلف	ةيجاف	عند	ةيضرورة.	يضمن	

ةستخدةم	ةيرموز	ةيتناسق	عين	ةيشركات	ةلمصنِّبا	يلملاعس	
ةلمحللا	وةلمستوردة.

ةتبع	تبللمات	عطاقا	ةيبنايا	يزيادة	عمر	ةلملاعس	وتقللل	
مشاكل	ةيغسلل.

الغسل

دورة	ةيغسل	ةيباديا	95	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيباديا	60	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيحساسا	60	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيباديا	40	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيحساسا	40	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيحساسا	يلغايا	40	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيباديا	30	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيحساسا	30	درجا	مئويا.

دورة	ةيغسل	ةيحساسا	يلغايا	30	درجا	مئويا.

ةيغسلل	ةيلدوي.

يحظر	ةيغسلل.

ملحوظة

تحدد	ةلأرقام	ةلموجودة	في	حوض	ةيغسل	ةيحد	ةلأقصى	يدرجات	
حرةرة	ةيغسلل	عايدرجات	ةلمئويا	ةيتي	لا	يجب	أن	تتجاوزها.

المبيِّض

يسُمح	عأي	مبلِّض.

يسُمح	عالأكسجين	ةلمبلِّض	فقط.

يحظر	ةستخدةم	ةلمبلِّض.

التجفيف

ةيتجفلف	عايتدوير	/	درجا	حرةرة	عاديا	/	أقصى	
درجا	حرةرة	يلبادم	80	درجا	مئويا.

ةيتجفلف	عايتدوير	/	درجا	حرةرة	منخفضا	/	
أقصى	درجا	حرةرة	يلبادم	60	درجا	مئويا.

يحظر	تجفلفها	عايتدوير

ةيتجفلف	على	ةيحبل.

تجفلف	ةلملاعس	ةلمبللا	على	ةيحبل.

ةيتجفلف	على	جزء	مسطح.

تجفلف	ةلملاعس	ةلمبللا	على	جزء	مسطح.

ةيتجفلف	على	ةيحبل	في	ةيظل.

تجفلف	ةلملاعس	ةلمبللا	على	ةيحبل	في	ةيظل.

ةيتجفلف	على	جزء	مسطح	في	ةيظل.

تجفلف	ةلملاعس	ةلمبللا	على	جزء	مسطح	في	
ةيظل.

ملحوظة

تشير	ةينقاط	إلى	مستوى	تجفلف	ةلمجفف.	 
تشير	ةيخطوط	إلى	نوع	ةيتجفلف	ومكانه.	 
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الكي

ةيكي	عدرجا	حرةرة	قصوى	تبلغ	200	درجا	مئويا	
على	يوح	قاعدي.

ةيكي	عدرجا	حرةرة	قصوى	تبلغ	150	درجا	مئويا	
على	يوح	قاعدي.

ةيكي	عدرجا	حرةرة	قصوى	تبلغ	110	درجا	مئويا	
على	يوح	قاعدي.

توخ	ةيحذر	عند	ةستخدةم	مكاو	ةيبخار	)يبمل	
دون	عخار(.

ممنوع	ةيكي.

ملحوظة

تشير	ةينقاط	إلى	نطاقات	درجا	ةيحرةرة	يلكي	)عادي	وعايبخار	
ومكاو	ةيرحلات	وأجهزة	ةيكي(.

العناية الاحترافية

ةيتنظلف	ةيجاف	ةلاحترةفي	في	عيركلوروإثللين	و/
أو	ةيهلدروكرعونات	)ةيبنزين	ةيثقلل(	مع	ةيدورة	

ةيباديا.

ةيتنظلف	ةيجاف	ةلاحترةفي	في	عيركلوروإثللين	و/
أو	ةيهلدروكرعونات	)ةيبنزين	ةيثقلل(	مع	ةيدورة	

ةيناعما.

ةيتنظلف	ةيجاف	ةلاحترةفي	في	ةيهلدروكرعونات	
)ةيبنزين	ةيثقلل(	مع	ةيدورة	ةيباديا.

ةيتنظلف	ةيجاف	ةلاحترةفي	في	ةيهلدروكرعونات	
)ةيبنزين	ةيثقلل(	مع	ةيدورة	ةيناعما.

يحظر	ةيتنظلف	ةيجاف.

ةيتنظلف	ةيرطب	ةلاحترةفي.

ةيتنظلف	ةيرطب	ةلاحترةفي	يلملاعس	ةيحساسا.

ةيتنظلف	ةيرطب	ةلاحترةفي	يلملاعس	ةيحساسا	
يلغايا.

يحظر	ةيتنظلف	ةيرطب.

ملحوظة

 		)F	و	P(	ةلمذيبات	أن	إلى	ةيدةئرة	في	ةلموجودة	ةيحروف	تشير
يتم	ةستخدةمها	في	ةيتنظلف	ةيجاف	أو	ةيتنظلف	ةيرطب	

.)W(
يشير	ةيخط	ةلموجود	أسفل	ةيرمز	عمومًا	إلى	مبايجا	أكثر		 

حساسلا	)مثل	ةيدورة	ةيخفلفا	يلملاعس	ةيتي	تتطلب	عنايا	
سهلا(.	يشير	ةيخط	ةلمزدوج	إلى	مستويات	ةيبنايا	مع	

مبايجا	خفلفا	عشكل	خاص.

حماية البيئة
هذة	ةيجهاز	مصنوع	من	موةد	قاعلا	لإعادة	ةيتدوير.	إذة	قررت	ةيتخلص	من	هذة	ةيجهاز،	يرُجى	مرةعاة	ةيقوةنين	ةلمحللا	ةيخاصا		 

عايتخلص	من	ةينفايات.	ةقطع	سلك	ةيتلار	حتى	لا	يتم	توصلل	ةيجهاز	عمصدر	طاقا.	فك	ةيغطاء	يتجنب	تبرض	ةيحلوةنات	أو	
ةلأطفال	ةيصغار	يلحبس	دةخل	ةيجهاز.

لا	تضع	كملات	زةئدة	من	ةلمنظف	غسلل	عخلاف	ةيكملات	ةلموصى	عها	حسب	إرشادةت	ةيشركا	ةلمصنِّبا	يلمنظف.	 
ةستخدم	موةد	إزةيا	ةيبقع	وموةد	ةيتبللض	قبل	دورة	ةيغسلل	عند	ةيحاجا	فقط.	 
ر	ةلملاه	وةيكهرعاء	من	خلال	ةلايتزةم	عأحمال	ةيغسلل	ةيكاملا	فقط	)تختلف	ةيكملا	ةلمحددة	وفقًا	يلبرنامج	ةلمستخدم(.	  وفِّ
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ةيبرعلا 68

بيان المواصفات
.)A-Z(	أو	))9-0	عايرموز	عنه	ةيتببير	ويمكن	متغير،	ةيطرةز	أن	"*"	ةينجما	)علامات(	علاما	تبني

غسالة أمامية التحميلالنوع

******WD11DBةسم	ةيطرةز

ةلأعباد

600	ممA	)ةيبرض(

850	ممB	)ةلارتفاع(

600	ممC	)ةيبمق(

من	50	إلى	-800	كللو	عاسكالضغط	ةلماء

77.0	كجمةيوزن	ةيصافي

سبا	حمل	ةلملاعس	ةيقصوى
11.0	كجمةيغسل	وةيدورةن

6.0	كجمةيتجفلف

ةستهلاك	ةيطاقا
تلار	متردد	من	220	إلى	ةيغسل	وةيتسخين

240	فويت	/	50	هرتز
من	1900	إلى	2300	وةط

من	1600	إلى	1900	وةطةيتجفلف

1400	يفا	في	ةيدقلقايفات	ةيدورةن

ملحوظة

تصملم	ةلمنتج	وموةصفاته	عرضا	يلتغلير	لأغرةض	تحسين	ةيجودة	دون	إخطار	مسبق.	 
قد	تختلف	ةلأعباد	ةلمذكورة	هنا	ةختلافًا	طفلفًا	عن	ةيقلاسات	ةيفبللا	حسب	طريقا	ةيقلاس.	 
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Samsung :اسم المورد أو العلامة التجارية

عنوان المورد:
Flatofis	Istanbul	Is	Merkezi	Otakcilar	Cad.		No:78	3rd	Floor	No	3	Eyup	–	ISTANBUL

WD11DB******	 :مُعرف الطراز

مؤشرات المنتج العامة:

ةيقلماةلمؤشرةيقلماةلمؤشر

ةيسبا	ةلمقدرة	)كجم(

ةيسبا	
)b(ةلمقدرة

6.0

ةلأعباد	عايسنتلمتر

85ةلارتفاع

سبا	ةيغسل	
)a(ةلمقدرة

11.0
60ةيبرض

60ةيبمق

مؤشر	كفاءة	ةستهلاك	ةيطاقا
EEIW)a(	46.8

فئا	كفاءة	ةستهلاك	ةيطاقا
EEIW)a(	A

EEIWD)b(	67.0EEIWD)b(	D

مؤشر	كفاءة	ةيغسل
IW)a(	1.031	من	)جم/كجم	ةيشطف	كفاءة

ةلمنسوجات	ةيجافا(
IR)a(	5.0

JW)b(	1.031JR)b(	5.0

ةستهلاك	ةيطاقا	عايكللووةط	
في	ةيساعا	يكل	دورة،	يدورة	
غسل	ةيغسايا	وةلمجفف	
ةلمنزلي،	عاستخدةم	ةيبرنامج	
ةيصديق	40-60	Eco	مع	

لمزيج	من	ةيحمولات	ةيكاملا	
وةيجزئلا.	سلبتمد	ةستهلاك	
ةيطاقا	ةيفبلي	على	كلفلا	

ةستخدةم	ةيجهاز

0.477

ةستهلاك	ةيطاقا	عايكللووةط	
في	ةيساعا	يكل	دورة،	يدورة	
ةيغسل	وةيتجفلف	يلغسايا	
وةلمجفف	ةلمنزلي	لمزيج	من	
ةيحمولات	ةيكاملا	وةيجزئلا.	
سلبتمد	ةستهلاك	ةيطاقا	

ةيفبلي	على	كلفلا	ةستخدةم	
ةيجهاز

3.080

ةستهلاك	ةلماء	عايلتر	يكل	
دورة،	يلبرنامج	ةيصديق	

40-60	Eco	لمزيج	من	
ةيحمولات	ةيكاملا	وةيجزئلا.	

سلبتمد	ةستهلاك	ةلماء	
ةيفبلي	على	كلفلا	ةستخدةم	
ةيجهاز	وعلى	مدى	عسر	ةلماء

54

ةستهلاك	ةلماء	عايلتر	يكل	
دورة،	يدورة	ةيغسل	وةيتجفلف	
يلغسايا	وةلمجفف	ةلمنزلي	

لمزيج	من	ةيحمولات	ةيكاملا	
وةيجزئلا.	سلبتمد	ةستهلاك	

ةلماء	ةيفبلي	على	كلفلا	
ةستخدةم	ةيجهاز	وعلى	مدى	

عسر	ةلماء

90

درجا	ةيحرةرة	ةيقصوى	في	
ةلمنسوجات	ةلمبايجا	
)عايدرجا	ةلمئويا(	يدورة	

ةيغسل	عايغسايا	وةلمجفف	
ةلمنزلي،	عاستخدةم	ةيبرنامج	

Eco	40-60	ةيصديق

سبا	ةيغسل	
ةلمقدرة

33
درجا	ةيحرةرة	ةيقصوى	في	
ةلمنسوجات	ةلمبايجا	
)عايدرجا	ةلمئويا(	يدورة	

ةيغسل	عايغسايا	وةلمجفف	
ةلمنزلي،	عاستخدةم	دورة	

ةيغسل	وةيتجفلف.

22ةيسبا	ةلمقدرة

27ةينصف

22ةينصف
23ةيرعع
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ةيبرعلا 70

سرعا	ةيدورةن	)دورة	في	
)a()ةيدقلقا

سبا	ةيغسل	
ةلمقدرة

1400
محتوى	ةيرطوعا	ةلمتبقي	

)a()%(ةلمقدر
53.9

1400ةينصف

1400ةيرعع

مدة	ةيبرنامج	ةيصديق	
40-60	Eco	)ساعا:دقلقا(

سبا	ةيغسل	
ةلمقدرة

4:00
)a(ةيدورةن-ةيتجفلف	كفاءة	فئاB

3:00ةينصف

3:00ةيرعع

ةنبباثات	ةيضوضاء	ةيصوتلا	
عبر	ةيهوةء	خلال	مرحلا	
ةيدورةن	يدورة	ةيغسل	

ةيصديقا	40-60	Eco	يسبا	
	)A(	عايديسلبل	مقدرة	غسل
عمستوى	إسناد	1	علكووةت(

72
مدة	دورة	ةيغسل	وةيتجفلف	

)ساعا:دقلقا(

7:32ةيسبا	ةلمقدرة

4:42ةينصف

ةيتوقف	ةيحرةينوع

فئا	ةنبباثات	ةيضوضاء	
ةيصوتلا	عبر	ةيهوةء	لمرحلا	
ةيدورةن	يلبرنامج	ةيصديق	

40-60	Eco	يسبا	ةيغسل	
ةلمقدرة

A

وضع	إيقاف	ةيتشغلل	)وةط(	
)حلنما	ينطبق(

0.50
وضع	ةلاستبدةد	)وةط(	)حلنما	

ينطبق(
-

تأجلل	ةيتشغلل	)وةط(	)حلنما	
ينطبق(

4.00
وضع	ةلاستبدةد	ةلمتبلق	
عايشبكا	)وةط(	)حلنما	

ينطبق(
2.00

الحد الأدنى لمدة الضمان المقدم من المورد: 24	شهرًة

لاتم تصميم هذا المنتج لإطلاق أيونات الفضة أثناء دورة الغسل

https://www.samsung.com/n_africa/support/ :معلومات إضافية
رةعط	ةلإنترنت	يلموقع	ةلإيكتروني	يلمورد.
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هل لديك أي استفسارات أو تعليقات؟

أو قم بزيارة موقعنا على الإنترنتاتصلالبلد
ALGERIA0800	100	001www.samsung.com/n_africa/support

TUNISIA80	100	012www.samsung.com/n_africa/support

MOROCCO080	100	22	55www.samsung.com/n_africa/support
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